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Het Belgisch Staatsblad van 30 september 2016 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 264 en 265.

Le Moniteur belge du 30 septembre 2016 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 264 et 265.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

1 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de
bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed en bloed-
derivaten van menselijke oorsprong, bl. 68118.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

13 MEI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot opheffing van
het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 met betrekking
tot het overnemen van de verplichtingen inzake plan-
milieueffectrapportage over ruimtelijke uitvoeringsplannen van de
bevoegde overheid, bl. 68124.

Vlaamse overheid

30 AUGUSTUS 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017,
bl. 68125.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

1er SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conservation et
à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine humaine,
p. 68118.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

13 MAI 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand abrogeant l’arrêté
du Gouvernement flamand du 19 juin 2009 relatif à la reprise des
obligations en matière de l’évaluation des incidences sur l’environne-
ment dans le cadre des plans d’exécution spatiaux de l’autorité
compétente, p. 68124.

Autorité flamande

30 AOUT 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au
régime de garanties dans l’enseignement fondamental dans l’année
scolaire 2016-2017, p. 68128.
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Vlaamse overheid

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot
vaststelling van het statuut van de arrondissementscommissarissen en
de adjunct-arrondissementscommissaris en het besluit van de Vlaamse
Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de
provinciegouverneurs en de adjunct van de gouverneur van de
provincie Vlaams-Brabant wat betreft de loopbaanonderbreking en
andere bepalingen, bl. 68131.

Vlaamse overheid

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse
Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten-
en brancheorganisaties, bl. 68135.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor agronomie – oriëntatie :
agronomische technieken en agronomisch beheer » (code 101000S33D3)
gerangschikt in het gebied van de agronomische wetenschappen en
biologische engineering van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 68139.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de
industrieel ingenieur - oriëntatie : elektromechanica » (code 212000S41D3)
gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en techno-
logie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type,
bl. 68141.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de
industrieel ingenieur - oriëntatie : elektronica » (code 221000S41D3)
gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en techno-
logie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type,
bl. 68143.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de automobiel »
(code 251000S31D2), gerangschikt in het gebied van de ingenieurwe-
tenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type, bl. 68145.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor electromechanica – oriëntatie:
climatisering en koeltechnieken » (code 286100S31D2), gerangschikt in
het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het
hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type,
bl. 68147.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen –
oriëntatie: netwerken en telecommunicatie » (code 298230S31D2)
gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type, bl. 68149.

Autorité flamande

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des
commissaires d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement
adjoint, et l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le
statut des gouverneurs de province et de l’adjoint du gouverneur de la
province du Brabant flamand, en ce qui concerne l’interruption de
carrière et autres dispositions, p. 68133.

Autorité flamande

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du
31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et
d’organisations interprofessionnelles, p. 68136.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en agronomie − orientation :
techniques et gestion agricoles » (code 101000S33D3) classée dans le
domaine des sciences agronomiques et ingénierie biologique de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, p. 68138.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Master en sciences de l’ingénieur
industriel - orientation : électromécanique » (code 212000S41D3) classée
dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long, p. 68140.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Master en sciences de l’ingénieur
industriel - orientation : électronique » (code 221000S41D3) classée dans
le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type long, p. 68142.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en automobile »
(code 251000S31D2) classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de
type court, p. 68144.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en électromécanique −
orientation : climatisation et techniques du froid » (code 286100S31D2)
classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, p. 68146.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et systèmes
– orientation : réseaux et télécommunications » (code 298230S31D2)
classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court, p. 68148.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen –
oriëntatie: informaticatechnologie » (code 298240S31D2) gerangschikt
in het gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor
sociale promotie van het korte type, bl. 68151.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen –
oriëntatie: automatiek » (code 298250S31D2) gerangschikt in het gebied
van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 68153.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Getuigschrift secundair onderwijs
van de tweede graad – algemene oriëntatie » (code 041502S20D2)
gerangschikt op het niveau van het hoger secundair onderwijs voor
sociale promotie, bl. 68154.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de reclame »
(code 660100S38D2) gerangschikt in het gebied van de plastische,
visuele en ruimtekunsten van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type, bl. 68156.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor in boekhouding »
(code 711101S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 68158.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor directieassistent »
(code 721500S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 68160.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor in toerisme »
(code 743140S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 68162.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor grafische technieken –
oriëntatie: infografische technieken » (code 756701S31D2) gerangschikt
in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het
hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type,
bl. 68164.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor chemie – oriëntatie:
toegepaste chemie » (code 913130S31D2) gerangschikt in het gebied van
de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs
voor sociale promotie van het korte type, bl. 68166.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et systèmes
– orientation : technologie de l’informatique » (code 298240S31D2)
classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court, p. 68150.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et
systèmes – orientation : automatique » (code 298250S31D2) classée dans
le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion
sociale de type court, p. 68152.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section « Certificat d’enseignement secondaire du
deuxième degré – orientation générale » (code 041502S20D2) classée au
niveau de l’enseignement secondaire supérieur de promotion sociale,
p. 68154.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en publicité »
(code 660100S38D2) classée dans le domaine des arts plastiques, visuels
et de l’espace de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 68155.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en comptabilité »
(code 711101S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 68157.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier assistant de direction »
(code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 68159.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en tourisme »
(code 743140S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 68161.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en techniques graphiques –
orientation : techniques infographiques » (code 756701S31D2) classée
dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, p. 68163.

Ministère de la Communauté française

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en chimie − orientation :
chimie appliquée » (code 913130S31D2) classée dans le domaine des
sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court, p. 68165.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de onderscheidingstekens van de burgemeester en de schepenen en
tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006
tot bepaling van de onderscheidingstekens van de burgemeester en de
schepenen, bl. 68168.

Waalse Overheidsdienst

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de onderscheidingstekens van de voorzitters van de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn, bl. 68170.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse Consulaten in België, bl. 68171.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

16 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot vervanging van een
plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg. — Erratum,
bl. 68171.

Ministerie van Landsverdediging

2 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de samenstel-
ling van de examencommissies voor de taalexamens voor de zittijd
van oktober 2016, bl. 68171.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 68175.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 68175.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 MAART 2016. — Ministeriële besluiten van de Franse Gemeenschap,
bl. 68175.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 MEI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot wijziging van het besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap van 26 januari 2011 tot benoeming van de leden van de raad van
beroep van het gewoon en buitengewoon officieel gesubsidieerd
kleuter- en lager onderwijs, bl. 68176.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de organisatie van
taalbadonderwijs wordt toegelaten voor het ″Athénée royal de Tamines″,
bl. 68178.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon détermi-
nant le signe distinctif des bourgmestres et échevins et abrogeant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe
distinctif des bourgmestres et échevins, p. 68168.

Service public de Wallonie

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon détermi-
nant le signe distinctif des présidents des centres publics d’action
sociale, p. 68169.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Consulats étrangers en Belgique, p. 68171.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

16 AOUT 2016. — Arrêté royal portant remplacement d’un membre
suppléant du conseil d’administration du Centre fédéral d’Expertise
des Soins de Santé. — Erratum, p. 68171.

Ministère de la Défense

2 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à la constitution des
jurys des épreuves linguistiques pour la session d’octobre 2016,
p. 68171.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Mise à la pension, p. 68175.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Mise à la pension, p. 68175.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

1er MARS 2016. — Arrêtés ministériels de la Communauté française,
p. 68175.

Ministère de la Communauté française

25 MAI 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 26 janvier 2011 portant désignation des membres de la
Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des
niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial, p. 68176.

Ministère de la Communauté française

1er JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal de
Tamines à organiser de l’apprentissage par immersion, p. 68177.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie
van taalbadonderwijs wordt toegelaten voor het ″Athénée royal
Robert Campin″, bl. 68179.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie
van taalbadonderwijs wordt toegelaten voor het ″Athénée royal
d’Auderghem″, bl. 68180.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie
van taalbadonderwijs wordt toegelaten voor het ″Athénée royal
d’Hannut″, bl. 68181.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 JULI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
tot aanstelling van een bedrijfsrevisor belast met het controleren en het
certificeren van de rekeningen van de Franstalige dienst voor alter-
nerende opleiding, bl. 68181.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot benoeming
van de leden van het Comité ″Welzijn en Gezondheid″ van het ″Agence
wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des
familles″ (Waals Agentschap voor gezondheid, sociale bescherming,
handicap en gezinnen), bl. 68182.

Waalse Overheidsdienst

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 tot
benoeming van de leden van het stuurcomité van de VZW ″Un Pass
dans l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″, bl. 68183.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 68184.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige financieel inspecteurs
(m/v/x) (niveau A), voor de CDZ (ANG16197), bl. 68187.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige bouwkundig tekenaars
(Autocad® 2014), bl. 68187.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Burgerlijke Ingenieurs,
bl. 68187.

Ministère de la Communauté française

1er JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal
Robert Campin à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par
immersion, p. 68178.

Ministère de la Communauté française

20 JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal
d’Auderghem à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par
immersion, p. 68179.

Ministère de la Communauté française

20 JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal
d’Hannut à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion,
p. 68180.

Ministère de la Communauté française

20 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française désignant un réviseur d’entreprise chargé du contrôle et de la
certification des comptes de l’Office francophone de la Formation en
alternance, p. 68181.

Région wallonne

Service public de Wallonie

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016 portant nomination
des membres du Comité ″Bien-être et Santé″ de l’Agence wallonne de
la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles, p. 68182.

Service public de Wallonie

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 février 2014 portant désigna-
tion des membres du comité de pilotage de l’ASBL ″Un Pass dans
l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″, p. 68183.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 68184.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’inspecteurs financiers (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour l’ OCM (ANG16197), p. 68187.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative de dessinateurs construction (Autocad® 2014),
néerlandophones, p. 68187.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’ingénieurs civils, néerlandophones, p. 68187.
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Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Dit bericht vervangt het bericht van 19 maart 2008 (Belgisch Staatsblad
van 16 april 2008, blz. 20334) over de erkenning van vakorganisaties
bekendgemaakt door de voorzitter van het gemeenschappelijk comité voor alle
overheidsdiensten, gewijzigd door het bericht van 13 september 2010,
bl. 68188.

Federale Overheidsdienst Personeel en Organisatie

Dit bericht vervangt het bericht van 11 februari 2008 (Belgisch Staatsblad
van 7 maart 2008, blz. 13824) over de erkenning van vakorganisaties,
gewijzigd bij de berichten van 12 maart 2008, 5 juni 2008, 23 juli 2008,
5 maart 2009, 22 juni 2009, 18 september 2009, 16 februari 2011,
16 maart 2011 en 15 october 2013, bl. 68188.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Dit bericht vervangt het bericht van 19 maart 2008 (Belgisch Staatsblad
van 16 april 2008, blz. 20335) over de erkenning van vakorganisaties,
gewijzigd bij het bericht van 20 september 2010, bl. 68190.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

College van provincie gouverneurs opgericht krachtens artikel 131bis
van de provinciewet. — Bericht voorgeschreven door artikel 15 van het
huishoudelijk reglement, bl. 68191.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
making voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 68193.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Indexcijfers van de kostprijs van het beroepsgoederenvervoer over
de weg, bl. 68194.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 68194.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekking. — Oproep tot kandidaten
magistraten en leden van het gerechtspersoneel voor een mandaat van
lid van het wetenschappelijk comité van het Instituut voor gerechtelijke
opleiding, bl. 68196.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Beroepsinstituut Van Vastgoedmakelaars B.i.v.

Omzendbrief betreffende de verkiezingen voor het Beroepsinstituut
van Vastgoedmakelaars (B.I.V.), bl. 68197.

Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid

Bericht van overdracht van een portefeuille van hypothecaire
schuldvorderingen, bl. 68198.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

L’avis suivant remplace l’avis du 19 mars 2008 (Moniteur belge du
16 avril 2008, p. 20334) relatif à l’agréation d’ organisations syndicales publié
par le président du comité commun à l’ensemble des services publics, modifié
par l’avis du 13 septembre 2010, p. 68188.

Service public fédéral Personnel et Organisation

L’avis suivant remplace l’avis du 11 février 2008 (Moniteur belge du
7 mars 2008, p. 13824) relatif à l’agréation d’organisations syndicales, modifié
par les avis des 12 mars 2008, 5 juin 2008, 23 juillet 2008, 5 mars 2009,
22 juin 2009, 18 septembre 2009, 16 février 2011, 16 mars 2011 et
15 octobre 2013, p. 68188.

Service public fédéral Intérieur

L’avis suivant remplace l’avis du 19 mars 2008 (Moniteur belge du
16 avril 2008, p. 20335) relatif à l’agréation d’organisations syndicales modifié
par l’avis du 20 septembre 2010, p. 68190.

Service public fédéral Intérieur

Collège des gouverneurs de province institué par l’article 131bis de la
loi provinciale. — Avis prescrit par l’article 15 du règlement d’ordre
intérieur, p. 68191.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publication prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 68193.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Indices du prix de revient du transport professionnel de marchandi-
ses par route, p. 68194.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 68194.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Place vacante. — Appel aux candidats magistrats
et membres du personnel judiciaire pour un mandat de membre du
comité scientifique de l’institut de formation judiciaire, p. 68196.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Institut professionnel des agents immobiliers I.p.i.

Circulaire relative aux élections de l’Institut professionnel des agents
immobiliers (I.P.I.), p. 68197.

Autorité des services et marchés financiers

Avis de cession d’un portefeuille de créances hypothécaires, p. 68198.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Definit ieve vaststel l ing gemeentel i jk mobil i te i tsplan,
bl. 68198.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel,
bl. 68198.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 68200 tot 68230.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Definit ieve vaststel l ing gemeentel i jk mobil i te i tsplan,
bl. 68198.

Région de Bruxelles-Capitale

Service public régional de Bruxelles

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles,
p. 68198.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 68200
à 68230.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2016/18319]

1 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de
bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed en
bloedderivaten van menselijke oorsprong

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van besluit dat ik de eer heb aan Uwe Majesteit voor te
leggen, beoogt in essentie de diplomavereisten voor de persoon die
binnen de bloedinstelling instaat voor de invoering en de opvolging
van het kwaliteitszorgsysteem te versoepelen. Het zal voortaan vol-
staan dat de kwaliteitsverantwoordelijke over de voor de functie
vereiste ervaring beschikt, met succes een gepaste opleiding heeft
afgerond en ten minste een masterdiploma (of gelijkwaardig) heeft
behaald.

Daarnaast wordt voorzien dat de bloedinstellingen over een arts die
verantwoordelijk is voor de medische aangelegenheden in de instelling
moet beschikken, al kan deze taak worden uitgeoefend door de
arts-effectieve leider of de arts die verantwoordelijk is voor het
kwaliteitszorgsysteem binnen de instelling.

Tot slot bepaalt het besluit dat elke bloedinstelling dient te beschik-
ken over een arts-specialist in de klinische biologie of een apotheker die
ertoe gemachtigd is analyses in de klinische biologie te verrichten. In de
versie van het besluit zoals voorgelegd aan de Raad van State werd dit
vereiste eveneens aan de centra die over een eigen laboratorium
beschikken opgelegd.

In het ontwerp van koninklijk besluit zoals voorgelegd aan de Raad
van State werd de titel apotheker-specialist in de klinische biologie
aangewend. De Raad heeft daar geen opmerking over geformuleerd.
Aangezien deze specialiteit of bijzondere beroepstitel echter vooralsnog
niet bestaat, wordt in het u voorgelegde besluit de term “apotheker
gemachtigd analyses in de klinische biologie te verrichten” gebruikt,
conform aan de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen.

De Raad van State heeft in zijn advies bedenkingen geformuleerd bij
de verenigbaarheid van de (reeds bestaande) erkenningsvereisten voor
de centra met de bepalingen van Richtlijn 2002/98/EG en in het
bijzonder de definitie van bloedinstelling, zijnde “een structuur of
instantie die verantwoordelijk is voor één of meer aspecten van het
inzamelen en testen van bloed of bloedbestanddelen van menselijke
oorsprong, ongeacht het beoogde gebruik, en voor het bewerken,
opslaan en distribueren ervan, indien zij voor transfusie bestemd zijn”.
Die richtlijnbepaling lijkt, aldus de Raad van State, niet uit te sluiten dat
de erin vermelde structuren of instanties functionele onderdelen
kunnen omvatten met een zekere zelfstandigheid, die zelf niet als
structuren of instanties hoeven te worden beschouwd, in dit geval de
centra.

In het koninklijk besluit van 4 april 1996 worden de centra echter wel
als afzonderlijke instanties beschouwd die, krachtens artikel 2, § 1, elk
apart een erkenning behoeven voor de taken die ze uitvoeren. Om die
reden kan de suggestie van de Raad van State om de inleidende zin van
artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 4 april 1996 zodanig te
herformuleren dat de erkenningsvoorwaarden niet gericht zijn aan “het
centrum” maar aan “de instelling die beschikt over een of meer centra,
voor elk centrum”, niet worden gevolgd.

Teneinde de wijziging inzake de kwalificatie van de kwaliteits-
verantwoordelijke niet te vertragen door het besluit volledig in
overeenstemming te brengen met de Europeesrechtelijke bepalingen
(en opnieuw aan de Raad van State voor te leggen), werden de
voorziene wijzigingen aan artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van
4 april 1996 weggelaten. De impact in de praktijk is onbestaande
aangezien geen enkel centrum erkend is.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2016/18319]

1er SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conserva-
tion et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté que j’ai l’honneur de soumettre à Votre Majesté vise
en substance à assouplir les exigences de diplôme pour la personne qui
assure la mise en place et le suivi du système de qualité dans
l’établissement de transfusion sanguine. Désormais, il suffira au
responsable qualité de disposer de l’expérience requise pour la
fonction, d’avoir terminé avec succès une formation adéquate et d’avoir
obtenu au moins un diplôme de master (ou équivalent).

En outre, il est prévu que les établissements de transfusion sanguine
disposent obligatoirement d’un médecin responsable pour les aspects
médicaux dans l’établissement, bien que cette tâche puisse être
effectuée par le médecin-directeur effectif ou par le médecin responsa-
ble du système de qualité au sein de l’établissement.

Enfin, l’arrêté prévoit que chaque établissement de transfusion
sanguine doit disposer d’un médecin spécialiste en biologie clinique ou
d’un pharmacien habilité à effectuer des analyses de biologie clinique.
Dans la version de l’arrêté telle que soumise au Conseil d’État cette
exigence était également imposée aux centres qui disposent de leur
propre laboratoire.

Dans le projet d’arrêté royal tel que soumis au Conseil d’État, le titre
de pharmacien-spécialiste en biologie clinique a été employé. Le
Conseil n’a formulé aucune remarque à ce sujet. Étant donné que cette
spécialité ou titre de fonction particulière n’existe cependant pas pour
le moment, le terme « pharmacien habilité à effectuer des analyses de
biologie clinique » a été employé dans l’arrêté qui vous a été soumis,
conformément à la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice
des professions des soins de santé.

Dans son avis, le Conseil d’État a formulé des remarques quant à la
compatibilité des conditions d’agrément (déjà existantes) pour les
centres avec les dispositions de la Directive 2002/98/CE et en
particulier, avec la définition d’un établissement de transfusion, à
savoir « toute structure ou tout organisme responsable de tout aspect de
la collecte et du contrôle de sang humain ou de composants sanguins,
quel que soit l’usage auquel ils sont destinés, et de leur transformation,
leur conservation et leur distribution lorsqu’ils sont destinés à la
transfusion ». D’après le Conseil d’État, cette disposition de la directive
ne semble pas exclure le fait que les structures ou organisations
mentionnées dans celle-ci puissent englober des unités fonctionnelles
dotées d’une certaine autonomie, qu’il n’est pas nécessaire de considé-
rer comme des structures ou organisations. Dans le cas présent, ces
unités fonctionnelles correspondent aux centres.

Dans l’arrêté royal du 4 avril 1996, les centres sont toutefois
considérés, en vertu de l’article 2, § 1, comme des organisations
séparées qui nécessitent chacune un agrément pour les missions
qu’elles remplissent. Pour cette raison, la suggestion du Conseil d’État
qui consiste à reformuler la phrase d’introduction de l’article 3, § 2 de
l’arrêté royal du 4 avril 1996 et à préciser que les conditions d’agrément
ne sont pas destinées au « centre » mais à « l’établissement qui dispose
d’un ou de plusieurs centres, pour chaque centre », ne peut être suivie.

Afin de ne pas ralentir la modification relative à la qualification du
responsable qualité en mettant l’arrêté complètement en conformité
avec les dispositions du droit communautaire (et de le soumettre à
nouveau au Conseil d’État), les modifications prévues à l’article 3, § 2,
de l’arrêté royal du 4 avril 1996 ont été supprimées. L’impact dans la
pratique est inexistant puisqu’aucun centre n’est agréé.
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Het besluit zal bij een volgende wijziging tegen het licht van de
geldende Europese richtlijnen worden gehouden.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

ADVIES 59.422/3 VAN 16 JUNI 2016 VAN DE RAAD VAN STATE,
AFDELING WETGEVING, OVER EEN ONTWERP VAN KONINK-
LIJK BESLUIT ‘TOT WIJZIGING VAN HET KONINKLIJK BESLUIT
VAN 4 APRIL 1996 BETREFFENDE DE AFNEMING, DE BEREI-
DING, DE BEWARING EN DE TERHANDSTELLING VAN BLOED
EN BLOEDDERIVATEN VAN MENSELIJKE OORSPRONG’
Op 17 mei 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Volksgezondheid verzocht binnen een termijn van dertig
dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 4 april 1996
betreffende de afneming, de bereiding, de bewaring en de terhandstel-
ling van bloed en bloedderivaten van menselijke oorsprong ’.

Het ontwerp is door de derde kamer onderzocht op 7 juni 2016 .
De kamer was samengesteld uit Jo Baert, kamervoorzitter, Jan Smets

en Jeroen Van Nieuwenhove, staatsraden, Jan Velaers en Bruno Peeters ,
assessoren, en Annemie Goossens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Rein Thielemans , eerste auditeur .
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Jeroen Van Nieuwenhove ,
staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 16 juni 2016
.

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

Strekking en rechtsgrond van het ontwerp
2.1. Het voor advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe om verschei-

dene wijzigingen aan te brengen in artikel 3 van het koninklijk besluit
van 4 april 1996 ‘betreffende de afneming, de bereiding, de bewaring en
de terhandstelling van bloed en bloedderivaten van menselijke oor-
sprong’, dat de erkenningsvoorwaarden bepaalt voor de bloed-
instellingen (1) (hierna ook: instellingen) en de centra (2).

Er wordt voortaan vereist dat de instelling beschikt over een
arts-specialist in de klinische biologie (3) of een apotheker-specialist in
de klinische biologie (4) (artikel 1, 1°, van het ontwerp). Dezelfde
voorwaarde wordt opgelegd aan centra die beschikken over een eigen
laboratorium dat de vastgestelde analyses uitvoert overeenkomstig de
geldende kwaliteitscriteria (artikel 1, 4°).

Waar thans vereist is dat de persoon die bij de instelling instaat voor
de invoering en de opvolging van een kwaliteitszorgsysteem gebaseerd
op de beginselen van goede praktijk een gekwalificeerde arts, apothe-
ker, licentiaat in de biomedische wetenschappen, landbouwingenieur
of ingenieur in de biotechnologie is, volstaat voortaan een persoon die
over de daarvoor vereiste ervaring beschikt, die met succes een gepaste
opleiding heeft afgerond en die ten minste een masterdiploma (of
gelijkwaardig diploma) heeft behaald (artikel 1, 2°).

De instelling moet voortaan tevens beschikken over een arts die
verantwoordelijk is voor de medische aangelegenheden in de instelling.
Indien de persoon die de effectieve leiding heeft of de voormelde
specialist in de klinische biologie een arts is, kan die deze taak op zich
nemen (artikel 1, 3°).

2.2. Het ontwerp is een aangepaste versie van het ontwerp waarover
de Raad van State op 11 mei 2015 advies 57.401/3 heeft gegeven.
Artikel 1, 1°, van het ontwerp werd aangevuld, terwijl artikel 1, 2°,
werd aangepast aan een opmerking in het voormelde advies. Artikel 1,
3° en 4°, van het ontwerp zijn nieuwe bepalingen.

De Raad van State verleent, behoudens in geval van wijziging van de
juridische context, in de regel geen nieuw advies over bepalingen die
reeds eerder zijn onderzocht of die zijn gewijzigd ten gevolge van in
eerdere adviezen gemaakte opmerkingen. Met betrekking tot die
bepalingen wordt verwezen naar het voormelde advies.

L’arrêté sera évalué en fonction des dispositions européennes en
vigueur lors d’une prochaine modification.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

AVIS 59.422/3 DU 16 JUIN 2016 DU CONSEIL D’ETAT, SECTION DE
LEGISLATION, SUR UN PROJET D’ARRÊTE ROYAL ‘MODIFIANT
L’ARRÊTE ROYAL DU 4 AVRIL 1996 RELATIF AU PRELÈVEMENT,
À LA PREPARATION, À LA CONSERVATION ET À LA DELI-
VRANCE DU SANG ET DES DERIVES DU SANG D’ORIGINE
HUMAINE’
Le 17 mai 2016 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été invité

par la Ministre de la Santé publique à communiquer un avis, dans un
délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté
royal du 4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la
conservation et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine ’.

Le projet a été examiné par la troisième chambre le 7 juin 2016 .
La chambre était composée de Jo Baert, président de chambre,

Jan Smets et Jeroen Van Nieuwenhove, conseillers d’Etat, Jan Velaers et
Bruno Peeters, assesseurs, et Annemie Goossens, greffier.

Le rapport a été présenté par Rein Thielemans, premier auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jeroen Van Nieuwenhove,
conseiller d’Etat.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 16 juin 2016.

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

Portée et fondement juridique du projet
2.1. Le projet soumis pour avis a pour objet d’apporter plusieurs

modifications à l’article 3 de l’arrêté royal du 4 avril 1996 ‘relatif au
prélèvement, à la préparation, à la conservation et à la délivrance du
sang et des dérivés du sang d’origine humaine’, qui fixe les conditions
d’agrément des établissements de transfusion sanguine (1) (ci-après
également : établissements) et des centres (2).

Il est désormais requis que l’établissement dispose d’un médecin
spécialiste en biologie clinique (3) ou d’un pharmacien spécialiste en
biologie clinique (4) (article 1er, 1°, du projet). La même condition est
imposée aux centres qui disposent d’un laboratoire propre procédant
aux analyses prévues conformément aux critères de qualité en vigueur
(article 1er, 4°).

Alors qu’il est actuellement requis que la personne qui assure la mise
en place et le suivi d’un système de qualité basé sur les principes de
bonne pratique soit un médecin, pharmacien, licencié en sciences
biomédicales, ingénieur agronome ou ingénieur en biotechnologie
qualifié, une personne qui dispose de l’expérience requise à cet effet,
qui a terminé avec succès une formation adéquate et a obtenu au moins
un diplôme de master (ou équivalent) suffira à l’avenir (article 1er, 2°).

Par ailleurs, l’établissement devra dorénavant disposer d’un médecin
responsable pour les aspects médicaux dans l’établissement. Si la
personne qui a la direction effective ou le spécialiste en biologie clinique
précité est un médecin, il peut se charger de cette tâche (article 1er, 3°).

2.2. Le projet est une version adaptée du texte sur lequel le Conseil
d’Etat a donné l’avis 57.401/3 le 11 mai 2015. L’article 1er, 1°, du projet
a été complété, alors que l’article 1er, 2°, a été adapté conformément à
l’observation formulée dans l’avis précité. L’article 1er, 3° et 4°, du
projet, est une nouvelle disposition.

Sauf en cas de modification du contexte juridique, le Conseil d’Etat
ne donne en principe pas de nouvel avis sur des dispositions qui ont
déjà été examinées précédemment ou qui ont été modifiées à la suite
d’observations formulées dans des avis précédents. En ce qui concerne
ces dispositions, on se reportera à l’avis précité.
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3.1. Onder voorbehoud van opmerking 3.2 vindt het ontworpen
besluit rechtsgrond in artikel 4, eerste lid, van de wet van 5 juli 1994
‘betreffende bloed en bloedderivaten van menselijke oorsprong’. Over-
eenkomstig die wetsbepaling worden de afneming, de bereiding, de
bewaring en de distributie van bloed en labiele bloedderivaten
uitsluitend toevertrouwd aan instellingen die voldoen aan de voorwaar-
den die door de Koning zijn vastgesteld en die zijn erkend door de
minister bevoegd voor volksgezondheid.

3.2 Bij artikel 1, 4°, van het ontwerp wordt een wijziging aangebracht
in artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van 4 april 1996, dat
erkenningsvoorwaarden voor de centra bepaalt. De vraag rijst of de
voormelde wetsbepaling het mogelijk maakt om erkenningsvoorwaar-
den op te leggen aan centra, die immers slechts een afdeling vormen
van een instelling “die, voor een welbepaald grondgebied, het geheel
van de activiteiten van een instelling geheel of gedeeltelijk uitvoert”
(zie de definitie in artikel 1, 2°, van het koninklijk besluit van
4 april 1996). De gemachtigde antwoordde daarop het volgende:

“Het is juist dat in de wet van 5 juli 1994 geen sprake is van centra en
de Koning enkel gemachtigd wordt de erkenningsvoorwaarden van de
instellingen vast te stellen. Uit de definitie van ‘centrum’ in artikel 1, 2°,
van het koninklijk besluit van 4 april 1996 blijkt evenwel dat een
centrum een afdeling is van de instelling en er bijgevolg deel van
uitmaakt. Om die reden vinden de bepalingen in het koninklijk besluit
van 4 april 1996 voldoende rechtsgrond in artikel 4, eerste lid, van de
wet van 5 juli 1994.”

De door de gemachtigde geschetste ruime interpretatie van de
voormelde wetsbepaling lijkt wel verdedigbaar, maar de Raad van
State suggereert toch om het ontworpen artikel 3, § 2, van het koninklijk
besluit van 4 april 1996 anders te formuleren, zodat elke twijfel
aangaande de rechtsgrond ervoor wordt weggenomen. Dat kan door de
inleidende zin ervan aan te passen zodat de erkenningsvoorwaarden
niet gericht zijn aan “het centrum” maar aan “de instelling die beschikt
over een of meer centra, voor elk centrum” (5). In dat verband wordt
ook verwezen naar hetgeen uiteengezet wordt in opmerking 5 aan-
gaande de verenigbaarheid met de erin aangehaalde richt-
lijn 2002/98/EG.

Algemene opmerkingen

4.1. Het vereiste om te beschikken in elke instelling en in elk centrum
(6) over een arts-specialist in de klinische biologie of een apotheker-
specialist in de klinische biologie (zie artikel 1, 1° en 4°, van het
ontwerp) komt niet voor in richtlijn 2002/98/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 27 januari 2003 ‘tot vaststelling van
kwaliteits- en veiligheidsnormen voor het inzamelen, testen, bewerken,
opslaan en distribueren van bloed en bloedbestanddelen van mense-
lijke oorsprong en tot wijziging van Richtlijn 2001/83/EG van de Raad’.
Zoals de Raad van State reeds in advies 57.401/3 heeft uiteengezet, kan
een dergelijke strengere eis eventueel worden gebillijkt op grond van
artikel 4, lid 2, van de richtlijn, dat het mogelijk maakt “dat een lidstaat
op zijn grondgebied strengere beschermende maatregelen handhaaft of
treft die in overeenstemming zijn met het verdrag” en kunnen die
maatregelen ook op andere aspecten slaan dan enkel op het in die
richtlijnbepaling vermelde geval van vrijwillige, onbetaalde donaties;
dan is wel vereist dat die maatregel in overeenstemming is met het
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (hierna: VWEU).
De gemachtigde verstrekte de volgende verantwoording, die gelijk-
loopt met hetgeen reeds werd aangevoerd in advies 57.401/3 :

“Het vereiste voor de instellingen om, net zoals de centra, over een
arts of apotheker specialist in de klinische biologie te beschikken, kan
verantwoord worden vanuit het oogpunt van de volksgezondheid.
Aangezien bloedinstellingen verplicht moeten beschikken over een
eigen laboratorium dat de vastgestelde analyses uitvoert overeenkom-
stig de geldende kwaliteitscriteria, is de aanwezigheid van een
dergelijke arts of apotheker, die een goed inzicht in en kennis van de
werkzaamheden in het labo heeft, noodzakelijk.”

Het testen van donaties van bloed en van ingevoerd bloed wordt
voorgeschreven bij artikel 21 van richtlijn 2002/98/EG; bijlage IV bij die
richtlijn bepaalt welke tests moeten en kunnen worden uitgevoerd. Uit
punt 6.3 (“Laboratoriumtests”) van de bijlage bij richtlijn 2005/62/EG
(7) kan voorts worden afgeleid dat de laboratoriumtests door de
erkende bloedinstelling zelf worden uitgevoerd. Dat een bloedinstel-
ling, om te kunnen worden erkend, moet beschikken over een eigen
laboratorium dat de vastgestelde analyses uitvoert, wordt opgelegd bij
artikel 3, § 1, 4°, van het koninklijk besluit van 4 april 1996.

3.1. Sous réserve de l’observation 3.2, l’arrêté en projet trouve son
fondement juridique dans l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 5 juillet 1994
‘relative au sang et aux dérivés du sang d’origine humaine’. Confor-
mément à cette disposition légale, le prélèvement, la préparation, la
conservation et la distribution de sang et des dérivés labiles de sang
sont réservés exclusivement à des établissements qui répondent aux
conditions déterminées par le Roi et qui sont agréés par le ministre qui
a la santé publique dans ses attributions.

3.2. L’article 1er, 4°, du projet modifie l’article 3, § 2, de l’arrêté royal
du 4 avril 1996, qui fixe les conditions d’agrément des centres. La
question se pose de savoir si la disposition légale précitée permet
d’imposer des conditions d’agrément aux centres, qui ne constituent en
effet qu’une section d’un établissement « qui, en fonction d’un territoire
déterminé, exécute en totalité ou en partie les activités d’un établisse-
ment » (voir la définition à l’article 1er, 2°, de l’arrêté royal du
4 avril 1996). Sur ce point, le délégué a répondu ce qui suit :

« Het is juist dat in de wet van 5 juli 1994 geen sprake is van centra
en de Koning enkel gemachtigd wordt de erkenningsvoorwaarden van
de instellingen vast te stellen. Uit de definitie van ‘centrum’ in artikel 1,
2°, van het koninklijk besluit van 4 april 1996 blijkt evenwel dat een
centrum een afdeling is van de instelling en er bijgevolg deel van
uitmaakt. Om die reden vinden de bepalingen in het koninklijk besluit
van 4 april 1996 voldoende rechtsgrond in artikel 4, eerste lid, van de
wet van 5 juli 1994 ».

Si l’interprétation étendue donnée par le délégué à la disposition
légale précitée paraît défendable, il n’en reste pas moins que le Conseil
d’Etat suggère malgré tout de formuler autrement l’article 3, § 2, en
projet de l’arrêté royal du 4 avril 1996, de manière à lever tout doute
relatif à son fondement juridique. Pour ce faire, on pourra adapter sa
phrase introductive de manière à ce que les conditions d’agrément ne
visent pas « le centre », mais « l’établissement qui dispose d’un ou de
plusieurs centres, pour chaque centre » (5). A cet égard, on se reportera
également à ce qui a été exposé dans l’observation 5 à propos de la
compatibilité avec la directive 2002/98/CE qui y est visée.

Observations générales

4.1. L’obligation de disposer dans chaque établissement et dans
chaque centre (6) d’un médecin spécialiste en biologie clinique ou d’un
pharmacien spécialiste en biologie clinique (voir l’article 1er, 1° et 4°, du
projet) ne figure pas dans la directive 2002/98/CE du Parle-
ment européen et du Conseil du 27 janvier 2003 ‘établissant des normes
de qualité et de sécurité pour la collecte, le contrôle, la transformation,
la conservation et la distribution du sang humain, et des composants
sanguins, et modifiant la directive 2001/83/CE’. Ainsi que le Conseil
d’Etat l’a déjà exposé dans l’avis 57.401/3, une telle exigence plus
stricte peut éventuellement se justifier sur la base de l’article 4,
paragraphe 2, de la directive, qui permet « à un Etat membre de
maintenir ou d’introduire sur son territoire des mesures de protection
plus strictes, dans le respect des dispositions du traité » et ces mesures
peuvent également porter sur d’autres aspects que le seul cas de dons
volontaires et non rémunérés, mentionné dans cette disposition de la
directive; dans ce cas, il est toutefois requis que cette mesure soit
conforme au Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne
(ci-après : TFUE). Le délégué a fourni l’explication suivante, qui est
parallèle à ce qui a déjà été invoqué dans l’avis 57.401/3 :

« Het vereiste voor de instellingen om, net zoals de centra, over een
arts of apotheker specialist in de klinische biologie te beschikken, kan
verantwoord worden vanuit het oogpunt van de volksgezondheid.
Aangezien bloedinstellingen verplicht moeten beschikken over een
eigen laboratorium dat de vastgestelde analyses uitvoert overeenkoms-
tig de geldende kwaliteitscriteria, is de aanwezigheid van een dergeli-
jke arts of apotheker, die een goed inzicht in en kennis van de
werkzaamheden in het labo heeft, noodzakelijk ».

Le contrôle des dons de sang et du sang importé est prescrit par
l’article 21 de la directive 2002/98/CE ; l’annexe IV de cette directive
détermine les tests qui doivent et peuvent être effectués. Il peut en outre
se déduire du point 6.3 (« Contrôles de laboratoire ») de l’annexe de la
directive 2005/62/CE (7) que les contrôles de laboratoire sont réalisés
par l’établissement de transfusion sanguine agréé proprement dit. Le
fait que, pour pouvoir être agréé, un établissement de transfusion
sanguine doit disposer d’un laboratoire propre procédant aux analyses
prévues, est imposé par l’article 3, § 1er, 4°, de l’arrêté royal du
4 avril 1996.
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Het ontworpen erkenningsvereiste om te beschikken over een
arts-specialist in de klinische biologie of een apotheker-specialist in de
klinische biologie lijkt in het licht van deze gegevens dan ook effectief
beschouwd te kunnen worden als een maatregel die is ingegeven door
een reden van algemeen belang en die niet-discriminerend en propor-
tioneel is, en die dan ook niet strijdig is met de vrijheid van vestiging,
zoals gewaarborgd bij de artikelen 49 en volgende van het VWEU.

4.2. Dezelfde vraag rijst voor het vereiste om te beschikken over een
arts die verantwoordelijk is voor de medische aangelegenheden in de
instelling (zie artikel 1, 3°, van het ontwerp), dat evenmin voorkomt in
richtlijn 2002/98/EG. Of het hier gaat om een strengere beschermende
maatregel die niet strijdig is met het VWEU, is niet vanzelfsprekend,
aangezien nu reeds het vereiste bestaat dat de persoon die de effectieve
leiding heeft over de bloedinstelling een universitaire opleiding op het
gebied van geneeskunde of biologie of een hiermee gelijkgestelde
opleiding heeft gevolgd (artikel 3, § 1, 2°, van het koninklijk besluit van
4 april 1996), alsook het vereiste te beschikken over een arts-specialist in
de klinische biologie of een apotheker-specialist in de klinische biologie
(ontworpen artikel 3, § 1, 3°, van het koninklijk besluit van 4 april 1996).
De gemachtigde verklaarde in dat verband het volgende :

“Bepaalde activiteiten binnen de bloedinstelling dienen door of
onder de verantwoordelijkheid van een arts plaats te vinden. Zo
bepaalt artikel 8 van de wet van 5 juli 1994 dat in uitzonderlijke
gevallen individuele donaties van donors die niet aan de vereisten van
bijvoorbeeld leeftijd voldoen toch ‘door een arts van de bloedinstelling’
worden toegelaten. Artikel 14 bepaalt dat de “onderzoekende arts’ er
zich moet van vergewissen dat het begrip risicogedrag goed werd
begrepen. Artikel 17 bevat nog andere voorbeelden, zo ook arti-
kel 3octiesdecies van het KB van 4 april 1996. Zie ook in die zin punt 9.1.
van de bijlage bij Richtlijn 2005/62/EG van 30 september 2005 (‘arts
van de bloedinstelling’), en punt 1.1. van bijlage III bij Richt-
lijn 2004/33/EG van 22 maart 2004 (‘arts in de bloedinstelling’). Al deze
taken behoren tot de medische aangelegenheden in de instelling.

De instellingen beschikken in de praktijk dus reeds over een of
meerdere artsen die dergelijke verantwoordelijkheden dragen maar we
hebben van de gelegenheid willen gebruik maken om dit vereiste
expliciet op te nemen in de erkenningsvoorwaarden.

Het beschikken over een arts verantwoordelijk voor de medische
aangelegenheden is voorzien door de Europese richtlijnen maar het
betreft geen erkenningsvereiste. We oordelen echter dat deze maatregel
niet strijdig is met het EU-Werkingsverdrag. Door het stellen van het
beschikken over een arts in de instelling als voorwaarde voor het
verlenen van een erkenning (...), kan de bevoegde autoriteit er zich
immers van verzekeren dat er wel degelijk een arts beschikbaar is die
de taken die exclusief aan hem zijn voorbehouden uitoefent. Dit is in
het belang van de gezondheid van de donoren en de ontvangers van
bloed en bloedbestanddelen.”

De Raad van State kan zich aansluiten bij deze zienswijze, mede gelet
op de omstandigheid dat het ontworpen vereiste niet geldt indien de
persoon die de effectieve leiding heeft of de voormelde specialist in de
klinische biologie reeds een arts is.

5. Artikel 5, lid 1, van richtlijn 2002/98/EG schrijft voor dat de
lidstaten ervoor dienen te zorgen dat werkzaamheden met betrekking
tot het inzamelen en testen van bloed en bloedbestanddelen van
menselijke oorsprong, ongeacht de bestemming ervan, en het bewer-
ken, opslaan en distribueren daarvan indien zij voor transfusie bestemd
zijn, uitsluitend worden verricht door instellingen die door de bevoegde
autoriteit zijn aangewezen of van die autoriteit toestemming, erkenning
of vergunning hebben verkregen. In die richtlijnbepaling wordt geen
gewag gemaakt van centra of van anders betitelde onderdelen van
instellingen die kunnen worden beschouwd als centra in de zin van
artikel 1, 2°, van het koninklijk besluit van 4 april 1996. De vraag rijst
dan ook naar de verenigbaarheid met die richtlijnbepaling van de
erkenningsvoorwaarden vervat in het ontworpen artikel 3, § 2, van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 (zoals het zou worden gewijzigd bij
artikel 1, 4°, van het te nemen besluit), die specifiek gericht zijn tot de
centra en die op zich beschouwd minder omstandig zijn dan de
erkenningsvoorwaarden voor de instellingen. De gemachtigde ver-
klaarde in dat verband het volgende :

“Een centrum vormt een afdeling van de instelling die niet noodza-
kelijk het geheel van de activiteiten van de instelling uitvoert voor het
betrokken grondgebied. Vandaar dat voorwaarden waaraan de centra
minstens moeten voldoen om te worden erkend beperkter zijn. Vandaar
ook dat het nieuw erkenningsvereiste slechts geldt indien het centrum
over een eigen laboratorium beschikt (hetgeen op heden niet voor-
komt), en dus geen beroep doet op het laboratorium van de instelling
waarvan het afhangt.”

La condition d’agrément en projet imposant de disposer d’un
médecin spécialiste en biologie clinique ou d’un pharmacien spécialiste
en biologie clinique semble donc, à la lumière de ces éléments, pouvoir
effectivement être considérée comme une mesure qui est dictée par un
motif d’intérêt général et qui est non discriminatoire et proportionnée,
et qui n’est dès lors pas contraire à la liberté d’établissement, consacrée
par les articles 49 et suivants du TFUE.

4.2. La même question se pose en ce qui concerne l’obligation de
disposer d’un médecin responsable pour les aspects médicaux dans
l’établissement (voir l’article 1er, 3°, du projet), qui ne figure pas non
plus dans la directive 2002/98/CE. Il n’est pas évident qu’il s’agisse en
l’occurrence d’une mesure de protection plus stricte qui n’est pas
contraire au TFUE, dès lors que l’obligation pour la personne qui a la
direction effective de l’établissement de transfusion sanguine d’avoir
suivi une formation universitaire en médecine ou en biologie ou une
formation équivalente (article 3, § 1er, 2°, de l’arrêté royal du
4 avril 1996) ainsi que l’obligation de disposer d’un médecin spécialiste
en biologie clinique ou d’un pharmacien spécialiste en biologie clinique
(article 3, § 1er, 3°, en projet, de l’arrêté royal du 4 avril 1996) existent
déjà. Le délégué a déclaré à cet égard ce qui suit :

« Bepaalde activiteiten binnen de bloedinstelling dienen door of
onder de verantwoordelijkheid van een arts plaats te vinden. Zo
bepaalt artikel 8 van de wet van 5 juli 1994 dat in uitzonderlijke
gevallen individuele donaties van donors die niet aan de vereisten van
bijvoorbeeld leeftijd voldoen toch ‘door een arts van de bloedinstelling’
worden toegelaten. Artikel 14 bepaalt dat de ‘onderzoekende arts’ er
zich moet van vergewissen dat het begrip risicogedrag goed werd
begrepen. Artikel 17 bevat nog andere voorbeelden, zo ook arti-
kel 3octiesdecies van het KB van 4 april 1996. Zie ook in die zin punt 9.1.
van de bijlage bij Richtlijn 2005/62/EG van 30 september 2005 (‘arts
van de bloedinstelling’), en punt 1.1. van bijlage III bij Richt-
lijn 2004/33/EG van 22 maart 2004 (‘arts in de bloedinstelling’). Al deze
taken behoren tot de medische aangelegenheden in de instelling.

De instellingen beschikken in de praktijk dus reeds over een of
meerdere artsen die dergelijke verantwoordelijkheden dragen maar we
hebben van de gelegenheid willen gebruik maken om dit vereiste
expliciet op te nemen in de erkenningsvoorwaarden.

Het beschikken over een arts verantwoordelijk voor de medische
aangelegenheden is voorzien door de Europese richtlijnen maar het
betreft geen erkenningsvereiste. We oordelen echter dat deze maatregel
niet strijdig is met het EU-Werkingsverdrag. Door het stellen van het
beschikken over een arts in de instelling als voorwaarde voor het
verlenen van een erkenning (...), kan de bevoegde autoriteit er zich
immers van verzekeren dat er wel degelijk een arts beschikbaar is die
de taken die exclusief aan hem zijn voorbehouden uitoefent. Dit is in
het belang van de gezondheid van de donoren en de ontvangers van
bloed en bloedbestanddelen ».

Le Conseil d’Etat peut se rallier à ce point de vue, compte tenu
notamment de la circonstance que l’exigence en projet ne s’applique pas
si la personne qui a la direction effective ou le spécialiste en biologie
clinique précité est déjà un médecin.

5. L’article 5, paragraphe 1, de la directive 2002/98/CE prévoit que
les Etats membres doivent veiller à ce que seuls les établissements de
transfusion sanguine désignés, autorisés, agréés ou bénéficiant d’une
licence délivrée à cette fin par l’autorité compétente entreprennent des
activités liées à la collecte et au contrôle du sang humain et des
composants sanguins, quel que soit l’usage auquel ils sont destinés, et
à leur transformation, à leur stockage et à leur distribution lorsqu’ils
sont destinés à la transfusion. Cette disposition de la directive ne fait
pas état de centres ou de sections d’établissements, autrement dénom-
mées, susceptibles d’être considérées comme des centres au sens de
l’article 1er, 2°, de l’arrêté royal du 4 avril 1996. Le texte soulève dès lors
la question de la compatibilité, avec cette disposition de la directive, des
conditions d’agrément inscrites à l’article 3, § 2, en projet, de l’arrêté
royal du 4 avril 1996 (tel qu’il serait modifié par l’article 1er, 4°, de
l’arrêté envisagé), qui concernent spécifiquement les centres et qui, en
soi, sont moins circonstanciées que les conditions d’agrément pour les
établissements. Le délégué a déclaré à cet égard ce qui suit :

« Een centrum vormt een afdeling van de instelling die niet
noodzakelijk het geheel van de activiteiten van de instelling uitvoert
voor het betrokken grondgebied. Vandaar dat voorwaarden waaraan
de centra minstens moeten voldoen om te worden erkend beperkter
zijn. Vandaar ook dat het nieuw erkenningsvereiste slechts geldt indien
het centrum over een eigen laboratorium beschikt (hetgeen op heden
niet voorkomt), en dus geen beroep doet op het laboratorium van de
instelling waarvan het afhangt ».
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Naar luid van artikel 3, e), van richtlijn 2002/98/EG is een
bloedinstelling “een structuur of instantie die verantwoordelijk is voor
één of meer aspecten van het inzamelen en testen van bloed of
bloedbestanddelen van menselijke oorsprong, ongeacht het beoogde
gebruik, en voor het bewerken, opslaan en distribueren ervan, indien
zij voor transfusie bestemd zijn”. Die richtlijnbepaling lijkt niet uit te
sluiten dat de erin vermelde structuren of instanties functionele
onderdelen kunnen omvatten met een zekere zelfstandigheid, die zelf
niet als structuren of instanties hoeven te worden beschouwd, in dit
geval de centra. Om in overeenstemming te zijn met de voormelde
richtlijnbepalingen, is dan wel vereist dat de erkenningsvoorwaarden
vervat in het ontworpen artikel 3, § 2, van het koninklijk besluit van
4 april 1996 worden geformuleerd als bijkomende erkenningsvoorwaar-
den voor instellingen die over centra beschikken (zie in dat verband de
suggestie in opmerking 3.2). Dergelijke bijkomende voorwaarden, die
voor bepaalde instellingen gelden en niet voor alle, kunnen allicht
verantwoord worden als strengere beschermende maatregelen die niet
strijdig zijn met het VWEU, als bedoeld bij artikel 4, lid 2, van de
richtlijn (zie daarover opmerking 4.1).

De Raad van State meent in dat verband te moeten herinneren aan de
kritiek die hij heeft geformuleerd in zijn advies over een vorige
wijziging van de wet van 5 juli 1994 en van het koninklijk besluit van
4 april 1996 (8), namelijk dat voor de omzetting van richtlijnbepalingen
zo veel mogelijk moet worden aangesloten bij de structuur van die
bepalingen, teneinde tegemoet te komen aan de doelstelling van een
grotere eenvormigheid van het recht van de lidstaten. Het handhaven
van de centra als afzonderlijke instanties, veeleer dan ze hoogstens te
concipiëren als louter functionele onderdelen van de instellingen die
geen aparte erkenning behoeven, staat haaks op de structuren zoals ze
in richtlijn 2002/98/EG zijn uitgewerkt.

De griffier, De voorzitter,

A. Goossens. J. Baert.

(1) Een bloedinstelling is luidens artikel 1, 1°, van het koninklijk
besluit van 4 april 1996 een structuur of instantie die verantwoordelijk
is voor elk aspect van het inzamelen en testen van bloed of bloed-
bestanddelen van menselijke oorsprong, ongeacht het beoogde gebruik,
en voor het bewerken, opslaan en distribueren ervan, indien zij voor
transfusie bestemd zijn. Ziekenhuisbloedbanken vallen hier niet onder.

(2) Een centrum is luidens artikel 1, 2°, van het koninklijk besluit van
4 april 1996 een afdeling van een bloedinstelling die, voor een
welbepaald grondgebied, het geheel van de activiteiten van een
instelling geheel of gedeeltelijk uitvoert.

(3) Zie het ministerieel besluit van 15 september 1979 ‘tot vaststelling
van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
klinische biologie’.

(4) Zie het ministerieel besluit van 3 september 1984 ‘tot vaststelling
van de criteria voor de machtiging en de erkenning van apothekers die
bevoegd zijn om verstrekkingen te verrichten die tot de klinische
biologie behoren en de erkenning van stagemeesters en stagediensten
voor de specialiteit klinische biologie’.

(5) Daarvoor zal dan een nieuwe wijzigingsbepaling moeten worden
uitgewerkt, die tussen de bepalingen onder 3° en 4° van artikel 1 van
het ontwerp moet worden opgenomen.

(6) Wat betreft de mogelijkheid om een dergelijke voorwaarde op te
leggen aan een centrum wordt verwezen naar de opmerkingen 3.2 (wat
betreft de rechtsgrond) en 5 (wat betreft de verenigbaarheid ervan met
richtlijn) en de erin voorgestelde aanpassing van artikel 3, § 2, van het
koninklijk besluit van 4 april 1996. De gemachtigde verklaarde in dat
verband nog het volgende: “[E]en laboratorium voor de uitvoering van
donatietesten vereist in elk geval de aanwezigheid van een klinisch
bioloog, die de testen valideert en verantwoordelijk is voor de
resultaten. Dit is noodzakelijk vanuit het oogpunt van de bescherming
van de volksgezondheid. Het is echter weinig waarschijnlijk dat er
centra zullen worden opgericht die over een eigen laboratorium
beschikken. Op heden worden de bloedstalen afkomstig van de centra
getest in het laboratorium van de instelling.”

Aux termes de l’article 3, e), de la directive 2002/98/CE, on entend
par un établissement de transfusion sanguine « toute structure ou tout
organisme responsable de tout aspect de la collecte et du contrôle de
sang humain ou de composants sanguins, quel que soit l’usage auquel
ils sont destinés, et de leur transformation, leur conservation et leur
distribution lorsqu’ils sont destinés à la transfusion ». Cette disposition
de la directive ne paraît pas exclure que les structures ou organismes
qui y sont mentionnés puissent comporter des sections fonctionnelles
dotées d’une certaine autonomie, qui elles-mêmes ne doivent pas être
considérées comme des structures ou organismes, dans le cas présent
les centres. Pour être conformes aux dispositions de la directive
précitées, il est alors requis que les conditions d’agrément inscrites à
l’article 3, § 2, en projet, de l’arrêté royal du 4 avril 1996 soient
formulées comme des conditions d’agrément supplémentaires pour les
établissements disposant de centres (voir à cet égard la suggestion
formulée dans l’observation 3.2.). Pareilles conditions supplémentaires,
qui s’appliquent à certains établissements mais pas à tous, peuvent sans
doute se justifier comme étant des mesures de protection plus strictes
qui ne sont pas contraires au TFUE, comme prévu à l’article 4,
paragraphe 2, de la directive (voir à ce sujet l’observation 4.1).

Le Conseil d’Etat estime à cet égard devoir rappeler la critique qu’il
a formulée dans son avis sur une modification antérieure de la loi du
5 juillet 1994 et de l’arrêté royal du 4 avril 1996 (8), à savoir qu’il faut
s’inspirer autant que possible de la structure et du libellé des
dispositions de la directive qui doivent être transposées, dans la
perspective d’une plus grande uniformité du droit des Etats membres.
Le maintien des centres comme organismes distincts, au lieu de les
concevoir tout au plus comme des sections purement fonctionnelles des
établissements qui ne nécessitent pas un agrément distinct, va à
l’encontre des structures telles qu’elles sont élaborées dans la directive
2002/98/CE.

Le greffier, Le président,

A. Goossens. J. Baert.

(1) Aux termes de l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal du 4 avril 1996, un
établissement de transfusion sanguine est une structure ou un orga-
nisme responsable de tout aspect de la collecte et du contrôle de sang
humain ou de composants sanguins, quel que soit l’usage auquel ils
sont destinés, et de leur transformation, leur conservation et leur
distribution lorsqu’ils sont destinés à la transfusion. Les banques de
sang hospitalières ne relèvent pas de cette définition.

(2) Aux termes de l’article 1er, 2°, de l’arrêté royal du 4 avril 1996, un
centre est une section d’un établissement de transfusion sanguine qui,
en fonction d’un territoire déterminé, exécute en totalité ou en partie les
activités d’un établissement.

(3) Voir l’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 ‘fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de biologie clinique’.

(4) Voir l’arrêté ministériel du 3 septembre 1984 ‘fixant les critères
d’habilitation et d’agréation des pharmaciens appelés à effectuer des
prestations de biologie clinique et d’agréation des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité de biologie clinique’.

(5) Il faudra alors élaborer une nouvelle disposition modificative à cet
effet, laquelle devra être insérée entre les dispositions énoncées aux 3°
et 4° de l’article 1er du projet.

(6) En ce qui concerne la possibilité d’imposer pareille condition à un
centre, on se reportera aux observations 3.2 (en ce qui concerne le
fondement juridique) et 5 (en ce qui concerne sa compatibilité avec la
directive) et à l’adaptation de l’article 3, § 2, de l’arrêté royal du
4 avril 1996 qui y est proposée. À ce sujet, le délégué a encore déclaré
ce qui suit : « [E]en laboratorium voor de uitvoering van donatietesten
vereist in elk geval de aanwezigheid van een klinisch bioloog, die de
testen valideert en verantwoordelijk is voor de resultaten. Dit is
noodzakelijk vanuit het oogpunt van de bescherming van de volks-
gezondheid. Het is echter weinig waarschijnlijk dat er centra zullen
worden opgericht die over een eigen laboratorium beschikken. Op
heden worden de bloedstalen afkomstig van de centra getest in het
laboratorium van de instelling ».
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(7) Richtlijn 2005/62/EG van de Commissie van 30 september 2005
‘ter uitvoering van Richtlijn 2002/98/EG van het Europees Parlement
en de Raad wat betreft communautaire normen en specificaties inzake
een kwaliteitszorgsysteem voor bloedinstellingen’.

(8) Adv.RvS 37.857/3—37.858/3 van 14 december 2004 over twee
ontwerpen die hebben geleid tot het koninklijk besluit van 1 februari 2005
‘tot wijziging van de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en
bloedderivaten van menselijke oorsprong’ en tot het koninklijk besluit
van 1 februari 2005 ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van
4 april 1996 betreffende de afneming, de bereiding, de bewaring en de
terhandstelling van bloed en bloedderivaten van menselijke oor-
sprong’, opmerking 3.

1 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de afneming, de
bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed en
bloedderivaten van menselijke oorsprong

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 juli 1994 betreffende bloed en bloedderivaten
van menselijke oorsprong, artikel 4, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 1996 betreffende de
afneming, de bereiding, de bewaring en de terhandstelling van bloed
en bloedderivaten van menselijke oorsprong;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
11 april 2016;

Gelet op het advies nr. 59.422/3 van de Raad van State, gegeven op
16 juni 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 4 april 1996
betreffende de afneming, de bereiding, de bewaring en de terhandstel-
ling van bloed en bloedderivaten van menselijke oorsprong worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3°, opheven bij het
koninklijk besluit van 1 februari 2005, hersteld als volgt:

“3° beschikken over een arts-specialist in de klinische biologie of een
apotheker die ertoe gemachtigd is de analyses van klinische biologie te
verrichten”;

2° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 5°, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 1 februari 2005, vervangen als volgt:

“5° beschikken over een persoon die instaat voor de invoering en de
opvolging van een kwaliteitszorgsysteem gebaseerd op de beginselen
van de goede praktijk, die over de daarvoor vereiste ervaring beschikt,
met succes een gepaste opleiding heeft afgerond en ten minste een
masterdiploma (of gelijkwaardig) heeft behaald.”;

3° paragraaf 1 wordt aangevuld met de bepaling onder 13°, luidende
:

“13° beschikken over een arts die verantwoordelijk is voor de
medische aangelegenheden in de instelling. In voorkomend geval kan
de arts bedoeld in 2° of 3° deze taak op zich nemen.”.

Art. 2. De minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

(7) Directive 2005/62/CE de la Commission du 30 septembre 2005
‘portant application de la directive 2002/98/CE du Parlement européen
et du Conseil concernant les normes et spécifications communautaires
relatives à un système de qualité dans les établissements de transfusion
sanguine’.

(8) Avis C.E. 37.857/3-37.858/3 du 14 décembre 2004 sur deux projets
devenus l’arrêté royal du 1er février 2005 ‘modifiant la loi du
5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés sanguins d’origine
humaine’ et l’arrêté royal du 1er février 2005 ‘modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conservation et
à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine humaine’,
observation 3.

1er SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la préparation, à la conserva-
tion et à la délivrance du sang et des dérivés du sang d’origine
humaine

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 juillet 1994 relative au sang et aux dérivés du sang
d’origine humaine, l’article 4, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif au prélèvement, à la
préparation, à la conservation et à la délivrance du sang et des dérivés
du sang d’origine humaine;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 avril 2016;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 59.422/3, donné le 16 juin 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 4 avril 1996 relatif au
prélèvement, à la préparation, à la conservation et à la délivrance du
sang et des dérivés du sang d’origine humaine, les modifications
suivantes sont apportées :

1° au § 1er, le 3°, abrogé par l’arrêté royal du 1 février 2005, est rétabli
dans la rédaction suivante :

« 3° disposer d’un médecin spécialiste en biologie clinique ou d’un
pharmacien habilité à effectuer les analyses de biologie clinique »;

2° au § 1er, la disposition figurant en 5°, modifiée par l’arrêté royal du
1er février 2005, est remplacée par ce qui suit :

« 5° disposer d’une personne qui assure la mise en place et le suivi
d’un système de qualité basé sur les principes de bonne pratique, qui
dispose de l’expérience requise à cet effet, qui a terminé avec succès une
formation adéquate et a obtenu au moins un diplôme de master (ou
équivalent). »;

3° le § 1er est complété par le 13° rédigé comme suit :

« 13° disposer d’un médecin responsable pour les aspects médicaux
dans l’établissement. Le cas échéant, le médecin visé au 2° ou 3° peut se
charger de cette tâche. ».

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36408]

13 MEI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot opheffing van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 juni 2009 met betrekking tot het overnemen van de verplichtingen inzake plan-milieueffectrapportage over
ruimtelijke uitvoeringsplannen van de bevoegde overheid

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 4.1.1, § 1, 13°, a),
ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en vervangen bij het decreet van 18 december 2015;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 met betrekking tot het overnemen van de
verplichtingen inzake plan-milieueffectrapportage over ruimtelijke uitvoeringsplannen van de bevoegde overheid;

Gelet op het advies van Inspectie van Financiën, gegeven op 4 maart 2016;

Gelet op advies 59.117/1 van de Raad van State, gegeven op 29 maart 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juni 2009 met betrekking tot het overnemen van de
verplichtingen inzake plan-milieueffectrapportage over ruimtelijke uitvoeringsplannen van de bevoegde overheid
wordt opgeheven.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
leefmilieu en het waterbeleid, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 mei 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36408]

13 MAI 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand abrogeant l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009
relatif à la reprise des obligations en matière de l’évaluation des incidences sur l’environnement dans le cadre
des plans d’exécution spatiaux de l’autorité compétente

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement,
l’article 4.1.1, § 1er, 13°, a), inséré par le décret du 18 décembre 2002 et remplacé par le décret du 18 décembre 2015 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009 relatif à la reprise des obligations en matière de l’évaluation
des incidences sur l’environnement dans le cadre des plans d’exécution spatiaux de l’autorité compétente ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 4 mars 2016 ;

Vu l’avis 59.117/1 du Conseil d’État, donné le 29 mars 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juin 2009 relatif à la reprise des obligations en matière de
l’évaluation des incidences sur l’environnement dans le cadre des plans d’exécution spatiaux de l’autorité compétente,
est abrogé.
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Art. 2. Le Ministre flamand ayant l’aménagement du territoire dans ses attributions, et le Ministre flamand ayant
l’environnement et la politique des eaux dans ses attributions, sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 mai 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36405]

30 AUGUSTUS 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de waarborgregeling
in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, artikel 163, gewijzigd bij het decreet van 10 juli 2003,
en artikel 172ter, ingevoegd bij het decreet van 3 juli 2015 en gewijzigd bij het decreet van 17 juni 2016;

Gelet op het voorstel van de commissie voor het Gemeenschapsonderwijs, gegeven op 7 juni 2016;

Gelet op het voorstel van de commissie voor het officieel gesubsidieerd onderwijs, gegeven op 8 juni 2016;

Gelet op het voorstel van de commissie voor het vrij gesubsidieerd onderwijs, gegeven op 27 mei 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 9 juni 2016;

Gelet op protocol nr. 38 van 24 juni 2016 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd
in de gemeenschappelijke vergadering van Sectorcomité X, van onderafdeling Vlaamse Gemeenschap van afdeling 2
van het Comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van het overkoepelend onderhandelings-
comité, vermeld in het decreet van 5 april 1995 tot oprichting van onderhandelingscomités in het vrij gesubsidieerd
onderwijs;

Gelet op advies 59.686/1/V van de Raad van State, gegeven op 8 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Er worden extra lestijden en extra uren toegewezen aan de volgende scholen voor buitengewoon
basisonderwijs op voorstel van de commissies per onderwijsnet, vermeld in artikel 172ter, § 4, van het decreet
basisonderwijs van 25 februari 1997:

1° voor het Gemeenschapsonderwijs: de scholen, vermeld in bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd;

2° voor het officieel gesubsidieerd onderwijs: de scholen, vermeld in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd;

3° voor het vrij gesubsidieerd onderwijs: de scholen, vermeld in bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. In afwijking van artikel 8 tot en met artikel 15, artikel 16bis tot en met artikel 20 en artikel 22 tot en met
artikel 23 van het besluit van de Vlaamse regering van 17 juni 1997 betreffende de opdracht van het personeel in het
basisonderwijs geldt voor het onderwijzend personeel, het paramedisch personeel, het medisch, sociaal , psychologisch
en orthopedagogisch personeel dat voltijds aangesteld wordt in het tijdelijke project van de waarborgregeling in het
buitengewoon basisonderwijs voor het schooljaar 2016-2017, een hoofdopdracht van 22 lestijden en een schoolopdracht
van 26 klokuren.

De hoofdopdracht, vermeld in paragraaf 1, bestaat in de ondersteuning van het onderwijzend personeel in het
gewoon basisonderwijs, zoals bepaald in het project, vermeld in hoofdstuk XI, afdeling 3, van decreet basisonderwijs
van 25 februari 1997.

De tijd die nodig is voor professionalisering, overleg en samenwerking, coördinatietaken en dienstverplaatsingen,
maakt deel uit van de schoolopdracht, vermeld in paragraaf 1.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 30 augustus 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS
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Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016
betreffende de waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017

De scholen voor het Gemeenschapsonderwijs, vermeld in artikel 1, 1° die extra lestijden en extra uren worden
toegewezen zijn:

1° Medisch pedagogisch instituut - De Kaproenen (3509), Kaproenenhof 32, 8200 Sint-Michiels: 66 lestijden en
110 uren;

2° Medisch pedagogisch instituut - Sterrebos (3574), Bornstraat 52, 8800 Rumbeke: 132 lestijden en 260 uren;
3° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - De Brug (3624), Koebrugstraat 7, 9420 Erpe: 77 lestijden en 97 uren;
4° Medisch pedagogisch instituut - Kompas (3392), Eekhoornstraat 1, 9100 Sint-Niklaas: 44 lestijden en 80 uren;
5° Lagere school voor buitengewoon onderwijs - Lentekind (3319), Karel Keymolenstraat 35_B, 1750 Lennik:

187 lestijden en 220 uren;
6° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Woudlucht (3401), Prosperdreef 3, 3001 Heverlee: 88 lestijden en

110 uren;
7° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Groenlaar (3384), Predikherenhoevestraat 31, 2840 Reet: 88 lestijden

en 180 uren;
8° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Wilgenduin (3335), Vogelenzangstraat 115, 2920 Kalmthout:

77 lestijden en 160 uren;
9° Medisch pedagogisch instituut - De Mast (3368), Pater Damiaanstraat 10, 2460 Kasterlee: 99 lestijden en 240 uren;
10° Medisch pedagogisch instituut - De Dageraad (3467), Tapstraat 12, 3720 Kortessem: 110 lestijden en 140 uren;
11° Basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Bloesem (3426), Halmaalweg 31, 3800 Sint-Truiden: 44 lestijden

en 100 uren;
12° Medisch pedagogisch instituut – Zonneweelde (3475), Speelpleinstraat 75, 3920 Lommel: 44 lestijden en

80 uren;
13° Medisch pedagogisch instituut – De Oase (3582), Voskenslaan 362, 9000 Gent: 83 lestijden en 160 uren;
14° Medisch pedagogisch instituut – ‘t Vurstjen (3591), Vurstjen 25, 9940 Evergem: 99 lestijden en 210 uren;
15° Medisch pedagogisch instituut – ‘t Craeneveld (3641), Serpentstraat 63, 9700 Oudenaarde: 55 lestijden en

100 uren.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende de

waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017.
Brussel, 30 augustus 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016
betreffende de waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017

De scholen voor het officieel gesubsidieerd onderwijs, vermeld in artikel 1, 2°, die extra lestijden en extra uren
worden toegewezen zijn:

1° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – Oase (25411), De Bavaylei 130, 1800 Vilvoorde:
55 lestijden en 45 uren;

2° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – Parkschool (25916), Geldenaaksebaan 18,
3001 Leuven: 44 lestijden en 30 uren;

3° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – ‘t Schakeltje (26161), Borreshoefstraat 10,
3650 Dilsen-Stokkem: 33 lestijden en 30 uren;

4° Provinciale lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Zeppelin (130237), Assenedesteenweg 78,
9060 Zelzate: 44 lestijden en 15 uren;

5° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Klimop (26625), Theophiel Toyeplein 9,
8550 Zwevegem: 55 lestijden en 30 uren;

6° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – Kasterlinden (25271), Dilbeekstraat 1, 1082 Sint-
Agatha-Berchem: 99 lestijden en 72 uren;

7° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Leerexpert (25502), August Leyweg 4,
2020 Antwerpen: 132 lestijden en 105 uren;

8° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Zonnepoort (26906), Sint-Lievenspoortstraat 2,
9000 Gent: 110 lestijden en 60 uren;

9° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs - GIBLO (25701), Schransdriesstraat 47, 2340 Beerse:
66 lestijden en 45 uren;

10° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – Elzenhof (25981), Nieuwland 1, 3200 Aarschot:
33 lestijden en 30 uren;

11° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Zon (26682), Oostrozebekestraat 15,
8770 Ingelmunster: 44 lestijden en 15 uren;

12° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – SAIO (25742), De Billemontstraat 77, 2440 Geel:
66 lestijden en 45 uren;

13° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Ganzeveer (26328), Ganzenstraat 15,
8000 Brugge: 44 lestijden en 30 uren;

14° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – MOZA-IK (25429), Heiveld 17, 1745 Opwijk:
44 lestijden en 30 uren.
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende de
waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017.

Brussel, 30 augustus 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

Bijlage 3 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016
betreffende de waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017

De scholen voor het vrij gesubsidieerd onderwijs, vermeld in artikel 1, 3° die extra lestijden en extra uren worden
toegewezen zijn:

1° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Levensblij (27128), Galgestraat 2, 9700 Oudenaarde:
141 lestijden en 126 uren;

2° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Korenbloem (26849), Korenbloemstraat 17, 9000 Gent:
88 lestijden en 132 uren;

3° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Don Bosco (27011), Bergemeersenstraat 106, 9300 Aalst:
132 lestijden en 164 uren;

4° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Klimop (26351), Pluimstraat 22, 8600 Diksmuide:
110 lestijden en 90 uren;

5° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Martinusschool (26112), E. Van Dorenlaan 145, 3600 Genk:
66 lestijden en 30 uren;

6° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Brug (26294), Maasheide 17, 3580 Beringen: 66 lestijden en
30 uren;

7° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Elisabethschool (26096), Steenovenstraat 20A, 3990 Peer
(Wijchmaal): 44 lestijden en 60 uren;

8° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Het Noordveld (26369), Noordveldstraat 31, 8200 Sint-Andries:
44 lestijden en 102 uren;

9° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – ’t Brugje (26575), Lindendreef 16, 8630 Veurne: 88 lestijden
en 70 uren;

10° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Sprong (131541), Rekollettenstraat 48, 8500 Kortrijk:
110 lestijden en 72 uren;

11° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Torretjes (26336), Bruggestraat 23, 8820 Torhout:
88 lestijden en 96 uren;

12° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Rafaël (25866), Kallobaan 3, 9120 Beveren: 132 lestijden
en 70 uren;

13° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Leieland (27136), Kouter 93, 9800 Deinze: 110 lestijden en
100 uren;

14° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Instituut mevrouw Govaerts (25957), Kastanjedreef 12,
2220 Heist-op-den-Berg: 66 lestijden en 60 uren;

15° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Brem (25718), Oude Arendonksebaan 36, 2360 Oud-
Turnhout: 66 lestijden en 70 uren;

16° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Ring (25684), Noord-Brabantlaan 79, 2300 Turnhout:
66 lestijden en 70 uren;

17° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Rafaël (25601), Kerklei 44, 2960 Sint-Job-in-‘i-Goor:
88 lestijden en 70 uren;

18° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Jozef Instituut (25544), Canadalaan 252, 2030 Ant-
werpen: 88 lestijden en 70 uren;

19° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs 1/8 – Berkenbeek (130203), Nieuwmoersesteenweg 113b,
2990 Wuustwezel: 88 lestijden en 70 uren;

20° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Mariadal (26039), Klein Overlaar 3, 3320 Hoegaarden:
88 lestijden en 62 uren;

21° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Franciscus (25346), Luitenant Jaopsstraat 41,
1750 Lennik: 88 lestijden en 64 uren;

22° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Sprankel (129494), Nekkerspoelstraat 358A, 2800 Meche-
len: 110 lestijden en 106 uren;

23° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Klavertje 4 (25403), Witherenstraat 32, 1800 Vilvoorde:
88 lestijden en 60 uren;

24° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Ter Bank (25924), Tervuursesteenweg 295, 3001 Heverlee:
110 lestijden en 134 uren;

25° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Berk (26054), Kloosterbeekstraat 7, 3500 Hasselt:
66 lestijden en 90 uren;

26° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Parcivalschool (25452), Lamorinièrestraat 75, 2018 Ant-
werpen: 8 lestijden en 21 uren;

27° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Ritmica (25775), Wouwstraat 44, 2540 Hove: 4 lestijden en
9 uren;

28° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Mijn oogappel (125674), Bruyningstraat 56A, 8510 Marke:
3 lestijden en 3 uren.
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 30 augustus 2016 betreffende de
waarborgregeling in het basisonderwijs in het schooljaar 2016-2017.

Brussel, 30 augustus 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36405]
30 AOUT 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif au régime de garanties

dans l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, l’article 163, modifié par le décret du
10 juillet 2003, et l’article 172ter, inséré par le décret du 3 juillet 2015 et modifié par le décret du 17 juin 2016 ;

Vu la proposition de la commission de l’Enseignement communautaire, faite le 7 juin 2016 ;
Vu la proposition de la commission de l’enseignement officiel subventionné, faite le 8 juin 2016 ;
Vu la proposition de la commission de l’enseignement libre subventionné, faite le 27 mai 2016 ;
Vu l’accord de la Ministre flamande ayant le budget dans ses attributions, donné le 9 juin 2016 ;
Vu le protocole n° 38 du 24 juin 2016 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du

Comité sectoriel X, de la sous-section « Communauté flamande » de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux et du comité coordinateur de négociation, visé au décret du 5 avril 1995 portant création de
comités de négociation dans l’enseignement libre subventionné ;

Vu l’avis 59.686/1/V du Conseil d’Etat, donné le 8 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Des périodes supplémentaires et des heures supplémentaires sont attribuées aux suivantes écoles
d’enseignement fondamental spécial, sur la proposition des commissions par réseau d’enseignement, visées à
l’article 172ter, § 4, du décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental :

1° pour l’enseignement communautaire : les écoles visées à l’annexe 1re, jointe au présent arrêté ;

2° pour l’enseignement officiel subventionné : les écoles visées à l’annexe 2, jointe au présent arrêté ;

3° pour l’enseignement libre subventionné : les écoles visées à l’annexe 3, jointe au présent arrêté.

Art. 2. Par dérogation aux articles 8 à 15 inclus, aux articles 16bis à 20 inclus et aux articles 22 à 23 inclus de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 17 juin 1997 relatif à la charge du personnel dans l’enseignement fondamental,
une charge principale de 22 périodes de cours et une charge scolaire de 26 heures d’horloge s’appliquent au personnel
enseignant, paramédical, médical, social, psychologique et orthopédagogique qui, pendant l’année scolaire 2015-2016,
est désigné à temps plein au projet temporaire du régime de garanties dans l’enseignement fondamental spécial.

La charge principale, visée au paragraphe 1er, consiste en l’appui au personnel enseignant dans l’enseignement
fondamental ordinaire, tel que prévu dans le projet visé au chapitre XI, section 3, du décret du 25 février 1997 relatif
à l’enseignement fondamental.

Le temps nécessaire pour la professionnalisation, la concertation et la coopération, des tâches de coordination et
des déplacements de service, fait partie de la charge scolaire visée au paragraphe 1er.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Art. 4. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 30 août 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016
relatif au régime de garanties dans l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017

Les écoles d’enseignement communautaire, visées à l’article 1er, 1°, auxquelles des périodes supplémentaires et des
heures supplémentaires sont attribuées, sont les suivantes :

1° Medisch pedagogisch instituut - De Kaproenen (3509), Kaproenenhof 32, 8200 Sint-Michiels : 66 périodes et
110 heures ;

2° Medisch pedagogisch instituut - Sterrebos (3574), Bornstraat 52, 8800 Rumbeke : 132 périodes et 260 heures ;
3° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - De Brug (3624), Koebrugstraat 7, 9420 Erpe : 77 périodes et

97 heures ;
4° Medisch pedagogisch instituut - Kompas (3392), Eekhoornstraat 1, 9100 Sint-Niklaas : 44 périodes et 80 heures ;
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5° Lagere school voor buitengewoon onderwijs - Lentekind (3319), Karel Keymolenstraat 35_B, 1750 Lennik :
187 périodes et 220 heures ;

6° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Woudlucht (3401), Prosperdreef 3, 3001 Heverlee : 88 périodes et
110 heures ;

7° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Groenlaar (3384), Predikherenhoevestraat 31, 2840 Reet : 88 périodes
et 180 heures ;

8° Basisschool voor buitengewoon onderwijs - Wilgenduin (3335), Vogelenzangstraat 115, 2920 Kalmthout :
77 périodes et 160 heures ;

9° Medisch pedagogisch instituut - De Mast (3368), Pater Damiaanstraat 10, 2460 Kasterlee : 99 périodes et
240 heures ;

10° Medisch pedagogisch instituut - De Dageraad (3467), Tapstraat 12, 3720 Kortessem : 110 périodes et 140 heures ;
11° Basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Bloesem (3426), Halmaalweg 31, 3800 Sint-Truiden : 44 périodes

et 100 heures ;
12° Medisch pedagogisch instituut – Zonneweelde (3475), Speelpleinstraat 75, 3920 Lommel : 44 périodes et

80 heures ;
13° Medisch pedagogisch instituut – De Oase (3582), Voskenslaan 362, 9000 Gent : 83 périodes et 160 heures ;
14° Medisch pedagogisch instituut – ‘t Vurstjen (3591), Vurstjen 25, 9940 Evergem : 99 périodes et 210 heures ;
15° Medisch pedagogisch instituut – ‘t Craeneveld (3641), Serpentstraat 63, 9700 Oudenaarde : 55 périodes et

100 heures.
Vu pour être joint à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 relatif au régime de garanties dans

l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017.
Bruxelles, le 30 août 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016
relatif au régime de garanties dans l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017

Les écoles d’enseignement officiel subventionné, visées à l’article 1er, 2°, auxquelles des périodes supplémentaires
et des heures supplémentaires sont attribuées, sont les suivantes :

1° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – Oase (25411), De Bavaylei 130, 1800 Vilvoorde :
55 périodes et 45 heures ;

2° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – Parkschool (25916), Geldenaaksebaan 18,
3001 Leuven : 44 périodes et 30 heures ;

3° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – ‘t Schakeltje (26161), Borreshoefstraat 10,
3650 Dilsen-Stokkem : 33 périodes et 30 heures ;

4° Provinciale lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Zeppelin (130237), Assenedesteenweg 78,
9060 Zelzate : 44 périodes et 15 heures ;

5° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Klimop (26625), Theophiel Toyeplein 9,
8550 Zwevegem : 55 périodes et 30 heures ;

6° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – Kasterlinden (25271), Dilbeekstraat 1, 1082 Sint-
Agatha-Berchem : 99 périodes et 72 heures ;

7° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Leerexpert (25502), August Leyweg 4,
2020 Antwerpen : 132 périodes et 105 heures ;

8° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Zonnepoort (26906), Sint-Lievenspoortstraat 2,
9000 Gent : 110 périodes et 60 heures ;

9° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs - GIBLO (25701), Schransdriesstraat 47, 2340 Beerse :
66 périodes et 45 heures ;

10° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – Elzenhof (25981), Nieuwland 1, 3200 Aarschot :
33 périodes et 30 heures ;

11° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Zon (26682), Oostrozebekestraat 15,
8770 Ingelmunster : 44 périodes et 15 heures ;

12° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – SAIO (25742), De Billemontstraat 77, 2440 Geel :
66 périodes et 45 heures ;

13° Gemeentelijke lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Ganzeveer (26328), Ganzenstraat 15,
8000 Brugge : 44 périodes et 30 heures ;

14° Gemeentelijke basisschool voor buitengewoon onderwijs – MOZA-IK (25429), Heiveld 17, 1745 Opwijk :
44 périodes et 30 heures.

Vu pour être joint à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 relatif au régime de garanties dans
l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017.

Bruxelles, le 30 août 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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Annexe 3 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016
relatif au régime de garanties dans l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017

Les écoles d’enseignement libre subventionné, visées à l’article 1er, 3°, auxquelles des périodes supplémentaires et
des heures supplémentaires sont attribuées, sont les suivantes :

1° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Levensblij (27128), Galgestraat 2, 9700 Oudenaarde :
141 périodes et 126 heures ;

2° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Korenbloem (26849), Korenbloemstraat 17, 9000 Gent :
88 périodes et 132 heures ;

3° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Don Bosco (27011), Bergemeersenstraat 106, 9300 Aalst :
132 périodes et 164 heures ;

4° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Klimop (26351), Pluimstraat 22, 8600 Diksmuide :
110 périodes et 90 heures ;

5° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Martinusschool (26112), E. Van Dorenlaan 145, 3600 Genk :
66 périodes et 30 heures ;

6° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Brug (26294), Maasheide 17, 3580 Beringen : 66 périodes
et 30 heures ;

7° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Elisabethschool (26096), Steenovenstraat 20A, 3990 Peer
(Wijchmaal) : 44 périodes et 60 heures ;

8° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Het Noordveld (26369), Noordveldstraat 31, 8200 Sint-
Andries : 44 périodes et 102 heures ;

9° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – ’t Brugje (26575), Lindendreef 16, 8630 Veurne : 88 périodes
et 70 heures ;

10° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Sprong (131541), Rekollettenstraat 48, 8500 Kortrijk :
110 périodes et 72 heures ;

11° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Torretjes (26336), Bruggestraat 23, 8820 Torhout :
88 périodes et 96 heures ;

12° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Rafaël (25866), Kallobaan 3, 9120 Beveren : 132 périodes
et 70 heures ;

13° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Leieland (27136), Kouter 93, 9800 Deinze : 110 périodes et
100 heures ;

14° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Instituut mevrouw Govaerts (25957), Kastanjedreef 12,
2220 Heist-op-den-Berg : 66 périodes et 60 heures ;

15° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Brem (25718), Oude Arendonksebaan 36, 2360 Oud-
Turnhout : 66 périodes et 70 heures ;

16° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – De Ring (25684), Noord-Brabantlaan 79, 2300 Turnhout :
66 périodes et 70 heures ;

17° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Sint-Rafaël (25601), Kerklei 44, 2960 Sint-Job-in-‘t-Goor :
88 périodes et 70 heures ;

18° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Jozef Instituut (25544), Canadalaan 252, 2030 Ant-
werpen : 88 périodes et 70 heures ;

19° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs 1/8 – Berkenbeek (130203), Nieuwmoersesteenweg 113b,
2990 Wuustwezel : 88 périodes et 70 heures ;

20° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Mariadal (26039), Klein Overlaar 3, 3320 Hoegaarden :
88 périodes et 62 heures ;

21° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Sint-Franciscus (25346), Luitenant Jaopsstraat 41,
1750 Lennik : 88 périodes et 64 heures ;

22° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Sprankel (129494), Nekkerspoelstraat 358A, 2800 Meche-
len : 110 périodes et 106 heures ;

23° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Klavertje 4 (25403), Witherenstraat 32, 1800 Vilvoorde :
88 périodes et 60 heures ;

24° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – Ter Bank (25924), Tervuursesteenweg 295, 3001 Heverlee :
110 périodes et 134 heures ;

25° Vrije basisschool voor buitengewoon onderwijs – De Berk (26054), Kloosterbeekstraat 7, 3500 Hasselt :
66 périodes et 90 heures ;

26° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Parcivalschool (25452), Lamorinièrestraat 75, 2018 Ant-
werpen : 8 périodes et 21 heures ;

27° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Ritmica (25775), Wouwstraat 44, 2540 Hove : 4 périodes et
9 heures ;

28° Vrije lagere school voor buitengewoon onderwijs – Mijn oogappel (125674), Bruyningstraat 56A, 8510 Marke :
3 périodes et 3 heures.

Vu pour être joint à l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 août 2016 relatif au régime de garanties dans
l’enseignement fondamental dans l’année scolaire 2016-2017.

Bruxelles, le 30 août 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36430]

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van
5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de arrondissementscommissarissen en de adjunct-
arrondissementscommissaris en het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het
statuut van de provinciegouverneurs en de adjunct van de gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant wat
betreft de loopbaanonderbreking en andere bepalingen

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, artikel 64,
derde lid;

Gelet op het Provinciedecreet van 9 december 2005, artikel 59, tweede lid en artikel 66, § 1, tweede lid;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de

provinciegouverneurs en de adjunct van de gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van de

arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 22 februari 2016;
Gelet op het akkoord van de federale ministerraad, gegeven op 15 juli 2016, met toepassing van artikel 3 van het

koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen;

Gelet op advies 59.132/3 van de Raad van State, gegeven op 15 april 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004
tot vaststelling van het statuut van de arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris

Artikel 1. Artikel 37 van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het statuut van
de arrondissementscommissarissen en de adjunct-arrondissementscommissaris wordt vervangen door wat volgt:

“ Art. 37. De tuchtprocedure wordt geschorst in de gevallen bepaald in artikel 32tredecies, § 1, van de wet van
4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van hun werk”.

Art. 2. Artikel 40 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 3. Aan artikel 60, § 3, van hetzelfde besluit wordt een derde lid toegevoegd dat luidt als volgt:

“Als de tijdelijke arbeidsongeschiktheid minder dan dertig kalenderdagen duurt en als de arrondissementscom-
missaris een medisch attest van genezing zonder blijvende arbeidsongeschiktheid indient, deelt de gouverneur met een
aangetekende brief de beslissing tot genezenverklaring zonder blijvende arbeidsongeschiktheid mee aan de
arrondissementscommissaris.”

Art. 4. Aan artikel 64, § 2, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
9 september 2011, worden een tweede tot en met een zesde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“In afwijking van het eerste lid kan een arrondissementscommissaris voor de bijstand of de verzorging van een
minderjarig kind, tijdens of vlak na de ziekenhuisopname van het kind als gevolg van een zware ziekte, gedurende een
week voltijdse loopbaanonderbreking opnemen, eventueel verlengbaar met een week.

In het tweede lid wordt verstaan onder een zware ziekte: elke ziekte of medische ingreep die door de
behandelende geneesheer van het zwaar zieke kind als dusdanig wordt beschouwd en waarbij de geneesheer oordeelt
dat elke vorm van sociale, familiale of psychologische bijstand of verzorging noodzakelijk is.

De volgende arrondissementscommissarissen kunnen gebruikmaken van de opnamemogelijkheid, vermeld in het
tweede lid:

1° de arrondissementscommissaris die ouder is in de eerste graad van het zwaar zieke kind en ermee samenwoont;

2° de arrondissementscommissaris die samenwoont met het zwaar zieke kind en belast is met de dagelijkse
opvoeding.

Als de arrondissementscommissarissen, vermeld in het vierde lid, niet kunnen gebruikmaken van de
opnamemogelijkheid, vermeld in het tweede lid, kunnen de volgende arrondissementscommissarissen ervan
gebruikmaken:

1° de arrondissementscommissaris die ouder is in de eerste graad van het zwaar zieke kind en er niet mee
samenwoont;

2° een familielid van het zwaar zieke kind tot de tweede graad, als de arrondissementscommissaris, vermeld in
punt 1°, in de onmogelijkheid verkeert om het verlof op te nemen.

De arrondissementscommissaris die de verlengingsmogelijkheid, vermeld in het tweede lid, heeft uitgeput, kan
zijn voltijdse medische-bijstandsverlof nog uitbreiden tot een maand door ook voor de tussenliggende periode voltijds
medische-bijstandsverlof te nemen.”.

Art. 5. In artikel 65, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
9 september 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1° worden de woorden “drie maanden” vervangen door de woorden “vier maanden”;

2° in punt 2° worden de woorden “zes maanden” vervangen door de woorden “acht maanden”;

3° in punt 3° worden de woorden “vijftien maanden” vervangen door de woorden “twintig maanden”.
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Art. 6. Artikel 66 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2011,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 66. De arrondissementscommissaris heeft recht op ouderschapsverlof:

1° naar aanleiding van de geboorte van zijn kind tot het kind twaalf jaar wordt;

2° in het kader van de adoptie van een kind, gedurende een periode die loopt vanaf de inschrijving van het kind
als lid van zijn gezin in het bevolkingsregister of in het vreemdelingenregister van de gemeente waar de
arrondissementscommissaris zijn verblijfplaats heeft, uiterlijk tot het kind twaalf jaar wordt.

Aan de voorwaarde van de twaalfde verjaardag moet zijn voldaan uiterlijk gedurende de periode van het
ouderschapsverlof.

De leeftijdsgrens van twaalf jaar wordt verhoogd tot 21 jaar als het kind voor ten minste 66% getroffen is door een
lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid of een aandoening die tot gevolg heeft dat ten minste vier punten toegekend
worden in pijler I van de medisch–sociale schaal als vermeld in de regelgeving over de kinderbijslag.”.

Art. 7. Artikel 84 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 84. Ambtshalve wordt een einde gemaakt aan het ambt van arrondissementscommissaris op de laatste dag
van de maand waarin hij de leeftijd van 65 jaar bereikt.

In afwijking van het eerste lid wordt, als een tuchtprocedure tegen de arrondissementscommissaris loopt,
ambtshalve een einde gemaakt aan het ambt van arrondissementscommissaris na afloop van de tuchtprocedure.”.

Art. 8. Artikel 117/4 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2010 en
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2012, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 117/4. De nominale waarde van de maaltijdcheques, alsook het bedrag van het werknemers- en
werkgeversaandeel daarin, wordt vastgesteld conform artikel VII 109ter van het Vlaams personeelsstatuut van
13 januari 2006.”.

Art. 9. In artikel 117/5 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 juni 2010,
wordt het derde lid opgeheven.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004
tot vaststelling van het statuut van de provinciegouverneurs en de adjunct van de gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant

Art. 10. Aan artikel 26, § 3, van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 maart 2004 tot vaststelling van het
statuut van de provinciegouverneurs en de adjunct van de gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant wordt een
derde lid toegevoegd dat luidt als volgt:

“Als de tijdelijke arbeidsongeschiktheid minder dan dertig kalenderdagen duurt en als de gouverneur een medisch
attest van genezing zonder blijvende arbeidsongeschiktheid indient, deelt de minister van Binnenlandse Aangelegen-
heden met een aangetekende brief de beslissing tot genezenverklaring zonder blijvende arbeidsongeschiktheid mee aan
de gouverneur.”.

Art. 11. Aan artikel 30, § 2, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
9 september 2011, worden een tweede tot en met een zesde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“In afwijking van het eerste lid kan een gouverneur voor de bijstand of de verzorging van een minderjarig kind,
tijdens of vlak na de ziekenhuisopname van het kind als gevolg van een zware ziekte, gedurende een week voltijdse
loopbaanonderbreking opnemen, eventueel verlengbaar met een week.

In het tweede lid wordt verstaan onder een zware ziekte: elke ziekte of medische ingreep die door de
behandelende geneesheer van het zwaar zieke kind als dusdanig wordt beschouwd en waarbij de geneesheer oordeelt
dat elke vorm van sociale, familiale of psychologische bijstand of verzorging noodzakelijk is.

De volgende gouverneurs kunnen gebruikmaken van de opnamemogelijkheid, vermeld in het tweede lid:

1° de gouverneur die ouder is in de eerste graad van het zwaar zieke kind en ermee samenwoont;

2° de gouverneur die samenwoont met het zwaar zieke kind en belast is met de dagelijkse opvoeding.

Als de gouverneurs, vermeld in het vierde lid, niet kunnen gebruikmaken van de opnamemogelijkheid, vermeld
in het tweede lid, kunnen de volgende gouverneurs ervan gebruikmaken:

1° de gouverneur die ouder is in de eerste graad van het zwaar zieke kind en er niet mee samenwoont;

2° een familielid van het zwaar zieke kind tot de tweede graad, als de gouverneur vermeld in punt 1°, in de
onmogelijkheid verkeert om het verlof op te nemen.

De gouverneur die de verlengingsmogelijkheid, vermeld in het tweede lid, heeft uitgeput, kan zijn voltijdse
medische-bijstandsverlof nog uitbreiden tot een maand door ook voor de tussenliggende periode voltijds medische-
bijstandsverlof te nemen.”.

Art. 12. In artikel 31, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
9 september 2011, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1° worden de woorden “drie maanden” vervangen door de woorden “vier maanden”;

2° in punt 2° worden de woorden “zes maanden” vervangen door de woorden “acht maanden”;

3° in punt 3° worden de woorden “ vijftien maanden” vervangen door de woorden “twintig maanden”.

Art. 13. Artikel 32 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 september 2011,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 32. De gouverneur heeft recht op ouderschapsverlof:

1° naar aanleiding van de geboorte van zijn kind tot het kind twaalf jaar wordt;

2° in het kader van de adoptie van een kind, gedurende een periode die loopt vanaf de inschrijving van het kind
als lid van zijn gezin in het bevolkingsregister of in het vreemdelingenregister van de gemeente waar de gouverneur
zijn verblijfplaats heeft, uiterlijk tot het kind twaalf jaar wordt.

Aan de voorwaarde van de twaalfde verjaardag moet zijn voldaan uiterlijk gedurende de periode van het
ouderschapsverlof.
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De leeftijdsgrens van twaalf jaar wordt verhoogd tot 21 jaar als het kind voor ten minste 66% getroffen is door een
lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid of een aandoening die tot gevolg heeft dat ten minste vier punten toegekend
worden in de pijler I van de medisch–sociale schaal als vermeld in de regelgeving over de kinderbijslag.”.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 14. Dit besluit zet de richtlijn 2010/18/EU van de Raad van 8 maart 2010 tot uitvoering van de door
BUSINESSEUROPE, UEAPME, het CEEP en het EVV gesloten herziene raamovereenkomst en tot intrekking van
Richtlijn 96/34/EG om.

Art. 15. De Vlaamse minister, bevoegd voor de binnenlandse aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 9 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36430]
9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du

5 mars 2004 fixant le statut des commissaires d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement adjoint, et
l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des gouverneurs de province et de l’adjoint
du gouverneur de la province du Brabant flamand, en ce qui concerne l’interruption de carrière et autres
dispositions

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, l’article 64, alinéa 3 ;
Vu le Décret sur les engrais du 9 décembre 2005, l’article 59, alinéa 2, et l’article 66, § 1er, alinéa 2 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des gouverneurs de province et de l’adjoint

du gouverneur de la province du Brabant flamand ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des commissaires d’arrondissement et du

commissaire d’arrondissement adjoint ;
Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 22 février 2016 ;
Vu l’accord du Conseil des Ministres fédéral, donné le 15 juillet 2016, en application de l’article 3 de l’arrêté royal

du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière professionnelle du personnel des administrations ;
Vu l’avis 59.132/3 du Conseil d’État, rendu le 15 avril 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande des Affaires intérieures, de l’Intégration civique, du Logement, de

l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004
fixant le statut des commissaires d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement adjoint

Article 1er. L’article 37 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des commissaires
d’arrondissement et du commissaire d’arrondissement adjoint, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 37. La procédure disciplinaire est suspendue aux cas fixés à l’article 32tredecies, § 1er, de la loi du 4 août 1996
relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail ».

Art. 2. L’article 40 du même arrêté est abrogé.

Art. 3. L’article 60, § 3, du même arrêté, est complété par un alinéa 3, rédigé comme suit :

« Si l’incapacité temporaire de travail dure moins de trente jours calendaires et si le commissaire d’arrondissement
introduit un certificat médical de guérison sans incapacité permanente de travail, le gouverneur communique la
décision de déclaration de guérison sans incapacité permanente de travail au commissaire d’arrondissement par lettre
recommandée.

Art. 4. L’article 64, § 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011, est
complété par des alinéas 2 à 6 inclus, rédigés comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, un commissaire d’arrondissement peut interrompre sa carrière professionnelle de
manière complète pour la durée d’une semaine, éventuellement renouvelable d’une semaine, pour l’assistance ou
prestation de soins d’un enfant mineur, pendant ou immédiatement après l’hospitalisation de l’enfant suite à une
maladie grave.

Dans l’alinéa 2, on entend par maladie grave : toute maladie ou intervention médicale considérée comme telle par
le médecin traitant de l’enfant gravement malade, rendant, selon lui, toute forme de soins et d’assistance sociale,
familiale ou psychologique nécessaire.

Les commissaires d’arrondissements suivants peuvent faire usage de la possibilité d’interruption de carrière, visée
à l’alinéa 2 :

1° le commissaire d’arrondissement qui est parent au premier degré de l’enfant

gravement malade et qui cohabite avec lui ;

2° le commissaire d’arrondissement qui cohabite avec l’enfant gravement malade et qui est chargé de son
éducation quotidienne.
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Si les commissaires d’arrondissement, visés à l’alinéa 4, ne peuvent pas faire usage de la possibilité d’interruption
de carrière, visée à l’alinéa 2, les commissaires d’arrondissement suivants peuvent en faire usage :

1° le commissaire d’arrondissement qui est parent au premier degré de l’enfant gravement malade et qui ne
cohabite pas avec lui ;

2° un membre de la famille jusqu’au deuxième degré de l’enfant gravement malade, lorsque le commissaire
d’arrondissement, visé au point 1°, se trouve dans l’impossibilité de prendre ce congé.

Le commissaire d’arrondissement qui a épuisé la possibilité de prolongation, visée à l’alinéa deux, peut étendre son
congé complet pour assistance médicale jusqu’à un mois en prenant un congé complet pour assistance médicale durant
la période intermédiaire également. ».

Art. 5. A l’article 65, § 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011,
les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point 1°, les mots « trois mois » sont remplacés par les mots « quatre mois » ;

2° dans le point 2°, les mots « six mois » sont remplacés par les mots « huit mois » ;

3° dans le point 3°, les mots « quinze mois » sont remplacés par les mots « vingt mois ».

Art. 6. L’article 66 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 66. Le commissaire d’arrondissement a droit au congé parental :

1° en raison de la naissance de son enfant, jusqu’à ce que l’enfant atteigne l’âge de douze ans ;

2° dans le cadre de l’adoption d’un enfant, pendant une période qui court à partir de l’inscription de l’enfant
comme faisant partie de son ménage, au registre de la population ou au registre des étrangers de la commune où le
commissaire d’arrondissement a sa résidence, et ce, jusqu’à ce que l’enfant atteigne l’âge de douze ans.

La condition du douzième anniversaire doit être satisfaite au plus tard pendant la période de congé parental.

La limite d’âge de 12 ans est élevée jusqu’à 21 ans lorsque l’enfant est atteint d’une incapacité physique ou mentale
de 66% au moins ou d’une affection aboutissant à l’octroi d’au moins 4 points au pilier I sur l’échelle médico-sociale
au sens du régime des allocations familiales. ».

Art. 7. L’article 84 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 84. Le dernier jour du mois dans lequel il atteint l’âge de 65 ans, il est d’office mis un terme à la fonction de
commissaire d’arrondissement.

Par dérogation à l’alinéa 1er, si une procédure disciplinaire est initiée à l’encontre du commissaire d’arrondisse-
ment, il est d’office mis fin à la fonction de commissaire d’arrondissement à l’issue de la procédure disciplinaire. ».

Art. 8. L’article 117.4 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2010 et modifié par
l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2012, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 117/4. La valeur nominale des chèques-repas, ainsi que le montant de la part des employeurs et des
employés, sont fixés conformément à l’article VII 109ter du Statut du personnel flamand du 13 janvier 2006. ».

Art. 9. Dans l’article 117/5 du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 18 juin 2010, l’alinéa
trois est abrogé.

CHAPITRE 2. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004
fixant le statut des gouverneurs de province et de l’adjoint du gouverneur de la province du Brabant flamand

Art. 10. L’article 26, § 3, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 mars 2004 fixant le statut des gouverneurs de
province et de l’adjoint du gouverneur de la province du Brabant flamand, est complété par un alinéa 3, rédigé comme
suit :

« Si l’incapacité temporaire de travail dure moins de trente jours calendaires et si le gouverneur introduit un
certificat médical de guérison sans incapacité permanente de travail, le Ministre des Affaires intérieures communique
la décision de déclaration de guérison sans incapacité permanente de travail au gouverneur par lettre recommandée. ».

Art. 11. L’article 30, § 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011, est
complété par des alinéas 2 à 6 inclus, rédigés comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, un gouverneur peut interrompre sa carrière professionnelle de manière complète
pour la durée d’une semaine, éventuellement renouvelable d’une semaine, pour l’assistance ou prestation de soins d’un
enfant mineur, pendant ou immédiatement après l’hospitalisation de l’enfant suite à une maladie grave.

Dans l’alinéa 2, on entend par maladie grave : toute maladie ou intervention médicale considérée comme telle par
le médecin traitant de l’enfant gravement malade, rendant, selon lui, toute forme de soins et d’assistance sociale,
familiale ou psychologique nécessaire.

Les gouverneurs suivants peuvent faire usage de la possibilité d’interruption de carrière, visée à l’alinéa 2 :

1° le gouverneur qui est parent au premier degré de l’enfant gravement malade et qui cohabite avec lui ;

2° le gouverneur qui cohabite avec l’enfant gravement malade et qui est chargé de son éducation quotidienne.

Si les gouverneurs, visés à l’alinéa 4, ne peuvent pas faire usage de la possibilité d’interruption de carrière, visée
à l’alinéa 2, les gouverneurs suivants peuvent en faire usage :

1° le gouverneur qui est parent au premier degré de l’enfant gravement malade et qui ne cohabite pas avec lui ;

2° un membre de la famille jusqu’au deuxième degré de l’enfant gravement malade, lorsque le gouverneur, visé
au point 1°, se trouve dans l’impossibilité de prendre ce congé.

Le gouverneur qui a épuisé la possibilité de prolongation, visée à l’alinéa deux, peut étendre son congé complet
pour assistance médicale jusqu’à un mois en prenant un congé complet pour assistance médicale durant la période
intermédiaire également. ».
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Art. 12. A l’article 31, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
9 septembre 2011, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le point 1°, les mots « trois mois » sont remplacés par les mots « quatre mois » ;

2° dans le point 2°, les mots « six mois » sont remplacés par les mots « huit mois » ;

3° dans le point 3°, les mots « quinze mois » sont remplacés par les mots « vingt mois ».

Art. 13. L’article 32 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 septembre 2011, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 32. Le gouverneur a droit au congé parental :

1° en raison de la naissance de son enfant, jusqu’à ce que l’enfant atteigne l’âge de douze ans ;

2° dans le cadre de l’adoption d’un enfant, pendant une période qui court à partir de l’inscription de l’enfant
comme faisant partie de son ménage, au registre de la population ou au registre des étrangers de la commune où le
gouverneur a sa résidence, et ce, jusqu’à ce que l’enfant atteigne l’âge de douze ans.

La condition du douzième anniversaire doit être satisfaite au plus tard pendant la période de congé parental.

La limite d’âge de 12 ans est élevée jusqu’à 21 ans lorsque l’enfant est atteint d’une incapacité physique ou mentale
de 66% au moins ou d’une affection aboutissant à l’octroi d’au moins 4 points au pilier I sur l’échelle médico-sociale
au sens du régime des allocations familiales. ».

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 14. Le présent arrêté transpose la Directive 2010/18/UE du Conseil du 8 mars 2010 portant application de
l’accord-cadre révisé sur le congé parental conclu par BUSINESSEUROPE, l’UEAPME, le CEEP et la CES et abrogeant
la Directive 96/34/CE.

Art. 15. Le Ministre flamand ayant les affaires intérieures dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique,
du Logement, de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36432]

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van
de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, het laatst
gewijzigd bij verordening (EU) 2016/791 van het Europees Parlement en de Raad van 11 mei 2016;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 29, § 1, 1° en 3°, § 3, en
artikel 30, 1°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 22 juni 2016;
Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen in de permanente werkgroep van het Intergewestelijk Ministerieel

Overleg (PW-IMO) op 19 mei 2016;
Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, verlengd met 15 dagen, die op 13 juli 2016 bij de Raad van State is

ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van
producenten- en brancheorganisaties wordt de zinsnede “dat de producentenorganisatie of unie van erkende
producentenorganisaties een belangrijk deel van zijn leden of omzet heeft in het Vlaamse Gewest en gevestigd is in het
Vlaamse, Brussels Hoofdstedelijk of Waalse Gewest” vervangen door de woorden “dat de maatschappelijke zetel van
de producentenorganisatie of unie van erkende producentenorganisaties op het grondgebied van het Vlaamse Gewest
gevestigd is”.

Art. 2. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 5. Een producentenorganisatie of een unie van producentenorganisaties kan alleen erkend worden en blijven
als ze de juridische vorm van een coöperatieve vennootschap heeft, die aan al de volgende voorwaarden voldoet:

1° de statuten voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 153 van Verordening (EU) nr. 1308/2013;

2° de coöperatieve vennootschap is erkend door de Nationale Raad voor de Coöperatie.”.
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Art. 3. In artikel 8, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° er worden een punt 1°/1 en en een punt 1°/2 ingevoegd, die luiden als volgt:

“1°/1 de verklaring dat de producentenorganisatie is opgericht door de producenten zelf en spreekt uit naam van
zijn leden;

1°/2 de redenen voor de oprichting van de producentenorganisatie of de unie van producentenorganisaties;”;

2° in punt 2°, d), worden de woorden “de redenen voor en het doel van de oprichting” vervangen door de woorden
“de doelstellingen”;

3° in punt 2° wordt punt f) opgeheven.

Art. 4. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de woorden “de aanvraag” vervangen door de woorden “een
volledige aanvraag”.

Art. 5. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de zinsnede “, Brussels Hoofdstedelijk of Waalse” wordt opgeheven;

2° er wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“In het eerste lid wordt verstaan onder hoofdzetel: de maatschappelijke zetel van de rechtspersoon of als het niet
om een rechtspersoon gaat, de feitelijke zetel van waaruit de activiteiten worden gestuurd en van waaruit de
administratieve verplichtingen van de brancheorganisatie worden gestuurd, en die vermeld staat in de overeenkomst
die aan de basis ligt van de brancheorganisatie.”.

Art. 6. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de woorden “de aanvraag” vervangen door de woorden “een
volledige aanvraag”.

Art. 7. In artikel 19 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, wordt de zinsnede “Als een erkende producentenorganisatie, een erkende unie van
producentenorganisaties of een erkende brancheorganisatie” vervangen door de zinsnede “Als een producentenorga-
nisatie, een unie van producentenorganisaties of een brancheorganisatie die werkzaam is in het Vlaamse Gewest en die
erkend is in het Vlaamse Gewest, of in het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest of het Waalse Gewest,”;

2° in het tweede lid wordt het woord “Vlaamde” vervangen door het woord “Vlaamse”.

Art. 8. In artikel 22 van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “van een erkende producentenorganisatie, een
erkende unie van producentenorganisaties of een erkende brancheorganisatie” vervangen door de zinsnede “van een
producentenorganisatie, een unie van producentenorganisaties of een brancheorganisatie die werkzaam is in het
Vlaamse Gewest en die erkend is in het Vlaamse Gewest, of in het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest of het Waalse
Gewest,”.

Art. 9. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36432]

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant diverses dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et
d’organisations interprofessionnelles

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié en dernier lieu par le Règlement (UE)
n° 2016/791 du Parlement européen et du Conseil du 11 mai 2016 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 29, § 1er, 1° et 3°, § 3, et
l’article 30, 1° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et
d’organisations interprofessionnelles ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 22 juin 2016 ;

Vu la concertation entre les gouvernements régionaux dans le groupe de travail permanent de la Concertation
ministérielle interrégionale (GTP-CMI) du 19 mai 2016 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, prolongé de quinze jours, introduite auprès du Conseil d’État
le 13 juillet 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le
12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;
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Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments
d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles, le membre de phrase « que l’organisation de
producteurs ou l’union d’organisations de producteurs agréées a une partie importante de ses membres ou de son
chiffre d’affaires en Région flamande et est établie en Région flamande, en Région de Bruxelles-Capitale ou en Région
wallonne » est remplacé par les mots « que le siège social de l’organisation de producteurs ou de l’union d’organisations
de producteurs est établi sur le territoire de la Région flamande ».

Art. 2. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. Une organisation de producteurs ou une union d’organisations de producteurs ne peut être agréée et ne
peut conserver l’agrément que lorsqu’elle a la forme juridique d’une société coopérative, qui répond à toutes les
conditions suivantes :

1° les statuts répondent aux conditions, visées à l’article 153 du Règlement (UE) n° 1308/2013 ;

2° la société coopérative est agréée par le Conseil national de la Coopération. ».

Art. 3. A l’article 8, alinéa 1er, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° il est inséré un point 1°/1 et un point 1°/2, rédigés comme suit :

« 1°/1 la déclaration que l’organisation de producteurs a été établie par les producteurs eux-mêmes et apparaît du
nom de ses membres ;

1°/2 les motifs de l’établissement de l’organisation de producteurs ou de l’union d’organisations de produc-
teurs ; » ;

2° dans le point 2°, d), les mots « les motifs et l’objectif de l’établissement » sont remplacés par les mots « les
objectifs » ;

3° dans le point 2°, le point f) est abrogé.

Art. 4. Dans l’article 10 du même arrêté, les mots « de la demande » sont remplacés par les mots « d’une demande
complète ».

Art. 5. A l’article 12 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le membre de phrase « , en Région de Bruxelles-Capitale ou en Région wallonne, » est abrogé ;

2° il est ajouté un alinéa 2, rédigé comme suit :

« Dans l’alinéa 1er, on entend par siège principal : le siège social de la personne morale ou, s’il ne s’agit pas d’une
personne morale, le siège réel à partir duquel les activités sont dirigées et à partir duquel les obligations administratives
de l’organisation interprofessionnelle sont dirigées, et qui est mentionné dans le contrat qui est à la base de
l’organisation interprofessionnelle. ».

Art. 6. Dans l’article 17 du même arrêté, les mots « de la demande » sont remplacés par les mots « d’une demande
complète ».

Art. 7. A l’article 19 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le membre de phrase « Lorsqu’une organisation agréée de producteurs, une union agréée
d’organisations de producteurs ou une organisation interprofessionnelle agréée » est remplacé par le membre de phrase
« Lorsqu’une organisation de producteurs, une union d’organisations de producteurs ou une organisation
interprofessionnelle qui est active en Région flamande et qui est agréée en Région flamande, en Région de
Bruxelles-Capitale ou en Région wallonne, » ;

2° dans le texte néerlandais de l’alinéa 2, le mot « Vlaamde » est remplacé par le mot « Vlaamse ».

Art. 8. Dans l’article 22 du même arrêté, le membre de phrase « d’une organisation agréée de producteurs, d’une
union agréée d’organisations de producteurs ou d’une organisation interprofessionnelle agréée » est remplacé par le
membre de phrase « d’une organisation de producteurs, d’une union d’organisations de producteurs ou d’une
organisation interprofessionnelle qui est active en Région flamande et qui est agréée en Région flamande, en Région de
Bruxelles-Capitale ou en Région wallonne, ».

Art. 9. Le Ministre flamand ayant l’agriculture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29419]
19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en

agronomie − orientation : techniques et gestion agricoles » (code 101000S33D3) classée dans le domaine des
sciences agronomiques et ingénierie biologique de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,

les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;
Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3juin 2016;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en agronomie - orientation : techniques et
gestion agricoles » (code 101000S33D3) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de
cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences agronomiques et ingénierie biologique de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court.

Dix-neuf unité d’enseignement constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences agronomiques
et ingénierie biologique de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement
sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion
sociale de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion
de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en agronomie − orientation : techniques
et gestion agricoles » (code 101000S33D3) est le « Diplôme de « Bachelier en agronomie - orientation : techniques et
gestion agricoles » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en agronomie - finalité : techniques et
gestions agricoles » (code 101000S33D2).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en agronomie - finalité : techniques et gestions agricoles »,
(code 101000S33D2).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en agronomie - finalité : techniques et gestions agricoles » (code 101000S33D2) restent valablement
inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la
transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29419]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor

agronomie – oriëntatie : agronomische technieken en agronomisch beheer » (code 101000S33D3) gerangschikt
in het gebied van de agronomische wetenschappen en biologische engineering van het hoger onderwijs voor
sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor agronomie – oriëntatie: agronomische technieken en
agronomisch beheer » (code 101000S33D3), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling
bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de agronomische wetenschappen en biologische engineering
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

19 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de agronomische wetenschappen
en biologische engineering van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in
het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte
type en 1 in het gebied van de economische en beheerwetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor agronomie – oriëntatie: agronomische technieken en agronomisch beheer » (code 101000S33D3) is
het “Diploma van « Bachelor « Bachelor informatica agronomie – oriëntatie: agronomische technieken en agronomisch
beheer » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor agronomie – finaliteit: agronomische technieken
en agronomisch beheer » (code 101000S33D2).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor agronomie – finaliteit: agronomische technieken
en agronomisch beheer » (code 101000S33D2) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor agronomie – finaliteit: agronomische technieken en agronomisch beheer »
(code 101000S33D2)blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing
van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29443]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Master en sciences
de l’ingénieur industriel - orientation : électromécanique » (code 212000S41D3) classée dans le domaine des
sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les
articles 43, 44, 45, al 1er, 47, 48, 61, 75 et 137 ;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016 ;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Master en sciences de l’ingénieur industriel –
orientation : électromécanique » (code 212000S41D3) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type long.

Douze unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long, deux unités d’enseignement sont
classées dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de
type long et trois unité d’enseignement sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Master en sciences de l’ingénieur industriel –
orientation : électromécanique » (code 212000S41D3) est le « Diplôme de « Master en sciences de l’ingénieur industriel
– orientation : électromécanique » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité :
électromécanique » (code 212000S41D2).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité :
électromécanique » (code 212000S41D2).

Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité : électromécanique » (code 212000S41D2) restent
valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent
de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29443]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Master in de

wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie : elektromechanica » (code 212000S41D3) gerangschikt
in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het lange type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de Raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie, zo
snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur -
oriëntatie: elektromechanica » (code 212000S41D3), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die
afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het lange type.

12 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type, 2 onderwijseenheden in het gebied van
de economische en beheerwetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type en 3 in het
gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte
type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie: elektromechanica » (code 212000S41D3)
is het “Diploma van « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie: elektromechanica » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur
- finaliteit: elektromechanica » (code 212000S41D2).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur
- finaliteit: elektromechanica » (code 212000S41D2) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016 – 2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015 – 2016 en 2016 – 2017, voor de
onderwijseenheden van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - finaliteit :
elektromechanica » (code 212000S41D2) blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd
worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29436]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Master en sciences
de l’ingénieur industriel - orientation : électronique » (code 221000S41D3) classée dans le domaine des sciences
de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les
articles 43, 44, 45, al 1er, 47, 48, 61, 75 et 137 ;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016 ;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Master en sciences de l’ingénieur industriel –
orientation : électronique » (code 221000S41D3) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type long.

Seize unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long, une unité d’enseignement est classée
dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type long
et trois unité d’enseignement sont classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Master en sciences de l’ingénieur industriel –
orientation : électronique » (code 221000S41D3) est le « Diplôme de « Master en sciences de l’ingénieur industriel –
orientation : électronique » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité :
électronique » (code 221000S41D2).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité : électronique »
(code 221000S41D2).

Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Master en sciences de l’ingénieur industriel – finalité : électronique » (code 221000S41D2) restent
valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent
de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

68142 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29436]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Master in de
wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie : elektronica » (code 221000S41D3) gerangschikt in het
gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
lange type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de Raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie, zo
snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur -
oriëntatie: elektronica » (code 221000S41D3), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die
afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het lange type.

16 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type, 1 in het gebied van de economische en
beheerwetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het lange type en 3 in het gebied van de
ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie: elektronica » (code 221000S41D3) is
het “Diploma van « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - oriëntatie: elektronica » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel
ingenieur - finaliteit : elektronica » (code 221000S41D2).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur -
finaliteit: elektronica » (code 221000S41D2) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016 – 2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015 – 2016 en 2016 – 2017, voor de
onderwijseenheden van de afdeling « Master in de wetenschappen van de industrieel ingenieur - finaliteit :
elektronica » (code 221000S41D2) blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden
met toepassing van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29420]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
automobile » (code 251000S31D2) classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en automobile » (code 251000S31D2) ainsi que
les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt-quatre unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement
sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale
de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences juridiques de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en automobile » (code 251000S31D2)
est le « Diplôme de « Bachelier en automobile » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en automobile » (code 251000S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en automobile » (code 251000S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en automobile » (code 251000S31D1) restent valablement inscrits dans les unités d’enseignement
approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances

68144 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29420]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de
automobiel » (code 251000S31D2), gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de automobiel » (code 251000S31D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

24 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in het gebied van
de talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en
1 onderwijseenheid in het gebied van de juridische kunsten van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor in de automobiel » (code 251000S31D2) is het “Diploma van « Bachelor in de automobiel »”.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor in de automobiel » (code 251000S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor in de automobiel » (code 251000S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor in de automobiel » (code 251000S31D1) blijven geldig ingeschreven voor de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de
omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29421]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
électromécanique − orientation : climatisation et techniques du froid » (code 286100S31D2) classée dans le
domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en électromécanique − orientation :
climatisation et techniques du froid » (code 286100S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt et une unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et trois unités
d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en électromécanique – orientation :
climatisation et techniques du froid » (code 286100S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en électromécanique –
orientation : climatisation et techniques du froid » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en électromécanique – finalité : climatisation
et techniques du froid » (code 286100S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en électromécanique – finalité : climatisation et techniques du
froid » (code 286100S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en électromécanique – finalité : climatisation et techniques du froid » (code 286100S31D1) restent
valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent
de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29421]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
electromechanica – oriëntatie: climatisering en koeltechnieken » (code 286100S31D2), gerangschikt in het
gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor electromechanica – oriëntatie: climatisering en
koeltechnieken » (code 286100S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling
bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

21 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 3 onderwijseenheden in het gebied
van de talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor electromechanica – oriëntatie: climatisering en koeltechnieken » (code 286100S31D2) is het
« Diploma van « Bachelor electromechanica – oriëntatie: climatisering en koeltechnieken » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor electromechanica – finaliteit: climatisering en
koeltechnieken » (code 286100S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheidsbe-
wijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor electromechanica – finaliteit: climatisering en
koeltechnieken » (code 286100S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor electromechanica – finaliteit: climatisering en koeltechnieken » (code 286100S31D1) blijven
geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en
die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29424]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
informatique et systèmes – orientation : réseaux et télécommunications » (code 298230S31D2) classée dans le
domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et systèmes – orientation :
réseaux et télécommunications » (code 298230S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court.

Vingt et une unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine
des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et une unité
d’enseignement est classée dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes –
orientation : réseaux et télécommunications » (code 298230S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en informatique et
systèmes – orientation : réseaux et télécommunications » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en informatique et systèmes – finalité :
réseaux et télécommunications » (code 298230S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : réseaux et
télécommunications » (code 298230S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : réseaux et télécommunications » (code 298230S31D1)
restent valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui
résultent de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29424]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
informatica en systemen – oriëntatie: netwerken en telecommunicatie » (code 298230S31D2) gerangschikt in het
gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: netwerken en
telecommunicatie » (code 298230S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling
bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type.

21 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in het gebied van de ingenieurwetenschap-
pen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 in het gebied van de talen,
letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: netwerken en telecommunicatie » (code 298230S31D2) is het
“Diploma van « Bachelor « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: netwerken en telecommunicatie » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: netwerken
en telecommunicatie » (code 298230S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: netwerken
en telecommunicatie » (code 298230S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: netwerken en telecommunicatie » (code 298230S31D1)
blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste
lid en die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29417]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
informatique et systèmes – orientation : technologie de l’informatique » (code 298240S31D2) classée dans le
domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et systèmes – orientation :
technologie de l’informatique » (code 298240S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court.

Vingt et une unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine
des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et une unité
d’enseignement est classée dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes –
orientation : réseaux technologie de l’informatique » (code 298240S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en
informatique et systèmes – orientation : technologie de l’informatique » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en informatique et systèmes – finalité :
technologie de l’informatique » (code 298240S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : technologie de
l’informatique » (code 298240S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : technologie de l’informatique » (code 298240S31D1) restent
valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent
de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29417]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
informatica en systemen – oriëntatie: informaticatechnologie » (code 298240S31D2) gerangschikt in het gebied
van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: informatica-
technologie » (code 298240S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat,
worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type.

21 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in het gebied van de ingenieurwetenschap-
pen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 in het gebied van de talen,
letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: informaticatechnologie » (code 298240S31D2) is het « Diploma
van « Bachelor « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: informaticatechnologie » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit:
informaticatechnologie » (code 298240S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit:
informaticatechnologie » (code 298240S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: informaticatechnologie » (code 298240S31D1) blijven
geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en
die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29422]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
informatique et systèmes – orientation : automatique » (code 298250S31D2) classée dans le domaine des
sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er , 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en informatique et systèmes – orientation :
automatique » (code 298250S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette
section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court.

Dix-neuf unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine
des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et une unité
d’enseignement est classée dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes –
orientation : automatique » (code 298250S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en informatique et systèmes –
orientation : automatique » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en informatique et systèmes – finalité :
automatique » (code 298250S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : automatique »
(code 298250S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en informatique et systèmes – finalité : automatique » (code 298250S31D1) restent valablement
inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la
transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29422]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
informatica en systemen – oriëntatie: automatiek » (code 298250S31D2) gerangschikt in het gebied van de
wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: automatiek »
(code 298250S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden
goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type.

19 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de wetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in het gebied van de ingenieurwetenschap-
pen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 in het gebied van de talen,
letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: automatiek » (code 298250S31D2) is het “Diploma van
« Bachelor « Bachelor informatica en systemen – oriëntatie: automatiek » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit:
automatiek » (code 298250S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheidsbe-
wijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: automatiek »
(code 298250S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor informatica en systemen – finaliteit: automatiek » (code 298250S31D1) blijven geldig
ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en die
voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29441]
19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section « Certificat d’enseignement

secondaire du deuxième degré – orientation générale » (code 041502S20D2) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 juillet 1994 relatif aux titres délivrés par
l’enseignement secondaire de promotion sociale de régime 1 et plus particulièrement l’article 6, § 1er, 2°, et § 2 ;

Vu l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 16 janvier 2014 déterminant les compétences
terminales et savoirs requis à l’issue de la section de transition des humanités générales et technologiques en
mathématiques, en sciences de base et en sciences générales et déterminant les compétences terminales et savoirs
communs à l’issue de la section de qualification des humanités techniques et professionnelles en éducation scientifique,
en français, en sciences économiques et sociales ainsi qu’en sciences humaines, l’article 9 ;

Vu l’avis de la Cellule de consultation du 30 juin 2016, réunie en application de l’article 75 du décret du
16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 30 juin 2016 ;
Considérant que les référentiels définissant les compétences minimales à atteindre à l’issue du troisième degré de

l’enseignement secondaire ont été approuvés par l’Arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
16 janvier 2014 déterminant les compétences terminales et savoirs requis à l’issue de la section de transition des
humanités générales et technologiques en mathématiques, en sciences de base et en sciences générales et déterminant
les compétences terminales et savoirs communs à l’issue de la section de qualification des humanités techniques et
professionnelles en éducation scientifique, en français, en sciences économiques et sociales ainsi qu’en sciences
humaines ;

Considérant que les compétences et savoirs déterminés par l’arrêté du 16 janvier 2014 précité entrent en vigueur
le 1er septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Certificat d’enseignement secondaire du deuxième
degré – orientation générale » (code 041502S20D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de promotion sociale.

Cinq des unités d’enseignement qui la composent sont classées au niveau de l’enseignement secondaire supérieur
de transition et douze unités d’enseignement sont classées au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de
transition.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Certificat d’enseignement secondaire du deuxième
degré – orientation générale » (code 041502S20D1).

Art. 3. Le titre délivré à l’issue de la section intitulée « Certificat d’enseignement secondaire du deuxième degré
– orientation générale » (code 041502S20D2) est le « certificat d’enseignement secondaire du deuxième degré – C2D ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29441]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Getuigschrift

secundair onderwijs van de tweede graad – algemene oriëntatie » (code 041502S20D2) gerangschikt op het
niveau van het hoger secundair onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;
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Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 juli 1994 betreffende de door het
secundair onderwijs voor sociale promotie van stelsel 1 uitgereikte bekwaamheidsbewijzen, inzonderheid op artikel 6,
§ 1, 2°, en § 2;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 16 januari 2014 houdende bepaling van de
eindcompetenties en de kennis vereist op het einde van de doorstromingsafdeling van de algemene en technologische
humaniora in wiskunde, basiswetenschappen en algemene wetenschappen en houdende bepaling van de gemeen-
schappelijke eindcompetenties en kennis op het einde van de kwalificatieafdeling van de technische en beroepshu-
maniora in wetenschappelijke opvoeding, in het Frans, in economische en sociale wetenschappen evenals in de
menswetenschappen, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het advies van de raadplegingscel van 30 juni 2016, vergaderend met toepassing van artikel 75 van het
decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de algemene raad voor het onderwijs voor sociale promotie van 30 juni 2016;
Overwegende dat de referentiestelsels die de op het einde van de derde graad van het secundair onderwijs te

bereiken minimale competenties bepalen, door het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
16 januari 2014 houdende bepaling van de eindcompetenties en de kennis vereist op het einde van de
doorstromingsafdeling van de algemene en technologische humaniora in wiskunde, basiswetenschappen en algemene
wetenschappen en houdende bepaling van de gemeenschappelijke eindcompetenties en kennis op het einde van de
kwalificatieafdeling van de technische en beroepshumaniora in wetenschappelijke opvoeding, in het Frans, in
economische en sociale wetenschappen evenals in de menswetenschappen, werden goedgekeurd;

Overwegende dat de competenties en kennis bepaald door het voornoemde besluit van 16 januari 2014 op
1 september 2016 in werking treden,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Getuigschrift secundair onderwijs van de tweede graad –
algemene oriëntatie » (code 041502S20D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling
bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair onderwijs voor sociale promotie.

5 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt op het niveau van het hoger doorstromingssecun-
dair onderwijs en 12 op het niveau van het lager doorstromingssecundair onderwijs.

Art. 2. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Getuigschrift secundair onderwijs van de tweede graad –
algemene oriëntatie » (code 041502S20D1).

Art. 3. Het bekwaamheidsbewijs uitgereikt op het einde van de afdeling « Getuigschrift secundair onderwijs van
de tweede graad – algemene oriëntatie » (code 041502S20D2) is het « Getuigschrift secundair onderwijs van de tweede
graad – C2D”.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29442]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
publicité » (code 660100S38D2) classée dans le domaine des arts plastiques, visuels et de l’espace de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée ;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les
articles 43, 44, 45, al 1er, 47, 48, 75 et 137 ;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;
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Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016 ;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en publicité » (code 660100S38D2) ainsi que
les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des arts plastiques, visuels et de l’espace de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des arts plastiques, visuels
et de l’espace de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, quatre unités d’enseignement sont
classées dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale
de type court, trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et trois unités d’enseignement sont classées dans le
domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en publicité » (code 660100S38D2) est le
« Diplôme de « Bachelier en publicité » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace les sections de « Bachelier en publicité - option : agencement de
l’espace » (code : 660100S38D1) et « Bachelier en publicité – option : médias contemporains » (code : 660101S38D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer les titres
prévus des dossiers pédagogiques des sections de « Bachelier en publicité - option : agencement de l’espace » (code :
660100S38D1) et « Bachelier en publicité – option : médias contemporains » (code : 660101S38D1).

Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement des
sections de « Bachelier en publicité - option : agencement de l’espace » (code : 660100S38D1) et « Bachelier en publicité –
option : médias contemporains » (code : 660101S38D1) restent valablement inscrits dans les unités d’enseignement
approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29442]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de

reclame » (code 660100S38D2) gerangschikt in het gebied van de plastische, visuele en ruimtekunsten van het
hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;
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Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de Raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie, zo
snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in de reclame » (code 660100S38D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de plastische, visuele en ruimtekunsten van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

20 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de plastische, visuele en
ruimtekunsten van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 4 in het gebied van de
ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type,
3 onderwijseenheden in het gebied van de economische en beheerwetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type en 3 onderwijseenheden in het gebied van de talen, letteren en traductologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor in de reclame » (code 660100S38D2) is het “Diploma van « Bachelor in de reclame » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdelingen « Bachelor in de reclame – optie ruimte-inrichting »
(code 660100S38D1) en « Bachelor in de reclame – optie hedendaagse media » (code 660101S38D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in de pedagogische dossiers van de afdelingen « Bachelor in de reclame – optie ruimte-inrichting »
(code 660100S38D1) en « Bachelor in de reclame – optie hedendaagse media » (code 660101S38D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016 – 2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015 – 2016 en 2016 – 2017, voor de
onderwijseenheden van de afdelingen « Bachelor in de reclame – optie ruimte-inrichting » (code 660100S38D1) en
« Bachelor in de reclame – optie hedendaagse media » (code 660101S38D1) blijven geldig ingeschreven voor de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de
omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29437]
19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en

comptabilité » (code 711101S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,

les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;
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Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D2) ainsi
que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Trente-six unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences
économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court et dix-huit unités
d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D2)
est le « Diplôme de ″Bachelier en comptabilité″ ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D1) restent valablement inscrits dans les unités d’enseignement
approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29437]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in
boekhouding » (code 711101S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschappen
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;
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Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de Raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in boekhouding » (code 711101S32D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

36 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 18 in het gebied van de
talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor in boekhouding » (code 711101S32D2), is het “Diploma van Bachelor in boekhouding″.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling “Bachelor in boekhouding” (code 711101S32D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling “Bachelor in boekhouding” (code 711101S32D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling “Bachelor in boekhouding” (code 711101S32D1) blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseen-
heden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29413]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier assistant
de direction » (code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les

articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;
Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;
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Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier assistant de direction » (code 721500S32D2)
ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Dix-neuf unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences
économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, Vingt-huit unités
d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier assistant de direction » (code 721500S32D2)
est le « Diplôme de « Bachelier assistant de direction » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier assistant de direction option : langues et
gestion » (code 721500S32D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier assistant de direction option : langues et gestion »
(code 721500S32D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier assistant de direction option : langues et gestion » (code 721500S32D1) restent valablement inscrits
dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation
visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29413]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor

directieassistent » (code 721500S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschap-
pen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121 en 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;
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Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor directieassistent » (code 721500S32D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

19 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 28 in het gebied van de talen,
letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 onderwijseenheid in
het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte
type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor directieassistent » (code 721500S32D2), is het “Diploma van Bachelor directieassistent ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling “Bachelor in directieassistent optie: talen en beheer”
(code 721500S32D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling “Bachelor in directieassistent optie: talen en beheer”
(code 721500S32D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling “Bachelor in directieassistent optie: talen en beheer” (code 721500S32D2) blijven geldig ingeschreven
voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met
toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29423]
19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en

tourisme » (code 743140S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,

les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137;
Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016;
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Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en tourisme » (code 743140S32D2) ainsi que
les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt-deux unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences
économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, dix-neuf unités
d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en tourisme » (code 743140S32D2) est le
« Diplôme de « Bachelier en tourisme » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en tourisme option : gestion »
(code 743140S32D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en tourisme option : gestion » (code 743140S32D1).

Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en tourisme option : gestion » (code 743140S32D1) restent valablement inscrits dans les unités
d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée à
l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29423]
19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in

toerisme » (code 743140S32D2), gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschappen van
het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;
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Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor in toerisme » (code 743140S32D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de economische en beheerswetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

22 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 19 in het gebied van de
talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 onderwijseenheid
in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het
korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor in toerisme » (code 743140S32D2), is het “Diploma van Bachelor in toerisme ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling “Bachelor in toerisme optie: beheer” (code 743140S32D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling “Bachelor in toerisme optie: beheer” (code 743140S32D1)
uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling “Bachelor in toerisme optie: beheer” (code 743140S32D1) blijven geldig ingeschreven voor de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29418]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
techniques graphiques – orientation : techniques infographiques » (code 756701S31D2) classée dans le domaine
des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137 ;

Vu le décret de la Communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;
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Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016 ;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en techniques graphiques – orientation :
techniques infographiques » (code 756701S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement
constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Dix-sept unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, deux unités d’enseignement
sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale
de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en techniques graphiques – orientation :
techniques infographiques » (code 756701S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en techniques graphiques –
orientation : techniques infographiques » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en techniques graphiques – finalité :
techniques infographiques » (code 756701S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en techniques graphiques – finalité : techniques
infographiques » (code 756701S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2. Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en techniques graphiques – finalité : techniques infographiques » (code 756701S31D1) restent
valablement inscrits dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent
de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016.

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29418]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor grafische
technieken – oriëntatie: infografische technieken » (code 756701S31D2) gerangschikt in het gebied van de
ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;
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Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor grafische technieken – oriëntatie: infografische
technieken » (code 756701S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat,
worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

17 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 2 onderwijseenheden in het gebied van
de talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 in het gebied
van de economische en beheerwetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor grafische technieken – oriëntatie: infografische technieken » (code 756701S31D2) is het « Diploma
van « Bachelor grafische technieken – oriëntatie: infografische technieken » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor grafische technieken – finaliteit: infografische
technieken » (code 756701S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor grafische technieken – finaliteit: infografische
technieken » (code 756701S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017,
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling « Bachelor grafische technieken – finaliteit: infografische technieken » (code 756701S31D1) blijven
geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en
die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29412]

19 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
chimie − orientation : chimie appliquée » (code 913130S31D2) classée dans le domaine des sciences de
l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
les articles 43, 44, 45, alinéa 1er, 47, 48, 75 et 137 ;
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Vu le décret de la Ccommunauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’approbation du Cconseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 3 juin 2016 ;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en chimie – orientation : chimie appliquée »
(code 913130S31D2) ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont
approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Vingt-trois unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences de
l’ingénieur et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, trois unités d’enseignement
sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale
de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine de l’information et communication de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en chimie – orientation : chimie
appliquée » (code 913130S31D2) est le « Diplôme de « Bachelier en chimie – orientation : chimie appliquée » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en chimie – finalité : chimie appliquée »
(code 913130S31D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en chimie – finalité : chimie appliquée » (code 913130S31D1).

Art. 6. § 1er. Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de
l’année 2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en
application de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « « Bachelier en chimie – finalité : chimie appliquée » (code 913130S31D1) restent valablement inscrits dans
les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée
à l’article 3.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 19 juillet 2016

Mme I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes

et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29412]

19 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor chemie –
oriëntatie: toegepaste chemie » (code 913130S31D2) gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen
en technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;
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Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de “Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur”
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
3 juni 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie,
zo snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor chemie – oriëntatie: toegepaste chemie »
(code 913130S31D2), alsook de referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden
goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

23 onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt in het gebied van de ingenieurwetenschappen en
technologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, 3 onderwijseenheden in het gebied van
de talen, letteren en traductologie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en 1 in het gebied
van de informatie en communicatie van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier en dat wordt uitgereikt op het einde van de
afdeling « Bachelor chemie – oriëntatie: toegepaste chemie » (code 913130S31D2) is het « Diploma van « Bachelor
chemie − oriëntatie: toegepaste chemie » ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling « Bachelor chemie – finaliteit: toegepaste chemie »
(code 913130S31D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld bij artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor chemie – finaliteit: toegepaste chemie »
(code 913130S31D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016 – 2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015 – 2016 en 2016 – 2017, voor de
onderwijseenheden van de afdeling « Bachelor chemie – finaliteit: toegepaste chemie » (code 913130S31D1) blijven
geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en
die voortvloeien uit de omvorming met toepassing van artikel 3.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 19 juli 2016.

Mevr. I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204864]
15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant le signe distinctif des bourgmestres et

échevins et abrogeant l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe distinctif des
bourgmestres et échevins

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code de la démocratie locale et de la décentralisation, article L1123-18;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe distinctif des bourgmestres et échevins;
Vu le rapport du 15 décembre 2014 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59918/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 septembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant la résolution du Parlement wallon du 13 avril 2016 portant sur les couleurs de l’écharpe d’échevin;
Considérant l’avis de l’Union des villes et communes de Wallonie, donné le 14 juillet 2016;
Sur proposition du Ministre des Pouvoirs locaux;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le bourgmestre porte une écharpe à fond noir, jaune, rouge, avec franges d’or, frappée d’un coq hardi.

L’échevin porte une écharpe à fond rouge et jaune, avec franges d’argent.

Art. 2. Le bourgmestre porte l’écharpe :

1o soit à la taille, la couleur noire vers le haut, le nœud à gauche;

2o soit sur l’épaule droite, le nœud du côté gauche, la couleur noire étant celle qui se trouve le plus près du col.

L’échevin porte l’écharpe :

1o soit à la taille, la couleur rouge vers le haut, le nœud à gauche;

2o soit sur l’épaule droite, le nœud du côté gauche, la couleur rouge étant celle qui se trouve le plus près du col.

Art. 3. Le bourgmestre et l’échevin portent l’écharpe lors de manifestations ou de cérémonies se déroulant
exclusivement sur le territoire communal.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe distinctif des bourgmestres et
échevins est abrogé.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la constitution des collèges communaux suivant le
renouvellement des conseils communaux en 2018.

Namur, le 15 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/204864]
15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de onderscheidingstekens van de

burgemeester en de schepenen en tot opheffing van het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006 tot
bepaling van de onderscheidingstekens van de burgemeester en de schepenen

De Waalse Regering,

Gelet op het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie, artikel L1123-18;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006 tot bepaling van de onderscheidingstekens van de

burgemeester en de schepenen;
Gelet op het rapport van 15 december 2014 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 59.918/2 van de Raad van State, gegeven op 5 september 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de resolutie van het Waals Parlement van 13 april 2016 betreffende de kleuren van de sjerp van de
schepen;

68168 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



Gelet op het advies van de « Union des villes et communes de Wallonie » (Unie van de Waalse steden en
gemeenten), gegeven op 14 juli 2016;

Op de voordracht van de Minister van Plaatselijke Besturen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De burgemeester draagt een sjerp met gouden franjes op zwart-geel-rode achtergrond, met een
stappende haan.

De schepen draagt een sjerp met zilveren franjes op zwart-geel-rode achtergrond.

Art. 2. De burgemeester draagt de sjerp :

1o hetzij aan de heup, de zwarte kleur naar boven, de knoop naar links;

2o hetzij op de rechterschouder, de knoop aan de linkerzijde, met de zwarte kleur zo dicht mogelijk bij de hals.

De schepen draagt de sjerp :

1o hetzij aan de heup, de rode kleur naar boven, de knoop naar links;

2o hetzij op de rechterschouder, de knoop aan de linkerzijde, met de rode kleur zo dicht mogelijk bij de hals.

Art. 3. De burgemeesters en de schepen dragen hun sjerp ter gelegenheid van evenementen of plechtigheden die
uitsluitend op het grondgebied van de gemeente plaatsvinden.

Art. 4. Het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006 tot bepaling van de onderscheidingstekens van de
burgemeester en de schepenen wordt opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop de gemeentecolleges worden samengesteld, volgend op de
hernieuwing van de gemeentecolleges in 2018.

Namen, 15 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204865]

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant le signe distinctif
des présidents des centres publics d’action sociale

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale, l’article 22, § 6, remplacé par le décret du
8 décembre 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe distinctif des présidents des centres
publics d’action sociale;

Vu le rapport du 15 décembre 2014 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.920/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 septembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant la résolution du Parlement wallon du 13 avril 2016 portant sur les couleurs de l’écharpe d’échevin;

Considérant l’avis de la Fédération des centres publics d’action sociale de l’Union des villes et communes de
Wallonie, donné le 14 juillet 2016;

Sur la proposition du Ministre des Pouvoirs locaux;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. Le président de centre public d’action sociale porte une écharpe à fond rouge et jaune, avec franges
d’argent.

Art. 3. Le président de centre public d’action sociale porte l’écharpe :

1o soit à la taille, la couleur rouge vers le haut, le nœud à gauche;

2o soit sur l’épaule droite, le nœud du côté gauche, la couleur rouge étant celle qui se trouve le plus près du col.

Art. 4. Le président de centre public d’action sociale porte l’écharpe lors de manifestations ou de cérémonies se
déroulant exclusivement sur le territoire communal.
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Art. 5. L’arrêté du Gouvernement wallon du 20 avril 2006 déterminant le signe distinctif des présidents des
centres publics d’action sociale est abrogé.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la constitution des collèges communaux suivant le
renouvellement des conseils communaux en 2018.

Namur, le 15 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/204865]

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de onderscheidingstekens
van de voorzitters van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn

De Waalse Regering,

Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn,
inzonderheid op artikel 22, § 6, vervangen bij het decreet van 8 december 2005;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006 tot bepaling van de onderscheidingstekens van de
voorzitters van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

Gelet op het rapport van 15 december 2014 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 59.918/2 van de Raad van State, gegeven op 5 september 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de resolutie van het Waals Parlement van 13 april 2016 betreffende de kleuren van de sjerp van de
schepen;

Gelet op het advies van de ″Fédération des centres publics d’action sociale de l’Union des villes et communes de
Wallonie″ (Federatie van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn van de Unie van de Waalse steden en
gemeenten), gegeven op 14 juli 2016;

Op de voordracht van de Minister van Plaatselijke Besturen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet, een aangelegenheid bedoeld in
artikel 128 ervan.

Art. 2. De voorzitter van het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn een sjerp met zilveren franjes op
zwart-geel-rode achtergrond.

Art. 3. De voorzitter van het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn draagt de sjerp :

1o hetzij aan de heup, de rode kleur naar boven, de knoop naar links;

2o hetzij op de rechterschouder, de knoop aan de linkerzijde, met de rode kleur zo dicht mogelijk bij de hals.

Art. 4. De voorzitter van het openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn draagt de sjerp ter gelegenheid van
evenementen of plechtigheden die uitsluitend op het grondgebied van de gemeente plaatsvinden.

Art. 5. Het besluit van de Waalse Regering van 20 april 2006 tot bepaling van de onderscheidingstekens van de
voorzitters van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn wordt opgeheven.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking de dag waarop de gemeentecolleges worden samengesteld, volgend op de
hernieuwing van de gemeentecolleges in 2018.

Namen, 15 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedenbeleid, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2016/15114]
Buitenlandse Consulaten in België

Op 7 juli 2016 heeft de Heer Christophe VAN MECHELEN de nodige
machtiging ontvangen om het ambt van Ereconsul van de Republiek
Letland te Antwerpen uit te oefenen, met als consulair ressort het
Vlaams Gewest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24199]
16 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot vervanging van een

plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het Federaal
Kenniscentrum voor de Gezondheidszorg. — Erratum

In de bekendmaking van het Belgisch Staatsblad van 12 septem-
ber 2016, pagina 61325, acte (C – 2016/24179) , moet de volgende
wijziging worden aangebracht :

Gelieve in de Nederlandse tekst artikel, 1 te lezen : « plaats-
vervangend » in plaats van « effectief ».

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07283]

2 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de samen-
stelling van de examencommissies voor de taalexamens voor de
zittijd van oktober 2016

De Minister van Defensie,

Gelet op de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij
het leger, gewijzigd bij de wetten van 30 juli 1955 en 27 december 1961,
het koninklijk besluit van 15 oktober 1963, de wetten van 10 juni 1970,
13 november 1974, 13 juli 1976, 22 juli 1980, 24 juli 1981, 28 decem-
ber 1990, 20 mei 1994, 26 maart 1999, 22 maart 2001, 2 augustus 2002,
27 maart 2003, 16 juli 2005, 28 februari 2007, 26 april 2009 en
6 januari 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 mei 2004 betreffende de
examencommissies van de taalexamens bepaald door de wet van
30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij het leger, de artikelen 4,
5, 6 en 7, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 29 januari 2016,

Besluit :

Artikel 1. De beoogde examens betreffende de wezenlijke kennis, de
werkelijke kennis en de grondige kennis van de tweede landstaal
bedoeld in de wet van 30 juli 1938 betreffende het gebruik der talen bij
het leger, zullen plaatsvinden vanaf 3 oktober 2016, voor wat betreft de
zittijd van oktober 2016.

Art. 2. De personen hernomen op de lijst van de bij dit besluit
gevoegde bijlage worden aangeduid om deel uit te maken van de
examencommissies voor de in artikel 1 bedoelde taalexamens.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 3 oktober 2016.

Brussel, 2 september 2016.

Steven VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2016/15114]
Consulats étrangers en Belgique

Le 7 juillet 2016, Monsieur Christophe VAN MECHELEN a reçu
l’autorisation nécessaire pour exercer les fonctions de Consul honoraire
de la République de Lettonie à Anvers avec comme circonscription
consulaire la Région flamande.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24199]
16 AOUT 2016. — Arrêté royal portant remplacement d’un membre

suppléant du conseil d’administration du Centre fédéral d’Exper-
tise des Soins de Santé. — Erratum

Dans la publication au Moniteur belge du 12 septembre 2016,
page 61326, acte (C – 2016/24179) , il y a lieu d’apporter la modification
suivante :

Au texte néerlandais de l’article 1, il y a lieu de lire « plaats-
vervangend » au lieu de « effectief ».

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07283]

2 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à la constitution des
jurys des épreuves linguistiques pour la session d’octobre 2016

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée,
modifiée par les lois des 30 juillet 1955 et 27 décembre 1961, l’arrêté
royal du 15 octobre 1963, les lois des 10 juin 1970, 13 novembre 1974,
13 juillet 1976, 22 juillet 1980, 24 juillet 1981, 28 décembre 1990,
20 mai 1994, 26 mars 1999, 22 mars 2001, 2 août 2002, 27 mars 2003,
16 juillet 2005, 28 février 2007, 26 avril 2009 et 6 janvier 2014;

Vu l’arrêté royal du 19 mai 2004 relatif aux jurys des examens
linguistiques fixés par la loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des
langues à l’armée, les articles 4, 5, 6 et 7, modifiés par l’arrêté royal du
29 janvier 2016,

Arrête :

Article 1er. Les épreuves portant sur la connaissance effective et sur
la connaissance approfondie de la seconde langue nationale, visées à la
loi du 30 juillet 1938 concernant l’usage des langues à l’armée, auront
lieu à partir du 3 octobre 2016, pour ce qui concerne la session
d’octobre 2016.

Art. 2. Les personnes reprises sur la liste annexée au présent arrêté
sont désignées pour faire partie des jurys pour les épreuves linguisti-
ques visées à l’article 1er.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 3 octobre 2016.

Bruxelles, le 2 septembre 2016.

Steven VANDEPUT
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Bijlage bij het ministerieel besluit van 2 september 2016 betreffende de
samenstelling van de examencommissies voor de taalexamens voor
de zittijd van oktober 2016
1° Voorzitter
(a) Werkelijk :
Kolonel
militair administrateur
Alfons MEERSMAN
(b) Plaatsvervanger :
Kolonel
militair administrateur
André FONTAINE
2° Ondervoorzitters
Luitenant-kolonel
stafbrevethouder
Tom BILO
Luitenant-kolonel
stafbrevethouder
Ronny VOETS
Luitenant-kolonel
stafbrevethouder
Stephan RANWEZ
Luitenant-kolonel
Stefaan SEYNAEVE
Fregatkapitein
stafbrevethouder
Peter RAMBOER
Fregatkapitein
stafbrevethouder
Marc BURGGRAEVE
Luitenant-kolonel van het vliegwezen
militair administrateur
Guy DOBBELAERE
Luitenant-kolonel van het vliegwezen
stafbrevethouder
Stephane HABIYAREMYE
Luitenant-kolonel vlieger
stafbrevethouder
Stéphane ROOBROEK
3° Militaire leden
Majoor
stafbrevethouder
Ann DUYTSCHAEVER
Majoor van het vliegwezen
stafbrevethouder
Harry GÉRARD
Majoor van het vliegwezen
Kurt MAERTENS
Majoor
militair administrateur
Carl VASTMANS
Majoor van het vliegwezen
Guy VESTERS
Kapitein-commandant vlieger
Kevin BOURDIAUDHY
Kapitein-commandant
Hélène AKUENI
Kapitein-commandant
Jean-François BÉRIOU
Kapitein-commandant
Benoit LEMPEREUR
Kapitein-commandant
Kim MAES
Kapitein van het vliegwezen
Estelle HOORICKX

Annexe à l’arrêté ministériel du 2 septembre 2016 relatif à la constitu-
tion des jurys des épreuves linguistiques pour la session d’octobre 2016

1° Président
(a) Effectif :
Colonel
administrateur militaire
Alfons MEERSMAN
(b) Suppléant :
Colonel
administrateur militaire
André FONTAINE
2° Vice-présidents
Lieutenant-colonel
breveté d’état-major
Tom BILO
Lieutenant-colonel
breveté d’état-major
Ronny VOETS
Lieutenant-colonel
breveté d’état-major
Stephan RANWEZ
Lieutenant-colonel
Stefaan SEYNAEVE
Capitaine de frégate
breveté d’état-major
Peter RAMBOER
Capitaine de frégate
breveté d’état-major
Marc BURGGRAEVE
Lieutenant-colonel d’aviation
administrateur militaire
Guy DOBBELAERE
Lieutenant-colonel d’aviation
breveté d’état-major
Stephane HABIYAREMYE
Lieutenant-colonel aviateur
breveté d’état-major
Stéphane ROOBROEK
3° Membres militaires
Major
breveté d’état-major
Ann DUYTSCHAEVER
Major d’aviation
breveté d’état-major
Harry GÉRARD
Major d’aviation
Kurt MAERTENS
Major
administrateur militaire
Carl VASTMANS
Major d’aviation
Guy VESTERS
Capitaine-commandant aviateur
Kevin BOURDIAUDHY
Capitaine-commandant
Hélène AKUENI
Capitaine-commandant
Jean-François BÉRIOU
Capitaine-commandant
Benoit LEMPEREUR
Capitaine-commandant
Kim MAES
Capitaine d’aviation
Estelle HOORICKX
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Kapitein
Dorinda VANDECAUTER
4° Burgerleden
(a) Voor de examens over de Franse taal :
De heer André BOTTE
Chemin des villas 10
5170 LUSTIN
De heer Hugo MARQUANT
Naamse vest 174
3000 LEUVEN
Mevr. Nadine LAUWERS
Algemene directie juridische steun en
bemiddeling
Kwartier Koningin Elisabeth
Eversestraat 1
1140 BRUSSEL
De heer Eric BASTIN
Koninklijke Militaire School
Renaissancelaan 30
1040 BRUSSEL
De heer Kleanthis MIMILIDIS
Algemene directie juridische steun en
bemiddeling
Kwartier Koningin Elisabeth
Eversestraat 1
1140 BRUSSEL
De heer Jean-François ANNICAERT
Koninklijke School voor Onderofficieren
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mevr. Marie-Christine KETELSLEGERS
Koninklijke School voor Onderofficieren
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mevr. Christine PIEN
Dienst voor opruiming en
vernietiging van ontploffingstuigen
Kwartier Meerdaalbos
Naamsesteenweg 100
3053 OUD-HEVERLEE
(b) Voor de examens over de Nederlandse taal :
De heer Johan ERVYN
Algemene directie juridische steun en
bemiddeling
Kwartier Koningin Elisabeth
Eversestraat 1
1140 BRUSSEL
De heer Johnny LASSAUT
Rue du Centre, 29
5560 HULSONNIAUX
De heer Johan LINSKENS
Koninklijke Militaire School
Renaissancelaan 30
1040 BRUSSEL
De heer Johan HELLINX
Koninklijke School voor Onderofficieren
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mevr. Arletta VANSCHOONBEEK
Koninklijke School voor Onderofficieren
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN

Capitaine
Dorinda VANDECAUTER
4° Membres civils
(a) Pour les épreuves de langue française :
M. André BOTTE
Chemin des villas 10
5170 LUSTIN
M. Hugo MARQUANT
Naamse vest 174
3000 LEUVEN
Mme Nadine LAUWERS
Direction générale appui juridique et
médiation
Quartier Reine Elisabeth
Rue d’Evere 1
1140 BRUXELLES
M. Eric BASTIN
Ecole Royale Militaire
Avenue de la Renaissance 30
1040 BRUXELLES
M. Kleanthis MIMILIDIS
Direction générale appui juridique et
médiation
Quartier Reine Elisabeth
Rue d’Evere 1
1140 BRUXELLES
M. Jean-François ANNICAERT
Ecole Royale des Sous-Officiers
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mme Marie-Christine KETELSLEGERS
Ecole Royale des Sous-Officiers
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mme Christine PIEN
Service d’enlèvement et de destruction
des engins explosifs
Quartier Meerdaalbos
Naamsesteenweg 100
3053 OUD-HEVERLEE
(b) Pour les épreuves de langue néerlandaise :
M. Johan ERVYN
Direction générale appui juridique et
médiation
Quartier Reine Elisabeth
Rue d’Evere 1
1140 BRUXELLES
M. Johnny LASSAUT
Rue du Centre, 29
5560 HULSONNIAUX
M. Johan LINSKENS
Ecole Royale Militaire
Avenue de la Renaissance 30
1040 BRUXELLES
M. Johan HELLINX
Ecole Royale des Sous-Officiers
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
Mme Arletta VANSCHOONBEEK
Ecole Royale des Sous-Officiers
Luikersteenweg 371
3800 SINT-TRUIDEN
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Mevr. Ann OTTENBOURG

Koninklijke School voor Onderofficieren

Luikersteenweg 371

3800 SINT-TRUIDEN

De heer Ben THYS

Defensiestaf

Kwartier Koningin Elisabeth

Eversestraat 1

1140 BRUSSEL

5° Examinatoren

Mevr. Nathalie CALLENS

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

Mevr. Mieke VANDERSTEENE

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

De heer Edwin COOLENS

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

De heer Johan DE SMET

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

De heer Jean HARGOT

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

De heer Christian STEEN

Taalcentrum

Koninklijke Militaire School

6° Aanvullende leden geneesheren

Geneesheer-kolonel

stafbrevethouder

Philippe HINNEKENS

Geneesheer-luitenant-kolonel

Jean-Pierre VAN DE WALLE

7° Aanvullende leden katholieke aalmoezeniers

(a) Voor de examens over de Franse taal :

Aalmoezenier tweede klasse

Jean-François NAEDTS

(b) Voor de examens over de Nederlandse taal :

Aalmoezenier tweede klasse

Eric PÉTRÉ

8° Aanvullend lid protestante aalmoezeniers

Voor de examens over de Franse taal :

Aalmoezenier eerste klasse

Jean CORNEZ

9° Aanvullende leden morele consulenten

(a) Voor de examens over de Franse taal :

Morele Consulent eerste klasse

Guy GUSTIN

(b) Voor de examens over de Nederlandse taal :

Morele Consulent hoofd van dienst

Annie VAN PAEMEL

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
2 september 2016 betreffende de samenstelling van de examencommis-
sies voor de taalexamens voor de zittijd van oktober 2016.

Brussel, 2 september 2016.

Steven VANDEPUT

Mme Ann OTTENBOURG

Ecole Royale des Sous-Officiers

Luikersteenweg 371

3800 SINT-TRUIDEN

M. Ben THYS

Etat-major Défence

Quartier Reine Elisabeth

Rue d’Evere 1

1140 BRUXELLES

5° Examinateurs

Mme Nathalie CALLENS

Centre linguistique

Ecole Royale Militaire

Mme Mieke VANDERSTEENE

Centre linguistique

Ecole Royale Militaire

M. Edwin COOLENS

Centre linguistique

Ecole royale militaire

M. Johan DE SMET

Centre linguistique

Ecole Royale Militaire

M. Jean HARGOT

Centre linguistique

Ecole Royale Militaire

M. Christian STEEN

Centre linguistique

Ecole Royale Militaire

6° Membres complémentaires médecins

Médecin colonel

breveté d’état-major

Philippe HINNEKENS

Médecin lieutenant-colonel

Jean-Pierre VAN DE WALLE

7° Membres complémentaires aumôniers catholiques

(a) Pour les épreuves de langue française :

Aumônier de deuxième classe

Jean-François NAEDTS

(b) Pour les épreuves de langue néerlandaise :

Aumônier de deuxième classe

Eric PÉTRÉ

8° Membre complémentaire aumônier protestant

Pour les épreuves de langue française :

Aumônier de première classe

Jean CORNEZ

9° Membres complémentaires conseillers moraux

(a) Pour les épreuves de langue française :

Conseiller moral de première classe

Guy GUSTIN

(b) Pour les épreuves de langue néerlandaise :

Conseiller moral en chef

Annie VAN PAEMEL

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 2 septembre 2016 relatif
à la constitution des jurys des épreuves linguistiques pour la session
d’octobre 2016.

Bruxelles, le 2 septembre 2016.

Steven VANDEPUT
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07285]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1359 van 7 juli 2016, wordt kapitein-
commandant T. Dardenne op pensioen gesteld op 1 april 2017.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07284]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1360 van 7 juli 2016, wordt kolonel van het
vliegwezen militair administrateur P. Bancu op pensioen gesteld op
1 april 2017.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29430]
1er MARS 2016. — Arrêtés ministériels de la Communauté française

Classement de biens culturels mobiliers

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 l’ensemble
de 10 pièces d’argenterie civile de l’Hôpital Notre-Dame à la Rose à Lessines, avec la qualification de trésor,
conformément au décret du 11 juillet 2002 relatif aux biens culturels mobiliers et au patrimoine immatériel de la
Communauté française.

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 le buste de
Grétry d’Henri-Joseph Rutxhiel, avec la qualification de trésor, conformément au décret du 11 juillet 2002 relatif aux
biens culturels mobiliers et au patrimoine immatériel de la Communauté française.

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 le dessin
du retable de saint Remacle de Stavelot, avec la qualification de trésor, conformément au décret du 11 juillet 2002 relatif
aux biens culturels mobiliers et au patrimoine immatériel de la Communauté française.

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 le coffret
reliquaire de la cathédrale Notre-Dame de Tournai, avec la qualification de trésor, conformément au décret du
11 juillet 2002 relatif aux biens culturels mobiliers et au patrimoine immatériel de la Communauté française.

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 la Naïade
de George Grard, avec la qualification de trésor, conformément au décret du 11 juillet 2002 relatif aux biens culturels
mobiliers et au patrimoine immatériel de la Communauté française.

- La Ministre de la Culture a classé par arrêté ministériel de la Communauté française le 1er mars 2016 saint Jacques
le Majeur de la collégiale Sainte-Waudru de Mons, avec la qualification de trésor, conformément au décret du
11 juillet 2002 relatif aux biens culturels mobiliers et au patrimoine immatériel de la Communauté française.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29430]
1 MAART 2016. — Ministeriële besluiten van de Franse Gemeenschap

Roerende cultuurgoederen

- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur het geheel
bestaande uit 10 stukken burgerlijk zilverwerk in het Hospitaal Notre-Dame à la Rose in Lessen als schat gerangschikt,
overeenkomstig het decreet van 11 juli 2002 betreffende de roerende culturele goederen en het immaterieel
patrimonium van de Franse Gemeenschap.

- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur de buste van
Grétry door Henri-Joseph Rutxhiel als schat gerangschikt, overeenkomstig het decreet van 11 juli 2002 betreffende de
roerende culturele goederen en het immaterieel patrimonium van de Franse Gemeenschap.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07285]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1359 du 7 juillet 2016, le capitaine-commandant
Dardenne T., est mis à la pension le 1er avril 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07284]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1360 du 7 juillet 2016, le colonel d’aviation
administrateur militaire Bancu P., est mis à la pension le 1er avril 2017.
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- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur de tekening
van het retabel van Saint-Remacle te Stavelot als schat gerangschikt, overeenkomstig het decreet van 11 juli 2002 betref-
fende de roerende culturele goederen en het immaterieel patrimonium van de Franse Gemeenschap.

- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur het
reliekschrijn van de Onze-Lieve-Vrouwekathedraal te Doornik als schat gerangschikt, overeenkomstig het decreet van
11 juli 2002 betreffende de roerende culturele goederen en het immaterieel patrimonium van de Franse Gemeenschap.

- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur de Naïade
door George Grard als schat gerangschikt, overeenkomstig het decreet van 11 juli 2002 betreffende de roerende culturele
goederen en het immaterieel patrimonium van de Franse Gemeenschap.

- Bij ministerieel besluit van de Franse Gemeenschap van 1 maart 2016, heeft de Minister van Cultuur de heilige
Jacobus de Meerdere van de collegiale Sint-Waltrudiskerk in Bergen als schat gerangschikt, overeenkomstig het decreet
van 11 juli 2002 betreffende de roerende culturele goederen en het immaterieel patrimonium van de Franse
Gemeenschap.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29435]

25 MAI 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 26 janvier 2011 portant désignation des membres de la Chambre de recours de
l’enseignement officiel subventionné des niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment l’article 76 modifié par décret du 10 avril 1995, complété par décret du 8 février 1999 et
modifié par décret du 27 juin 2002 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 instituant les Chambres de recours dans
l’enseignement officiel subventionné, modifié par le décret du 8 février 1999 et par les arrêtés du Gouvernement de la
Communauté française des 23 novembre 1998, 8 novembre 2001 et 13 septembre 2012 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 26 janvier 2011 portant désignation des membres de
la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial,
modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 11 janvier 2012, 5 juin 2012, 20 juin 2012,
28 novembre 2012, 4 décembre 2013, 16 janvier 2014, 30 juin 2015 et 20 janvier 2016

Considérant qu’il convient de procéder au remplacement d’un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
26 janvier 2011 portant désignation des membres de la Chambre de recours de l’enseignement officiel subventionné des
niveaux préscolaire et primaire, ordinaire et spécial, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté
française des 11 janvier 2012, 5 juin 2012, 20 juin 2012, 28 novembre 2012, 4 décembre 2013, 16 janvier 2014,
30 juin 2015 et 20 janvier 2016, les mots « Mme Ariane GILLET » sont remplacés par les mots « Mme Véronique
DESLOOVER ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les Chambres de recours déjà convoquées à cette date, conservent la
composition qui était la leur au moment de la convocation.

Bruxelles, le 25 mai 2016.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
Lisa SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29435]

25 MEI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 26 januari 2011 tot benoeming van de leden van de raad van beroep van het
gewoon en buitengewoon officieel gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op artikel 76, gewijzigd bij het decreet van 10 april 1995, aangevuld
bij het decreet van 8 februari 1999 en gewijzigd bij het decreet van 27 juni 2002;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de raden van beroep
in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 8 februari 1999 en bij de besluiten van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 23 november 1998, 8 november 2001 en 13 september 2012;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69, aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 26 januari 2011 tot benoeming van de leden
van de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon officieel gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs, gewijzigd
bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 januari 2012, 5 juni 2012, 20 juni 2012,
28 november 2012, 4 december 2013, 16 januari 2014, 30 juni 2015 en 20 januari 2016;

Overwegende dat een ontslagnemend lid moet worden vervangen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, tweede streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
26 januari 2011 tot benoeming van de leden van de raad van beroep van het gewoon en buitengewoon officieel
gesubsidieerd kleuter- en lager onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
11 januari 2012, 5 juni 2012, 20 juni 2012, 28 november 2012, 4 december 2013, 16 januari 2014, 30 juni 2015 en
20 januari 2016 , worden de woorden “Mevr. Ariane GILLET” vervangen door de woorden “Mevr. Véronique
DESLOOVER”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

In afwijking van het vorige lid, behouden de op die datum reeds bijeengeroepen raden van beroep de
samenstelling die ze op het ogenblik van hun bijeenroeping hadden.

Brussel, 25 mei 2016.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap:

De directeur-generaal,

L. SALOMONOWICZ

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29433]
1er JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal de Tamines

à organiser de l’apprentissage par immersion

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement en immersion linguistique, notamment ses articles 5, 13 et 14 ;

Considérant la demande du chef d’établissement de l’Athénée royal de la Communauté française de Tamines,
sis avenue Président Roosevelt 57, à 5060 Sambreville (Tamines), d’organiser l’apprentissage par immersion;

Considérant la proposition du Service général de l’Enseignement organisé par la Communauté française du
11 mai 2016,

Arrête :

Article 1er. L’établissement d’enseignement secondaire suivant, organisé par la Communauté française, est
autorisé, pour une période de trois ans à compter de l’année scolaire 2014-2015, à organiser un apprentissage en
immersion pour certaines disciplines de la grille-horaire dans une langue moderne autre que le français, selon les
modalités suivantes :

Nom et adresse
du siège administratif Implantation concernée Langue choisie Années d’études

concernées par l’immersion

Athénée royal de Tamines
Avenue Président Roosevelt 57
5060 Sambreville (Tamines),

Idem Néerlandais De la 4e année à la 6e année de
l’enseignement secondaire

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2014.

Bruxelles, le 1er juin 2016.

Mme M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29433]
1 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de organisatie van taalbadonderwijs

wordt toegelaten voor het ″Athénée royal de Tamines″
De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs, de artikelen 5, 13 en 14;

Gelet op de aanvraag van het inrichtingshoofd van het ″Athénée royal de Tamines″, gelegen avenue Président
Roosevelt 57, te 5060 Sambreville, om taalbadonderwijs te kunnen organiseren;

Gelet op de voordracht van de Algemene dienst Onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, van
11 mei 2016,

Besluit :

Artikel 1. De hierna opgenomen inrichting voor secundair onderwijs, georganiseerd door de Franse Gemeen-
schap, wordt ertoe gemachtigd taalbadonderwijs voor sommige vakken van het lesrooster in een andere moderne taal
dan het Frans verder te organiseren vanaf het schooljaar 2014-2015, mits inachtneming van de volgende nadere regels :

Naam en adres
van de administratieve zetel Betrokken vestigingsplaats Gekozen taal Schooljaren waarop

het taalbadonderwijs betrekking heeft

Athénée royal de Tamines
Avenue Président Roosevelt 57
5060 Sambreville

Idem Nederlands Van het vierde jaar tot het zesde jaar
van het secundair onderwijs

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2014.

Brussel, 1 juni 2016.

Mevr. M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29446]
1er JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal Robert Campin

à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement en immersion linguistique, notamment ses articles 5, 13 et 14;

Vu l’arrêté ministériel du 19 février 2013 autorisant l’apprentissage par immersion pour une durée de trois ans à
compter de l’année scolaire 2013-2014;

Considérant la demande du chef d’établissement de l’Athénée royal Robert Campin de la Communauté française
Robert Campin, sis rue du Château 18, à 7500 Tournai, de poursuivre l’apprentissage par immersion;

Considérant la proposition du Service général de l’Enseignement organisé par la Communauté française du
9 mai 2016,

Arrête :

Article 1er. L’établissement d’enseignement secondaire suivant, organisé par la Communauté française, est
autorisé à poursuivre, pour une période de trois ans à compter de l’année scolaire 2016-2017, l’organisation d’un
apprentissage en immersion pour certaines disciplines de la grille-horaire dans une langue moderne autre que le
français, selon les modalités suivantes :

Nom et adresse
du siège administratif Implantation concernée Langue choisie Années d’études

concernées par l’immersion

Athénée royal Robert Campin
Rue du Château 18
7500 Tournai

Idem Néerlandais Le 1er degré de l’enseignement secon-
daire

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 1er juin 2016.

Mme M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29446]
1 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie van taalbadonderwijs

wordt toegelaten voor het ″Athénée royal Robert Campin″
De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs, de artikelen 5, 13 en 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 februari 2013 waarbij de organisatie van taalbadonderwijs wordt toegelaten
voor een periode van drie jaar vanaf het schooljaar 2013-2014;

Gelet op de aanvraag van het inrichtingshoofd van het ″Athénée royal de la Communauté française Robert
Campin″, gelegen rue du Château 18, te 7500 Doornik, om taalbadonderwijs verder te kunnen organiseren;

Gelet op de voordracht van de Algemene dienst Onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, van
9 mei 2016,

Besluit :

Artikel 1. De hierna opgenomen inrichting voor secundair onderwijs, georganiseerd door de Franse Gemeen-
schap, wordt ertoe gemachtigd taalbadonderwijs voor sommige vakken van het lesrooster in een andere moderne taal
dan het Frans verder te organiseren vanaf het schooljaar 2016-2017, mits inachtneming van de volgende nadere regels :

Naam en adres
van de administratieve zetel Betrokken vestigingsplaats Gekozen taal Schooljaren waarop

het taalbadonderwijs betrekking heeft

″Athénée royal de la Communauté
française Robert Campin″
Rue du Château 18
7500 Doornik

Idem Nederlands Eerste graad van het secundair onder-
wijs

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 1 juni 2016.

Mevr. M.-M. SCHYNS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29429]
20 JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal d’Auderghem

à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement en immersion linguistique, notamment ses articles 5, 13 et 14 ;
Vu l’arrêté ministériel du 1er juin 2016 autorisant l’Athénée royal à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par

immersion;
Considérant la demande du chef d’établissement de l’Athénée royal de la Communauté française d’Auderghem,

sis avenue du Parc de Woluwe 25-27, à 1160 Bruxelles, de poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion;
Considérant la proposition du Service général de l’Enseignement organisé par la Communauté française du

25 mai 2016,

Arrête :

Article 1er. L’établissement d’enseignement secondaire suivant, organisé par la Communauté française, est
autorisé à poursuivre l’organisation d’un apprentissage par immersion pour certaines disciplines de la grille-horaire
dans une langue moderne autre que le français dès l’année scolaire 2015-2016, selon les modalités suivantes :

Nom et adresse
du siège administratif Implantation concernée Langue choisie Années d’études

concernées par l’immersion

Athénée royal d’Auderghem
Avenue du Parc de Woluwe 25-27
1160 Bruxelles

« La Brise »
Rue de la Bergerette
1170 Bruxelles

Néerlandais De la 1re année à la 6e année de
l’enseignement secondaire

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2015.

Bruxelles, le 20 juin 2016.

Mme M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29429]
20 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie van taalbadonderwijs

wordt toegelaten voor het ″Athénée royal d’Auderghem″

De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs, de artikelen 5, 13 en 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 juni 2016 waarbij de organisatie van taalbadonderwijs door het ″Athénée
royal d’Auderghem″ wordt toegelaten;

Gelet op de aanvraag van het inrichtingshoofd van het ″Athénée royal d’Auderghem″, gelegen Woluwepark-
laan 25-27, te 1160 Brussel, om taalbadonderwijs verder te kunnen organiseren;

Gelet op de voordracht van de Algemene dienst Onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, van
25 mei 2016,

Besluit :

Artikel 1. De hierna opgenomen inrichting voor secundair onderwijs, georganiseerd door de Franse Gemeen-
schap, wordt ertoe gemachtigd taalbadonderwijs voor sommige vakken van het lesrooster in een andere moderne taal
dan het Frans verder te organiseren vanaf het schooljaar 2015-2016, mits inachtneming van de volgende nadere regels :

Naam en adres
van de administratieve zetel Betrokken vestigingsplaats Gekozen taal Schooljaren waarop

het taalbadonderwijs betrekking heeft

″Athénée royal d’Auderghem″
Woluweparklaan 25-27
1160 Brussel

“La Brise”
Kwikstaartjestraat
1170 Brussel

Nederlands Van het eerste jaar tot het zesde jaar
van het secundair onderwijs

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2015.

Brussel, 20 juni 2016.

Mevr. M.-M. SCHYNS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29432]
20 JUIN 2016. — Arrêté ministériel autorisant l’Athénée royal d’Hannut

à poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 11 mai 2007 relatif à l’enseignement en immersion linguistique, notamment ses articles 5, 13 et 14 ;

Vu l’arrêté ministériel du 4 février 2013 autorisant l’apprentissage par immersion ;
Considérant la demande du chef d’établissement de l’Athénée royal de la Communauté française d’Hannut, sis rue

de Tirlemont 22, à 4280 Hannut, de poursuivre l’organisation de l’apprentissage par immersion;
Considérant la proposition du Service général de l’Enseignement organisé par la Communauté française du

7 juin 2016,

Arrête :

Article 1er. L’établissement d’enseignement secondaire suivant, organisé par la Communauté française, est
autorisé à poursuivre l’organisation d’un apprentissage par immersion pour certaines disciplines de la grille-horaire
dans une langue moderne autre que le français dès l’année scolaire 2016-2017, selon les modalités suivantes :

Nom et adresse
du siège administratif Implantation concernée Langue choisie Années d’études

concernées par l’immersion

Athénée royal d’Hannut
Rue de Tirlemont 22
4280 Hannut

Idem Anglais De la 3e année à la 6e année de
l’enseignement secondaire

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 20 juin 2016.

Mme M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29432]
20 JUNI 2016. — Ministerieel besluit waarbij de verdere organisatie van taalbadonderwijs

wordt toegelaten voor het ″Athénée royal d’Hannut″
De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 11 mei 2007 betreffende het taalbadonderwijs, de artikelen 5, 13 en 14;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 februari 2013 waarbij de organisatie van taalbadonderwijs wordt toegelaten;

Gelet op de aanvraag van het inrichtingshoofd van het ″Athénée royal de la Communauté française d’Hannut,
gelegen rue de Tirlemont 22, te 4280 Hannut, om taalbadonderwijs verder te kunnen organiseren;

Gelet op de voordracht van de Algemene dienst Onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, van
25 mei 2016,

Besluit :

Artikel 1. De hierna opgenomen inrichting voor secundair onderwijs, georganiseerd door de Franse Gemeen-
schap, wordt ertoe gemachtigd taalbadonderwijs voor sommige vakken van het lesrooster in een andere moderne taal
dan het Frans verder te organiseren vanaf het schooljaar 2015-2016, mits inachtneming van de volgende nadere regels :

Naam en adres
van de administratieve zetel Betrokken vestigingsplaats Gekozen taal Schooljaren waarop

het taalbadonderwijs betrekking heeft

″Athénée royal de la Communauté
française d’Hannut″
Rue de Tirlemont 22
4280 Hannut

Idem Engels Van het derde jaar tot het zesde jaar
van het secundair onderwijs

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2016.

Brussel, 20 juni 2016.

Mevr. M.-M. SCHYNS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29431]

20 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française désignant un réviseur
d’entreprise chargé du contrôle et de la certification des comptes de l’Office francophone de la Formation en
alternance

Par arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 juillet 2016, La SCRL RSM InterAudit, dont le
siège social est situé chaussée de Waterloo 1151, à 1180 Uccle, est désignée pour le contrôle et la certification des comptes
de l’Office francophone de la Formation en alternance, pour les exercices 2016, 2017 et 2018, ainsi que pour la
certification des comptes de liquidation de l’IFPME-Altis, pour l’exercice 2016. Et ce, à partir du 1er mai 2016.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29431]

20 JULI 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot aanstelling van een bedrijfsrevisor
belast met het controleren en het certificeren van de rekeningen van de Franstalige dienst voor alternerende
opleiding

Bij besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 juli 2016 wordt de CVBA RSM InterAudit, waarvan
de zetel gelegen is te 1180 Ukkel, Waterloosesteenweg 1151, wordt goedgekeurd om de rekeningen van de Franstalige
dienst voor alternerende opleiding (Office francophone de la Formation en alternance) te controleren en te certificeren
voor de begrotingsjaren 2016, 2017 en 2018, alsook om de vereffeningsrekeningen van de IFPME –Altis, voor het
begrotingsjaar 2016 te certificeren, en dit met uitwerking met ingang van 1 mei 2016.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204866]

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
3 mars 2016 portant nomination des membres du Comité ″Bien-être et Santé″ de l’Agence wallonne de la santé,
de la protection sociale, du handicap et des familles

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé du 29 septembre 2011, tel que modifié par le décret du
3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles, l’article 11;

Vu le courrier du 28 juin 2016 de la Fédération wallonne de Promotion de la Santé;

Sur proposition du Ministre de la Santé et de l’Action sociale,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 1o, 2e tiret, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016 portant nomination des
membres du Comité ″Bien-être et Santé″ de l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des
familles, la modification suivante est apportée : M. Michel Candeur remplace M. Christophe Mairesse en qualité de
membre suppléant et achève son mandat.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets à la date du 1er septembre 2016.

Art. 3. Le Ministre de la Santé et de l’Action sociale est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 15 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/204866]

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
3 maart 2016 tot benoeming van de leden van het Comité ″Welzijn en Gezondheid″ van het ″Agence wallonne
de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles″ (Waals Agentschap voor gezondheid, sociale
bescherming, handicap en gezinnen)

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid van 29 september 2011, zoals gewijzigd bij het
decreet van 3 december 2015 betreffende het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des
familles″ (Waalse Agentschap voor gezondheid, sociale bescherming, handicap en gezinnen), artikel 11;

Gelet op het schrijven van 28 juni 2016 van de ″Fédération wallonne de Promotion de la Santé″;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid en Sociale actie,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1o, tweede streepje, van het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot benoeming
van de leden van het Comité ″Welzin en Gezondheid″ van het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale,
du handicap et des familles″ (Waals Agentschap voor gezondheid, sociale bescherming, handicap en gezinnen), worden
de volgende wijzigingen aangebracht : de heer Michel Candeur vervangt de heer Christophe Mairesse als
plaatsvervangend lid en voltooit diens mandaat.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op 1 september 2016.

Art. 3. De Minister van Gezondheid en Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 15 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204867]
15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

13 février 2014 portant désignation des membres du comité de pilotage de l’ASBL ″Un Pass dans l’Impasse -
Centre de référence Info-Suicide″

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, les articles 618 à 620;
Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, l’article 1825;
Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative;
Vu le décret du 27 mars 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée des hommes et des femmes dans

les organes consultatifs;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 février 2014 portant désignation des membres du comité de pilotage

de l’ASBL ″Un Pass dans l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″;
Sur la proposition du Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 février 2014 portant désignation des membres
du comité de pilotage de l’ASBL ″Un Pass dans l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″, M. Paul De Munck est
remplacé par Mme Isabelle Demaret et M. Francis Turine par Mme Emilie Delferrière.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre de la Santé et de l’Action sociale est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 15 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/204867]

15 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
13 februari 2014 tot benoeming van de leden van het stuurcomité van de VZW ″Un Pass dans l’Impasse - Centre
de référence Info-Suicide″

De Waalse Regering,

Gelet op het ″Code wallon de l’Action sociale et de la Santé″ (Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid),
inzonderheid op de artikelen 618 tot 620;

Gelet op het ″Code wallon de l’Action sociale et de la Santé″ (Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid),
inzonderheid op artikel 1825;

Gelet op het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie;
Gelet op het decreet van 27 maart 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van vrouwen

en mannen binnen de adviesorganen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 tot benoeming van de leden van het stuurcomité

van de VZW ″Un Pass dans l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″;
Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 13 februari 2014 tot benoeming van de leden
van het stuurcomité van de VZW ″Un Pass dans l’Impasse - Centre de référence Info-Suicide″, wordt de heer Paul
De Munck vervangen door Mevr. Isabelle Demaret en wordt de heer Francis Turine vervangen door Mevr. Emilie
Delferrière.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister van Gezondheid en Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 15 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/204877]
Pouvoirs locaux

BIEVRE. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Bièvre, arrêtés en séance du conseil communal en date du 6 juin 2016.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 11 juillet 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Braine-l’Alleud, votées en séance du conseil communal en date du 6 juin 2016.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 22 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour
l’exercice 2015 de la commune de Chaumont-Gistoux, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 n’approuve pas la délibération du 27 juin 2016
par laquelle le conseil communal de Court-Saint-Etienne établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance sur les
concessions au cimetière.

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2016
de la ville de Couvin, votées en séance du conseil communal en date du 17 juin 2016.

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la ville
de Couvin, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

DINANT. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve la délibération du 11 juillet 2016 par laquelle le conseil
communal de Dinant établit, à dater de son entrée en vigueur et jusqu’au 30 juin 2019, une redevance sur le
stationnement d’un véhicule à moteur.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Floreffe, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve la délibération du 11 juillet 2016 par laquelle
le conseil communal de Fosses-le-Ville établit, à dater de son entrée en vigueur et pour les exercices suivants, une
redevance relative au stationnement en zone bleue.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de
la ville de Fosses-la-Ville, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 14 juin 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la ville de Genappe, votées en séance du conseil communal en date du 26 avril 2016.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la ville
de Genappe, arrêtés en séance du conseil communal en date du 26 avril 2016.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville de Genappe, votées en séance du conseil communal en date du 28 juin 2016.

GREZ-DOICEAU. — Un arrêté ministériel du 4 juillet 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Grez-Doiceau, votées en séance du conseil communal en date du 31 mai 2016.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour l’exercice 2016
de la commune de Hamois, votées en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.
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INCOURT. — Un arrêté ministériel du 4 juillet 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Incourt, votées en séance du conseil communal en date du 1er juin 2016.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 8 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la régie
communale foncière et immobilière d’Ittre, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 mai 2016.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 12 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune d’Ittre, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 mai 2016.

JEMEPPE-SUR-SAMBRE. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 approuve les modifications budgétaires no 1
pour l’exercice 2016 de la commune de Jemeppe-sur-Sambre, votées en séance du conseil communal en date du
23 juin 2016.

LASNE. — Un arrêté ministériel du 11 juillet 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2016
de la commune de Lasne, votées en séance du conseil communal en date du 31 mai 2016.

LASNE. — Un arrêté ministériel du 22 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Lasne, arrêtés en séance du conseil communal en date du 31 mai 2016.

MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 16 juin 2016 approuve les modifications budgétaires no 1
pour l’exercice 2016 de la commune de Mont-Saint-Guibert, votées en séance du conseil communal en date du
19 mai 2016.

MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 23 juin 2016 approuve la délibération du 19 mai 2016 par
laquelle le conseil communal de Mont-Saint-Guibert décide de modifier la valeur faciale des chèques-repas
de 7 à 8 euros en portant l’intervention de la commune à 6,91 euros.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 14 juin 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2016
de la ville de Nivelles, votées en séance du conseil communal en date du 2 mai 2016.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 20 juin 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la ville
de Nivelles, arrêtés en séance du conseil communal en date du 2 mai 2016.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 6 juillet 2016 approuve la délibération du 23 mai 2016 par laquelle le conseil
communal de Nivelles établit, à partir du 1er septembre 2016 jusqu’au 31 décembre 2018, un règlement redevance relatif
au stationnement sur la voie publique en zone bleue et en zone payante.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 23 août 2016 approuve la délibération du 2 mai 2016 par laquelle le conseil
communal de Nivelles établit, pour les exercices 2016 à 2018, une redevance pour les prestations du personnel
communal, à l’exception des mots « prenant cours le lendemain du jour de la demande » de l’article 7, alinéa 2.

ORP-JAUCHE. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune d’Orp-Jauche, arrêtés en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.

ORP-JAUCHE. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Orp-Jauche, votées en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 approuve les comptes annuels pour
l’exercice 2015 de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve, arrêtés en séance du conseil communal en date du 21 juin 2016.
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PHILIPPEVILLE. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de
la ville de Philippeville, arrêtés en séance du conseil communal en date du 2 juin 2016.

REBECQ. — Un arrêté ministériel du 30 juin 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2016
de la commune de Rebecq, votées en séance du conseil communal en date du 18 mai 2016.

REBECQ. — Un arrêté ministériel du 11 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Rebecq, arrêtés en séance du conseil communal en date du 18 mai 2016.

RIXENSART. — Un arrêté ministériel du 30 juin 2016 approuve la délibération du 25 mai 2016 par laquelle le
conseil communal de Rixensart décide de la mise à jour du statut administratif du personnel communal et de l’adoption
du règlement de travail du personnel communal.

SAMBREVILLE. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Sambreville, arrêtés en séance du conseil communal en date du 30 mai 2016.

SOMME-LEUZE. — Un arrêté ministériel du 19 août 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Somme-Leuze, votées en séance du conseil communal en date du 20 juin 2016.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 27 juin 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Tubize, arrêtés en séance du conseil communal en date du 9 mai 2016.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 20 juillet 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2016
de la commune de Tubize, votées en séance du conseil communal en date du 13 juin 2016.

WALCOURT. — Un arrêté ministériel du 18 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
régie ADL de Walcourt, arrêtés en séance du conseil communal en date du 28 juin 2016.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 5 juillet 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Walhain, arrêtés en séance du conseil communal en date du 23 mai 2016.

WATERLOO. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2015 de la
commune de Waterloo, arrêtés en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.

WATERLOO. — Un arrêté ministériel du 25 août 2016 approuve les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2016 de la commune de Waterloo, votées en séance du conseil communal en date du 27 juin 2016.

WAVRE. — Un arrêté ministériel du 17 juin 2016 approuve la délibération du 24 mai 2016 par laquelle le conseil
communal de Wavre établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur les immeubles bâtis inoccupés, à l’exception
des termes « de plus de 5.000 m2 » du troisième alinéa du paragraphe 1er de l’article 1er.

WAVRE. — Un arrêté ministériel du 22 juillet 2016 approuve les délibérations du 21 juin 2016 par lesquelles le
conseil communal de Wavre établit, pour les exercices 2016 à 2018, les taxes suivantes :

- stationnement payant des véhicules à moteur, leurs remorques ou éléments sur la voie publique ou sur les lieux
assimilés à la voie publique (taxe prorata temporis);

- stationnement payant des véhicules à moteur, leurs remorques ou éléments sur la voie publique ou sur les lieux
assimilés à la voie publique (taxe forfaitaire).
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205006]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige financieel inspecteurs

(m/v/x) (niveau A), voor de CDZ (ANG16197)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 12 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• Diploma van een basisopleiding van de tweede cyclus

(vb. licentiaat/master, handelsingenieur,...) in het domein economie
(b.v. economische wetenschappen, de toegepaste economische weten-
schappen of handelswetenschappen, management, beleidseconomie...)
uitgereikt door een Belgische universiteit of een hogeschool na
tenminste vier jaar studie.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A1.
U dient bekleed te zijn met de klasse A1.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A (niveau van

de selectie) en u bent opgenomen in de lijst van geslaagden, kan u op
basis van dit slagen deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van
slagen op vóór de uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen
al werd opgeladen in uw online-cv, moet u dit niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 14 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2016/204963]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige
bouwkundig tekenaars (Autocad® 2014)

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige bouwkundig teke-
naars (Autocad® 2014) (m/v/x) (niveau B) voor de Regie der
Gebouwen (ANG16047) werd afgesloten op 26 september 2016.

Er zijn 2 geslaagden.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap.
Hierbij is er 1 geslaagde.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/204992]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Burgerlijke Ingenieurs

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige Burgerlijke
Ingenieurs (m/v/x) (niveau A), voor het Belgisch Instituut voor
Postdiensten en Telecommunicatie (BIPT) (ANG16113), werd afgesloten
op 27 september 2016.

Er zijn 4 geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205006]
Sélection comparative d’inspecteurs financiers (m/f/x) (niveau A),

néerlandophones, pour l’ OCM (ANG16197)

Une liste de 12 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• Un des diplômes de base de 2e cycle (p.ex. licence, master,

ingénieur commercial) délivré par une Université ou une Haute Ecole
belge, après au moins quatre années d’études, dans le domaine
économie (par exemple : sciences économiques, sciences économiques
appliquées ou sciences de gestion, sciences commerciales, sciences
administratives...)

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus. Si
vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV en
ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A.
Vous devez donc être doté de la classe A1
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A (niveau de

la sélection) et que vous êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur
base de cette réussite, participer à cette sélection. Chargez votre preuve
de réussite avant la date limite d’inscription. Si vous avez déjà
téléchargé cette preuve de réussite dans votre CV en ligne, inutile de
répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 14 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via
www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2016/204963]

Sélection comparative de dessinateurs construction
(Autocad® 2014), néerlandophones

La sélection comparative de dessinateurs construction (Auto-
cad® 2014) (m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour la Régie des
Bâtiments (ANG16047) a été clôturée le 26 septembre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 2.
En outre, il a été établi une liste spécifique de personnes handicapées

lauréates.
Il y a 1 lauréat.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/204992]
Sélection comparative d’ingénieurs civils, néerlandophones

La sélection comparative d’ingénieurs civils (m/f/x) (niveau A),
néerlandophones, pour le BIPT (ANG16113), a été clôturée le 27 sep-
tembre 2016.

Il y a 4 lauréats.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2016/21033]
Dit bericht vervangt het bericht van 19 maart 2008 (Belgisch Staatsblad van

16 april 2008, blz. 20334) over de erkenning van vakorganisaties
bekendgemaakt door de voorzitter van het gemeenschappelijk comité voor
alle overheidsdiensten, gewijzigd door het bericht van 13 september 2010

Bericht over de erkenning van vakorganisaties bekendgemaakt door
de voorzitter van het gemeenschappelijk comité voor alle over-
heidsdiensten

Bekendmaking bedoeld in artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit
van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 decem-
ber 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de
vakbonden van haar personeel.

Met toepassing van artikel 15 van de wet van 19 december 1974 en
van artikel 7, § 1, van het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot
uitvoering van die wet, zijn de hierna vermelde vakorganisaties erkend
bij alle overheidsdiensten waarop die wet toepasselijk verklaard is en
kunnen de in artikel 16 van de wet bepaalde prerogatieven uitoefenen.

1. Algemene Centrale der Openbare Diensten, met zetel Fontai-
nasplein 9-11, 1000 Brussel, tel. 02-508 58 11;

2. Federatie van de Christelijke Syndikaten der Openbare Dien-
sten, met zetel te Haachtsteenweg 579, 1031 Brussel, tel. 02-246 32 40 en
die de volgende centrales groepeert :

- ACV – Openbare Diensten;
- ACV – Transport en Communicatie - Transcom;
- de Christelijke Onderwijs Centrale;
- het Christelijk Onderwijzersverbond;
- ″CSC – Enseignement″;
3. Vrij Syndikaat voor het Openbaar Ambt, met zetel Lang

Levenstraat 27-29, 1050 Brussel, tel. 02-549 52 00;
4. Nationale Unie der Openbare Diensten, met zetel te Koloniën-

straat 18-24, bus 13, 1000 Brussel, tel. 02-223 38 36.
Brussel, 26 september 2016.

De Voorzitter van het gemeenschappelijk comité
voor alle overheidsdiensten,

Ch. MICHEL,
Eerste Minister.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2016/02017]

Dit bericht vervangt het bericht van 11 februari 2008 (Belgisch Staatsblad
van 7 maart 2008, blz. 13824) over de erkenning van vakorganisaties,
gewijzigd bij de berichten van 12 maart 2008, 5 juni 2008, 23 juli 2008,
5 maart 2009, 22 juni 2009, 18 september 2009, 16 februari 2011,
16 maart 2011 en 15 october 2013

Bericht over de erkenning van vakorganisaties bekendgemaakt door
de voorzitter van het comité voor de federale, de gemeenschaps- en
de gewestelijke overheidsdiensten

Bekendmaking bedoeld in artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit
van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974
tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden
van haar personeel.

De hierna genoemde vakorganisaties zijn erkend in de zin van artikel
15 van de wet van 19 december 1974 en van artikel 7, § 1, van het
koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van die wet.

De letters A, B en C duiden respectievelijk op :

A : de benaming, het adres en het telefoonnummer van de
vakorganisatie;

B : de overheidsdiensten waarbij die vakorganisatie is erkend;

C : de personeelscategorieën van de onder B. bedoelde overheids-
diensten waarvan die vakorganisatie de beroepsbelangen verdedigt en
waarvoor ze derhalve de prerogatieven mag uitoefenen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2016/21033]
L’avis suivant remplace l’avis du 19 mars 2008 (Moniteur belge du

16 avril 2008, p. 20334) relatif à l’agréation d’ organisations syndicales
publié par le président du comité commun à l’ensemble des services publics,
modifié par l’avis du 13 septembre 2010

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales publié par le
président du comité commun à l’ensemble des services publics

Publication visée à l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les
relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités.

En application de l’article 15 de la loi du 19 décembre 1974 et de
l’article 7, § 1er, de l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution
de cette loi, les organisations syndicales mentionnées ci-après sont
agréées auprès de tous les services publics auxquels cette loi est rendue
applicable et peuvent exercer les prérogatives fixées à l’article 16 de
cette loi.

1. Centrale Générale des Services Publics, dont siège place Fontai-
nas 9-11, 1000 Bruxelles, tél. 02-508 58 11;

2. Fédération des Syndicats Chrétiens des Services publics, dont
siège chaussée de Haecht 579, 1031 Bruxelles, tél. 02-246 32 40 et qui
regroupe les centrales suivantes :

- CSC – Services publics;
- CSC – Transport et Communication - Transcom;
- ″de Christelijke Onderwijs Centrale″;
- ″het Christelijk Onderwijzersverbond″;
- CSC – Enseignement;
3. Syndicat Libre de la Fonction publique, dont siège rue Longue

Vie 27-29, 1050 Bruxelles, tél. 02-549 52 00;
4. Union Nationale des Services Publics, dont siège rue des

Colonies 18-24, bte 13, 1000 Bruxelles, tél. 02-223 38 36.
Bruxelles, le 26 septembre 2016.

Le Président du comité commun
à l’ensemble des services publics,

Ch. MICHEL,
Premier Ministre.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2016/02017]

L’avis suivant remplace l’avis du 11 février 2008 (Moniteur belge du
7 mars 2008, p. 13824) relatif à l’agréation d’organisations syndicales,
modifié par les avis des 12 mars 2008, 5 juin 2008, 23 juillet 2008,
5 mars 2009, 22 juin 2009, 18 septembre 2009, 16 février 2011,
16 mars 2011 et 15 octobre 2013

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales publié par le
président du comité des services publics fédéraux, communautai-
res et régionaux

Publication visée à l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les
relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités.

Les organisations syndicales mentionnées ci-après sont agréées au
sens de l’article 15 de la loi du 19 décembre 1974 et de l’article 7, § 1er,
de l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de cette loi.

Les lettres A, B et C indiquent respectivement :

A : la dénomination, l’adresse et le numéro de téléphone de
l’organisation syndicale;

B : les services publics auprès desquels cette organisation syndicale
est agréée;

C : les catégories de personnel des services publics visés sous B. dont
cette organisation syndicale défend les intérêts professionnels et pour
lesquelles elle peut dès lors exercer les prérogatives.

68188 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



1. A. Vriendenkring van de ambtenaren van de buitenlandse
carrière en de consulaire carrière, met zetel Egmont, Karmelietenstraat
15, 1000 Brussel, tel. 02-501 81 11;

B. de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse
Handel en Ontwikkelingssamenwerking;

C. de ambtenaren van de buitenlandse carrière en de consulaire
carrière van de FOD bedoeld onder B.;

2. A. ″Association du Personnel wallon et francophone des Services
publics″, met zetel Maison de la Francité, Jozef II-straat 18, 1000 Brus-
sel, tel. 02-385 01 89; (*)

B. de overheidsdiensten bedoeld in artikel 3, § 1, 1° en 2°, van het
koninklijk besluit van 28 september 1984;

C. de Franstalige personeelsleden;
3. A. Vlaamse Beroepsvereniging voor Verpleegkundig Kaderper-

soneel, met zetel Mussenburgstraat 5, 3960 Bree, tel. 089-24 44 84 of
0495-52 76 65; (*)

B. de in artikel 3, § 1, 1° en 2°, van het koninklijk besluit van
28 september 1984, bedoelde overheidsdiensten gevestigd in het
Nederlandstalig landsgedeelte en het tweetalig gebied Brussel-
Hoofdstad;

C. de Nederlandstalige hoofdverpleegkundigen (gegradueerde hoofd-
verplegers, gegradueerde adjunct-hoofdverplegers, eerstaanwezend
gegradueerde ziekenverplegers), de dienstoversten verpleging en mid-
denkaderfuncties en de direkties verpleging;

4. A. Comité ter Verdediging van het Personeel van Financiën,
VZW, met zetel Drukpersstraat 20, 1000 Brussel, tel. 0476-34 01 82;

B. de Federale Overheidsdienst Financiën;
C. het geheel van het personeel van de FOD Financiën;
5. A. ″Groupe d’étude et de réforme de la fonction administrative –

GERFA, VZW″, met zetel Luttrebruglaan 137, 1190 Brussel, tel. 02-344
04 73; (*)

B. de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdien-
sten bedoeld in artikel 1, § 1, 1° en 2°, van de wet van 19 december 1974;

C. alle Franstalige personeelsleden;
6. A. Beroepsvereniging van Loodsen, VZW, met zetel Italiëlei 74,

2000 Antwerpen, tel. 03-233 32 78;
B. de bevoegde diensten van het Vlaamse Gewest;
C. de loodsen en de loodsen in stage met standplaats Gent en

standplaats Antwerpen;
7. A. Werknemersbond voor de Vlaamse Overheid - WBVO, met

zetel Meester Hunninckstraat 39, 9472 Denderleeuw, tel. 0473-43 18 51;
B. de diensten en instellingen die behoren tot het gebied van

sectorcomité XVIII - Vlaamse Gemeenschap en Vlaamse Gewest;

C. de personeelsleden van de onder B. bedoelde diensten en
instellingen;

8. A. ”Fédération wallonne des Receveurs régionaux, ASBL“, met
zetel rue de la Petite Bovire 8, 6600 Bastogne, tel. 0494-19 49 72;

B. het Waalse Gewest;

C. de gewestelijke ontvangers;

9. A. Onafhankelijke Vereniging van Loodsen, VZW, met zetel
Dorekensstraat 22, 1674 Bellingen, tel. 0499-86 51 52;

B. De bevoegde diensten van het Vlaamse Gewest;

C. 1) de loodsen met algemene functie met standplaats Oostende;

2) de loodsen met algemene functie met standplaats Brugge;

3) de loodsen in stage met standplaats Oostende en Brugge;

4) de wedertewerkgestelde loodsen;

5) de loodsen met functie kapitein en stuurman loodsboot;

6) de loodsen met functie chefloods en nautisch dienstchef;

10. A. Intercategoriële Federatie der Openbare Diensten – IFOD,
met zetel rue Boulboule 24, 4400 Flémalle, tel. 0494-08 71 11 en waarvan
het Nationaal Syndicaat van de Brandweerlieden – NSB deel uit-
maakt; (*)

B. de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandbestrijding en
Dringende Medische Hulp;

C. de personeelsleden van de Dienst bedoeld onder B.;

1. A. Amicale des agents de la carrière extérieure et de la carrière
consulaire, dont siège Egmont, rue des Petits Carmes 15, 1000 Bruxel-
les, tél. 02-501 81 11;

B. le Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement;

C. les agents de la carrière extérieure et de la carrière consulaire du
SPF visé sous B.;

2. A. Association du Personnel wallon et francophone des Services
publics, dont siège Maison de la Francité, rue Joseph II 18, 1000 Bruxel-
les, tél. 02-385 01 89; (*)

B. les services publics visés à l’article 3, § 1er, 1° et 2°, de l’arrêté royal
du 28 septembre 1984;

C. les membres du personnel francophone;
3. A. ″Vlaamse Beroepsvereniging voor Verpleegkundig Kaderper-

soneel″, dont siège Mussenburgstraat 5, 3960 Bree, tél. 089-24 44 84 ou
0495-52 76 65; (*)

B. les services publics visés à l’article 3, § 1er, 1° et 2°, de l’arrêté royal
du 28 septembre 1984, établis dans la région de langue néerlandaise et
dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale;

C. les infirmiers en chef (infirmiers gradués en chef, infirmiers en chef
adjoints, infirmiers gradués principaux), les chefs des services infir-
miers et des cadres moyens ainsi que les directions nursing néerlando-
phones;

4. A. Comité de Défense du Personnel des Finances, ASBL, dont
siège rue de la Presse 20, 1000 Bruxelles, tél. 0476-34 01 82;

B. le Service public fédéral Finances;
C. l’ensemble du personnel du SPF Finances;
5. A. Groupe d’étude et de réforme de la fonction administrative –

GERFA, ASBL, dont siège avenue du Pont de Luttre 137, 1190 Bruxel-
les, tél. 02-344 04 73; (*)

B. les services publics fédéraux, communautaires et régionaux visés à
l’article 1er, § 1er, 1° et 2°, de la loi du 19 décembre 1974;

C. tous les membres du personnel d’expression française;
6. A. ”Beroepsvereniging van Loodsen, VZW”, dont siège Ita-

liëlei 74, 2000 Antwerpen, tél. 03-233 32 78;
B. les services compétents de la Région flamande;
C. les pilotes et les pilotes en stage avec résidence à Gand et résidence

à Anvers;
7. A. ”Werknemersbond voor de Vlaamse Overheid - WBVO“, dont

siège Meester Hunninckstraat 39, 9472 Denderleeuw, tél. 0473-43 18 51;
B. les services et organismes qui relèvent du ressort du comité de

secteur XVIII - Communauté flamande et Région flamande;

C. les membres du personnel des services et institutions visés sous B.;

8. A. Fédération wallonne des Receveurs régionaux, ASBL, dont
siège rue de la Petite Bovire 8, 6600 Bastogne, tél. 0494-19 49 72;

B. la Région wallonne;

C. les receveurs régionaux;

9. A. ”Onafhankelijke Vereniging van Loodsen, VZW“, dont siège
Dorekensstraat 22, 1674 Bellingen, tél. 0499-86 51 52;

B. Les services compétents de la Région flamande;

C. 1) les pilotes exerçant la fonction générale avec résidence à
Ostende;

2) les pilotes exerçant la fonction générale avec résidence à Bruges;

3) les pilotes en stage avec résidence à Ostende et Bruges;

4) les pilotes remis au travail;

5) les pilotes avec fonction de capitaine ou de second du bateau-
pilote;

6) les pilotes avec fonction de chef-pilote ou de chef du service
nautique;

10. A. Fédération intercatégorielle des Services publics – FISP, dont
siège rue Boulboule 24, 4400 Flémalle, tél. 0494-08 71 11 et dont fait
partie le Syndicat national des Sapeurs pompiers – SNSP; (*)

B. le Service d’Incendie et d’Aide Médicale Urgente de la Région de
Bruxelles-Capitale;

C. les membres du personnel du Service visé sous B.;
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11. A. Syndicaat van de Belgische Politie – SYPOL.BE, VZW, met
zetel Geurstraat 23, 1070 Brussel, tel. 02-520 34 76;

B. de Federale Overheidsdienst Justitie;
C. de personeelsleden van de overheidsdiensten bedoeld onder B.
Brussel, 8 april 2016.

De voorzitter van het comité voor de federale,
de gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten,

S. VANDEPUT,
Minister van Ambtenarenzaken.

(*) Zie ook het bericht over de erkenning van vakorganisaties
bekendgemaakt door de voorzitter van het comité voor de provinciale
en plaatselijke overheidsdiensten.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00260]
Dit bericht vervangt het bericht van 19 maart 2008 (Belgisch Staatsblad van

16 april 2008, blz. 20335) over de erkenning van vakorganisaties, gewijzigd
bij het bericht van 20 september 2010

Bericht over de erkenning van vakorganisaties bekendgemaakt door
de voorzitter van het comité voor de provinciale en plaatselijke
overheidsdiensten

Bekendmaking bedoeld in artikel 7, § 2, van het koninklijk besluit
van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 decem-
ber 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de
vakbonden van haar personeel.

De hierna genoemde vakorganisaties zijn erkend in de zin van
artikel 15 van de wet van 19 december 1974 en van artikel 7, § 1, van het
koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van die wet.

De letters A, B en C duiden respectievelijk op :
A : de benaming, het adres en het telefoonnummer van de

vakorganisatie;
B : de overheidsdiensten waarbij die vakorganisatie is erkend;

C : de personeelscategorieën van de onder B. bedoelde overheids-
diensten waarvan die vakorganisatie de beroepsbelangen verdedigt en
waarvoor ze derhalve de prerogatieven mag uitoefenen.

1. A. ″Association du Personnel wallon et francophone des Services
publics″, met zetel Maison de la Francité, Jozef II-straat 18, 1000 Brus-
sel, tel. 02-385 01 89; (*)

B. de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten waarop de wet
van 19 december 1974 toepasselijk is verklaard;

C. de Franstalige personeelsleden;
2. A. Intercategoriële Federatie der Openbare Diensten – IFOD, met

zetel rue Boulboule 24, 4400 Flémalle, tel. 0494-08 71 11 en waarvan de
volgende organisatie deel uitmaakt : Nationaal Syndicaat van de
Brandweerlieden – NSB; (*)

B. de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten bedoeld in
artikel 3, §§ 1 en 2, van de wet van 19 december 1974;

C. de personeelsleden van de onder B. bedoelde overheidsdiensten;
3. A. Brandweerverbroedering van Groot-Antwerpen, met zetel

Provinciesteenweg 431, bus 2, 2530 Boechout, tel. 03-455 45 46;
B. de gemeenten van de provincie Antwerpen;
C. de beroepsofficieren, -onderofficieren, -korporaals en

-brandweerlieden;
4. A. Vlaamse Beroepsvereniging voor Verpleegkundig Kaderper-

soneel, met zetel Mussenburgstraat 5, 3960 Bree, tel. 089-24 44 84 of
0495-52 76 65; (*)

B. de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten, gevestigd in het
Nederlandstalig landsgedeelte en het tweetalig gebied Brussel-
Hoofdstad waarop de wet van 19 december 1974 toepasselijk is
verklaard;

C. de Nederlandstalige hoofdverpleegkundigen (gegradueerde hoofd-
verplegers, gegradueerde adjunct-hoofdverplegers, eerstaanwezend
gegradueerde ziekenverplegers), de dienstoversten verpleging en
midden-kaderfuncties en de direkties verpleging;

5. A. Vereniging van Vlaamse OCMW-secretarissen, met zetel
Onderbergen 86- 9000 Gent, tel. 09-266 94 75;

B. de openbare centra voor maatschappelijk welzijn van het Vlaamse
Gewest;

C. de OCMW- secretarissen;
6. A. ″Fédération wallonne des Directeurs Généraux de CPAS,

ASBL″, met zetel c/o CPAS de Namur, rue de Dave 165, 5100 Jambes,
tel. 04-358 30 83 en 0493-25 44 73;

11. A. Syndicat de la Police belge – SYPOL.BE, ASBL, dont siège rue
des Parfums 23, 1070 Bruxelles, tél. 02-520 34 76;

B. le Service public fédéral Justice;
C. les membres du personnel des services publics visés sous B.
Bruxelles, le 8 avril 2016.

Le président du comité des services publics fédéraux,
communautaires et régionaux,

S. VANDEPUT,
Ministre de la Fonction publique.

(*) Voir aussi l’avis d’agréation d’organisations syndicales publié par
le président du comité des services publics provinciaux et locaux.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00260]
L’avis suivant remplace l’avis du 19 mars 2008 (Moniteur belge du

16 avril 2008, p. 20335) relatif à l’agréation d’organisations syndicales
modifié par l’avis du 20 septembre 2010

Avis relatif à l’agréation d’organisations syndicales publié par le
président du comité des services publics provinciaux et locaux

Publication visée à l’article 7, § 2, de l’arrêté royal du 28 septem-
bre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les
relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités.

Les organisations syndicales mentionnées ci-après sont agréées au
sens de l’article 15 de la loi du 19 décembre 1974 et de l’article 7, § 1er,
de l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de cette loi.

Les lettres A, B et C indiquent respectivement :
A : la dénomination, l’adresse et le numéro de téléphone de

l’organisation syndicale;
B : les services publics auprès desquels cette organisation syndicale

est agréée;
C : les catégories de personnel des services publics visés sous B. dont

cette organisation syndicale défend les intérêts professionnels et pour
lesquelles elle peut dès lors exercer les prérogatives.

1. A. Association du Personnel wallon et francophone des Services
publics, dont siège Maison de la Francité, rue Joseph II 18, 1000 Bruxel-
les, tél. 02-385 01 89; (*)

B. les services publics provinciaux et locaux auxquels la loi du
19 décembre 1974 a été rendue applicable;

C. les membres du personnel francophone;
2. A. Fédération intercatégorielle des Services publics – FISP, dont

siège rue Boulboule 24, 4400 Flémalle, tél. 0494-08 71 11 et dont fait
partie l’ organisation suivante : Syndicat national des Sapeurs pompiers
– SNSP; (*)

B. les services publics provinciaux et locaux visés à l’article 3, §§ 1er

et 2, de la loi du 19 décembre 1974;
C. les membres du personnel des services publics visé sous B.;
3. A. ″Brandweerverbroedering van Groot-Antwerpen″, dont siège

Provinciesteenweg 431, bus 2, 2530 Boechout, tél. 03-455 45 46;
B. les communes de la province d’Anvers;
C. les officiers, sous-officiers, caporaux et sapeurs pompiers profes-

sionnels;
4. A. ″Vlaamse Beroepsvereniging voor Verpleegkundig Kaderper-

soneel″, dont siège Mussenburgstraat 5, 3960 Bree, tél. 089-24 44 84 ou
0495-52 76 65; (*)

B. les services publics provinciaux et locaux établis dans la région de
langue néerlandaise et dans la région bilingue de Bruxelles – Capitale
auxquels la loi du 19 décembre 1974 a été rendue applicable;

C. les infirmiers en chef (infirmiers gradués en chef, infirmiers en chef
adjoints, infirmiers gradués principaux), les chefs des services infir-
miers et des cadres moyens ainsi que les directions nursing néerlando-
phones;

5. A. ″Vereniging van Vlaamse OCMW-secretarissen″, dont siège
Onderbergen 86, 9000 Gent, tél. 09-266 94 75;

B. les centres publics d’action sociale de la Région flamande;

C. les secrétaires de CPAS;
6. A. Fédération wallonne des Directeurs Généraux de CPAS,

ASBL, dont siège c/o CPAS de Namur, rue de Dave 165, 5100 Jambes,
tél. 04-358 30 83 et 0493-25 44 73;
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B. de openbare centra voor maatschappelijk welzijn van het Waalse
Gewest;

C. de OCMW-directeurs-generaal;
7. A. Personeelsbelangen, met zetel Rode Loopstraat 61, bus 7,

2170 Antwerpen, tel. 03-646 78 87;
B. de provinciale en lokale besturen en instellingen in het Vlaamse

Gewest;
C. de personeelsleden van de provinciale en lokale besturen en

instellingen;
8. A. Vereniging van de OCMW-secretarissen van het Brussels

Hoofdstedelijk Gewest, met zetel Koning Albertlaan 88, 1082 Brussel,
tel. 02-482 16 16;

B. de openbare centra voor maatschappelijk welzijn van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

C. de OCMW-secretarissen;
9. A. ″Groupe d’étude et de réforme de la fonction administrative -

GERFA , VZW″, met zetel Luttrebruglaan 137, 1190 Brussel, tel. 02-344
04 73 (*);

B. de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;
C. alle categorieën van personeelsleden van de provinciale en

plaatselijke overheidsdiensten;
10. A. Federatie van Gemeenteontvangers en Ontvangers van

OCMW’s van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, VZW, met zetel
Fik Guidonstraat 41, 1082 Sint-Agatha-Berchem, tel. 02-247 62 71;

B. de gemeenten en de openbare centra voor maatschappelijk welzijn
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

C. de gemeenteontvangers en de ontvangers van de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn;

11. A. ″Fédération wallonne des Directeurs financiers des Pouvoirs
locaux″, met zetel place Saint-Jacques 13, 4000 Liège, tel. 04-220 58 62;

B. de gemeenten, openbare centra voor maatschappelijk welzijn,
provincieën en hulpzones van het Waalse Gewest;

C. de plaatselijke financieel directeurs van de gemeenten van het
Waalse Gewest, de plaatselijke financieel directeurs van de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn van het Waalse Gewest (behalve de
Duitstalige Gemeenschap), de financieel directeurs van de provincieën
van het Waalse Gewest, de plaatselijke ontvangers van de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn van de Duitstalige Gemeenschap
en de bijzonder rekenplichtigen van de hulpverleningszones van het
Waalse Gewest;

12. A. ″Fédération wallonne des Secrétaires communaux, ASBL″,
met zetel avenue de Mérode 75, 1330 Rixensart tel. 02-634 21 17;

B. de gemeenten van het Waalse Gewest;
C. de gemeentelijke directeurs-generaal;
13. A. Vlaamse Lokale Financieel Beheerders – Vlofin, VZW, met

zetel Paviljoenstraat 9, 1030 Brussel, tel. 03-210 11 81;
B. provincies, gemeenten, OCMW’s en hulpverleningszones;
C. alle provinciale en lokale financieel beheerders en de bijzonder

rekenplichtigen.
Brussel, 28 april 2016.

De voorzitter van het comité voor de provinciale
en plaatselijke overheidsdiensten,

J. JAMBON,
Minister van Binnenlandse Zaken.

(*) Zie ook het bericht over de erkenning van vakorganisaties
bekendgemaakt door de voorzitter van het comité voor de federale, de
gemeenschaps- en de gewestelijke overheidsdiensten.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00559]

College van provincie gouverneurs opgericht krachtens artikel 131bis
van de provinciewet. — Bericht voorgeschreven door artikel 15 van
het huishoudelijk reglement

Bij toepassing van artikel 2 van het koninklijk besluit van 6 septem-
ber 1988 (gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 30 mei 1989,
28 juni 1994, 9 januari 1995 en 25 januari 1995) tot vaststelling van de
nadere regels voor de werking van het college van provinciegouver-
neurs, wordt het voorzitterschap van dit college met ingang van
1 september 2016 tot en met 31 augustus 2017, uitgeoefend door de heer
Lodewijk De Witte, Gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant,
Provincieplein 1, 3010 Leuven.

B. les centres publics d’action sociale de la Région wallonne;

C. les directeurs généraux de CPAS;
7. A. ″Personeelsbelangen″, dont siège Rode Loopstraat 61, bus 7,

2170 Antwerpen, tél. 03-646 78 87;
B. les administrations et organismes provinciaux et locaux dans la

Région flamande;
C. les membres du personnel des administrations et organismes

provinciaux et locaux;
8. A. Association des Secrétaires de CPAS de la Région de

Bruxelles-Capitale, dont siège avenue du Roi Albert 88, 1082 Bruxelles,
tél. 02-482 16 16;

B. les centres publics d’action sociale de la Région de Bruxelles-
Capitale;

C. les secrétaires de CPAS;
9. A. Groupe d’étude et de réforme de la fonction administrative -

GERFA , ASBL, dont siège avenue du Pont de Luttre 137, 1190 Bruxel-
les, tél. 02-344 04 73 (*);

B. les services publics provinciaux et locaux ,
C. toutes les catégories des membres du personnel des services

publics provinciaux et locaux;
10. A. Fédération des Receveurs communaux et des Receveurs de

CPAS de la Région de Bruxelles-Capitale , ASBL, dont siège rue Fik
Guidon 41, 1082 Berchem-Sainte-Agathe, tél. 02-247 62 71;

B. les communes et les centres publics d’action sociale de la Région de
Bruxelles-Capitale;

C. les receveurs communaux et les receveurs des centres publics
d’action sociale;

11. A. Fédération wallonne des Directeurs financiers des Pouvoirs
locaux, dont siège place Saint-Jacques 13, 4000 Liège, tél. 04-220 58 62;

B. les communes, centres publics d’action sociale, provinces et zones
de secours de la Région wallonne;

C. les directeurs financiers locaux des communes de la Région
wallonne, les directeurs financiers locaux des centres publics d’action
sociale de la Région wallonne (à l’exception de la Communauté
germanophone), les directeurs financiers des provinces de la Région
wallonne, les receveurs locaux des centres publics d’action sociale de la
Communauté germanophone et les comptables spéciaux des zones de
secours de la Région wallonne;

12. A. Fédération wallonne des Secrétaires communaux, ASBL, dont
siège avenue de Mérode 75, 1330 Rixensart, tél. 02-634 21 17;

B. les communes de la Région wallonne;
C. les directeurs généraux communaux;
13. A. ″Vlaamse Lokale Financieel Beheerders – Vlofin, VZW″, dont

siège rue du Pavillon 9, 1030 Bruxelles, tél. 03-210 11 81;
B. les provinces, les communes, les CPAS et les zones de secours;
C. tous les gestionnaires financiers provinciaux et locaux et les

comptables spéciaux.
Bruxelles, le 28 avril 2016.

Le président du comité des services publics
provinciaux et locaux,

J. JAMBON,
Ministre de l’Intérieur.

(*) Voir aussi l’avis d’agréation d’organisations syndicales publié par
le Président du comité des services publics fédéraux, communautaires
et régionaux.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00559]

Collège des gouverneurs de province institué par l’article 131bis de la
loi provinciale. — Avis prescrit par l’article 15 du règlement d’ordre
intérieur

En application de l’article 2 de l’arrêté royal du 6 septembre 1988
(modifié par les arrêtés royaux du 30 mai 1989, 28 juin 1994,
9 janvier 1995 et 25 janvier 1995) fixant les modalités de fonctionnement
du collège des gouverneurs de province, la présidence de ce collège est
exercée du 1er septembre 2016 jusqu’au 31 août 2017 par monsieur
Lodewijk De Witte, Gouverneur de la province du Brabant Flamand,
Provincieplein 1, 3010 Louvain.

68191BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



Verslag van de activiteiten van het College van provinciegouverneurs
van 1 september 2015 tot en met 31 augustus 2016 (art. 6,§ 4, van het
koninklijk besluit van 6 september 1988 tot vaststelling van de nadere
regels voor de werking van het College van provinciegouverneurs,
gewijzigd bij de Koninklijke besluiten van 30 mei 1989, 28 juni 1994,
9 januari 1995 en 25 januari 1995)

A. SAMENSTELLING VAN HET COLLEGE VAN PROVINCIE-
GOUVERNEURS

Nederlandse taalgroep:

- de heer L. De Witte, gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant;

- de heer J. Briers, gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen,
secretaris van het College van provinciegouverneurs;

- de heer C. Decaluwé, gouverneur van de provincie West-
Vlaanderen;

- de heer H. Reynders, gouverneur van de provincie Limburg;

- mevrouw C. Berx, gouverneur van de provincie Antwerpen.

Franse taalgroep:

- de heer B. Caprasse, gouverneur van de provincie Luxemburg,
voorzitter van het College van provinciegouverneurs voor de periode
van 1 september 2015 tot en met 31 januari 2016; de heer O. Schmitz,
gouverneur van de provincie Luxemburg met ingang van 1 februari 2016;

de heer D. Mathen, gouverneur van de provincie Namen, voorzitter
van het College van provinciegouverneurs voor de periode van
1 februari 2016 tot en met 31 augustus 2016;

- de heer C. Baes, waarnemend gouverneur tot en met
30 september 2015; de heer G. Mahieu gouverneur van de provincie
Waals-Brabant met ingang van 1 oktober 2015;

- de heer T. Leclercq, gouverneur van de provincie Henegouwen;

- de heer M. Foret, gouverneur van de provincie Luik tot en met
30 september 2015; de heer H. Jamar, gouverneur van de provincie Luik
met ingang van 1 oktober 2015.

B. PLAATS VERGADERINGEN

De vergaderingen vonden plaats in de lokalen van het Kabinet van
de Minister van Binnenlandse Zaken te Brussel.

C. OVERZICHT VERGADERINGEN

Dates de la réunion Notes Datum vergadering Notulen

2 septembre 2015 1. Changement de présidence et
approbation du rapport
d’activités du collège du 1er sep-

tembre 2015 au 31 août 2016

2. Constatation que le Gouver-
neur de la province du Hainaut
et le Gouverneur de la province
du Limbourg n’ont pas envoyé

de dossier.

2 september 2015 1. Overname voorzitterschap en
goedkeuring activiteitenverslag
voor de periode van 1 septem-
ber 2015 t.e.m. 31 augustus 2016

2. Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van Hene-
gouwen noch door de Gouver-
neur van Limburg werd toege-

zonden.

4 novembre 2015 Sur base de l’article 4, premier
alinéa de l’A.R. du 6 septem-
bre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, Monsieur G.

Mahieu quitté la séance

Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

4 november 2015 In toepassing van art.4, 1er alinea
van het K.B. van 6 septem-
ber 1988, gewijzigd bij K.B. van
9 januari 1995, verlaat de heer G.

Mahieu de zitting

Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van Hene-
gouwen noch door de Gouver-
neur van Limburg werd toege-

zonden.

2 décembre 2015 Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

2 december 2015 Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van Hene-
gouwen noch door de Gouver-
neur van Limburg werd toege-

zonden.

Rapport d’activités du Collège des gouverneurs de province du
1er septembre 2015 au 31 août 2016 (article 6, § 4, de l’arrêté royal du
6 septembre 1988 fixant les modalités de fonctionnement du Collège
des gouverneurs de province, modifié par les arrêtés royaux du
30 mai 1989, 28 juin 1994, 9 janvier 1995 et 25 janvier 1995)

A. COMPOSITION DU COLLEGE DES GOUVERNEURS

Groupe néerlandophone:

- M. L. De Witte, gouverneur de la province du Brabant flamand;

- M. M. J. Briers, gouverneur de la province de la Flandre orientale,
secrétaire du Collège des Gouverneurs;

- M. C. Decaluwé, gouverneur de la province de la Flandre
occidentale;

- M. H. Reynders, gouverneur de la province du Limbourg;

- Mme Cathy Berx, gouverneur de la province d’Anvers.

Groupe francophone:

- M. B. Caprasse, gouverneur de la province du Luxembourg,
président du Collège des Gouverneurs pour la période du
1er septembre 2015 au 31 janvier 2016; M. O. Schmitz, gouverneur de la
province du Luxembourg depuis le 1er février 2016;

- M. D. Mathen, gouverneur de la province de Namur, président du
Collège des Gouverneurs pour la période du 1er février 2016 jusqu’au
31 août 2016;

- M. C. Baes, gouverneur faisant fonction jusqu’au 30 septembre 2015,
M. G. Mahieu, gouverneur de la province du Brabant-Wallon depuis le
1er octobre 2015 ;

- M. T. Leclercq, gouverneur de la Province du Hainaut ;

- M. M. Foret, gouverneur de la province de Liège jusqu’au
30 septembre 2015; M. H. Jamar, gouverneur de la province de Liège
depuis le 1er octobre 2015.

B. LIEU DES REUNIONS

Les réunions ont eu lieu dans les locaux du cabinet du Ministre de
l’Intérieur à Bruxelles.

C. COMPTE-RENDU DES REUNIONS
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Dates de la réunion Notes Datum vergadering Notulen

3 février 2016 Sur base de l’article 4, premier
alinéa de l’A.R. du 6 septem-
bre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, Monsieur C. Deca-

luwé quitté la séance

La présidence de ce collège est
exercée du 1 février 2016 jusqu’au
31 août 2016, par M.D. Mathen,
Gouverneur de la province du

Namur.

Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

3 februari 2016 In toepassing van art.4, 1er alinea
van het K.B. van 6 septem-
ber 1988, gewijzigd bij K.B. van
9 januari 1995, verlaat de heer C.

Decaluwé de zitting

Het voorzitterschap van dit col-
lege wordt, met ingang van
1 februari 2016 tot en met
31 augustus 2016, uitgeoefend
door de heer D. Mathen, Gouver-
neur van de Provincie Namen.

Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van

Henegouwen noch door de Gou-
verneur van Limburg werd toe-

gezonden

2 mars 2016 Sur base de l’article 4, premier
alinéa de l’A.R. du 6 septem-
bre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, Monsieur H. Reyn-

ders quitté la séance

Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

2 maart 2016 In toepassing van art.4, 1er alinea
van het K.B. van 6 septem-
ber 1988, gewijzigd bij K.B. van
9 januari 1995, verlaat de heer H.

Reynders de zitting

Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van Hene-
gouwen noch door de Gouver-
neur van Limburg werd toege-

zonden.

4 mai 2016 Sur base de l’article 4, premier
alinéa de l’A.R. du 6 septem-
bre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, Messieurs H.
Reynders et C. Decaluwé quit-

tent la séance

Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

4 mei 2016 In toepassing van art.4, 1er alinea
van het K.B. van 6 septem-
ber 1988, gewijzigd bij K.B. van
9 januari 1995, verlaten de heren
H. Reynders en C. Decaluwé de

zitting

Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van Hene-
gouwen noch door de Gouver-
neur van Limburg werd toege-

zonden.

1er juin 2016 Constatation que le Gouverneur
de la province du Hainaut et le
Gouverneur de la province du
Limbourg n’ont pas envoyé de

dossier.

1 juni 2016 Vaststelling dat er geen dossier
door de Gouverneur van

Henegouwen noch door de Gou-
verneur van Limburg werd toe-

gezonden

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55379]

Erfloze nalatenschap van De Vadder, Suzanne Justine

Mevr. De Vadder, Suzanne Justine, geboren te Charleroi op 14 mei 1921,
wonende te 1170 Watermaal-Bosvoorde, Terhulpensesteenweg 169, is
overleden te Watermaal-Bosvoorde op 20 september 2010, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers Dominique

(55379)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55379]

Succession en déshérence de De Vadder, Suzanne Justine

Mme De Vadder, Suzanne Justine, née à Charleroi le 14 mai 1921,
domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort, chaussée de la Hulpe 169, est
décédée à Watermael-Boitsfort le 20 septembre 2010, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55379)
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[2016/55380]

Erfloze nalatenschap van Daumerie, Léone

Mevr. Daumerie, Léone, geboren te Seneffe op 20 juli 1921, wonende
te Anderlecht, Voorstraat 96, bus 32, is overleden te Anderlecht op
17 maart 2011, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers Dominique

(55380)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2016/42409]
Indexcijfers van de kostprijs

van het beroepsgoederenvervoer over de weg

De Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer deelt hierna de
indexcijfers van de kostprijs van het beroepsgoederenvervoer over de
weg mede voor de maand september 2016 (basis 31 decem-
ber 2003 = 100) :

Indexcijfer
september 2016

Voortschrijdend
gemiddelde
3 maanden

Indice
septembre 2016

Moyenne
mobile
3 mois

Nationaal vervoer Transport national

Stukgoed 149,05 148,56 Messagerie 149,05 148,56

Algemeen 147,74 147,12 Général 147,74 147,12

Algemeen internationaal vervoer Transport international général

België - Duitsland 146,87 146,81 Belgique - Allemagne 146,87 146,81

België - Frankrijk 140,04 140,13 Belgique - France 140,04 140,13

België - Italië 141,59 141,63 Belgique - Italie 141,59 141,63

België - Spanje 137,38 137,36 Belgique - Espagne 137,38 137,36

Standaardindexcijfer
(andere gevallen)

140,63 140,64 Indice standard
(autres cas)

140,63 140,64

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09498]
Wet van 15 mei 1987

betreffende de namen en voornamen. — Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan de genaamde Sargsyan, Volodia, geboren te Gent op 5 januari 2003;
en

juffrouw Sargsyan, Maria, geboren te Gent op 11 mei 2004, beiden
wonende te Oudenaarde, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun geslachtsnaam in die van “Khashkhashyan” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan mevrouw Mees, Mersédes, geboren te Duffel op 7 maart 1991,
wonende te Niel,

de heer Mees, Miguel, geboren te Duffel op 31 juli 1996; en

[2016/55380]

Succession en déshérence de Daumerie, Léone

Mme Daumerie, Léone, née à Seneffe le 20 juillet 1921, domiciliée à
Anderlecht, rue du Sillon 96, bte 32, est décédée à Anderlecht le
17 mars 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55380)

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2016/42409]
Indices du prix de revient

du transport professionnel de marchandises par route

Le Service public fédéral Mobilité et Transports communique ci-après
les indices du prix de revient du transport professionnel de marchan-
dises par route pour le mois de septembre 2016 (base 31 décem-
bre 2003 = 100) :

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09498]
Loi du 15 mai 1987

relative aux noms et prénoms. — Publication

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 le nommé Sargsyan, Volodia,
né à Gand le 5 janvier 2003; et

Mademoiselle Sargsyan, Maria, née à Gand le 11 mai 2004, tous deux
demeurant à Audenarde, ont été autorisés, sauf opposition en temps
utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom patronymique
celui de “Khashkhashyan” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Madame Mees, Mersédes, née
à Duffel le 7 mars 1991, demeurant à Niel,

Monsieur Mees, Miguel, né à Duffel le 31 juillet 1996; et
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juffrouw Mees, Mari Carmen, geboren te Duffel op 28 septem-
ber 1998, beiden wonende te Leopoldsburg, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun geslachtsnaam in die van
“Cobos Copado” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan mevrouw Baboerina, Larisa Petrovna, geboren te Dzjankoi
(Russische Federatie) op 15 mei 1970, wonende te Bilzen, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar geslachts-
naam in die van “Sachno” te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan mevrouw Arslan, Suna Nesrin, geboren te Bafra (Turkije) op
24 september 1982, wonende te Roeselare, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van “Şahin” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan mevrouw Groven, Sylva Micheline Maria, geboren te Aarschot op
3 maart 1967, wonende te Zoutleeuw, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van “Gacoms”
te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan de heer Ahmed Abd El Meneem Ahmed Ali, Samy, geboren te
Alexandrië, Mina El Bassal (Egypte) op 3 juni 1975,

juffrouw Ahmed Abd El Meneem Ali, Yomna, geboren te Alexandrië
(Egypte) op 5 september 2012; en

de genaamde Ahmed Abd El Meneem Ahmed Ali, Omar, geboren te
Antwerpen op 1 december 2015, allen wonende te Mortsel, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun geslachts-
naam in die van “Ahmed Ali” te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan juffrouw Slegers, Daphne, geboren te Lier op 6 oktober 1997,
wonende te Boechout, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van “Jacobs” te veranderen,
na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan mevrouw Celik, Ayse, geboren te Gent op 21 januari 1992,
er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van “Denizli” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 1 september 2016 is machtiging verleend
aan juffrouw Gonçalves de Oliveira, Maria-Luna, geboren te Leuven op
11 mei 2015, wonende te Waver, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van “Oliveira” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Mademoiselle Mees, Mari Carmen, née à Duffel le 28 septembre 1998,
tous deux demeurant à Bourg-Léopold, ont été autorisés, sauf opposi-
tion en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur nom
patronymique celui de “Cobos Copado” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Madame Baboerina, Larisa
Petrovna, née à Dzjankoi (Fédération de Russie) le 15 mai 1970,
demeurant à Bilzen, a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
“Sachno” après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Madame Arslan, Suna Nesrin,
née à Bafra (Turquie) le 24 septembre 1982, demeurant à Roulers, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom patronymique celui de “Şahin” après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Madame Groven, Sylva
Micheline Maria, née à Aarschot le 3 mars 1967, demeurant à Léau, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom patronymique celui de “Gacoms” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Monsieur Ahmed Abd El
Meneem Ahmed Ali, Samy, né à Alexandrie, Mina El Bassal (Egypte) le
3 juin 1975,

Mademoiselle Ahmed Abd El Meneem Ali, Yomna, née à Alexandrie
(Egypte) le 5 septembre 2012; et

le nommé Ahmed Abd El Meneem Ahmed Ali, Omar, né à Anvers le
1er décembre 2015, tous demeurant à Mortsel, ont été autorisés,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom patronymique celui de “Ahmed Ali” après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Mademoiselle Slegers,
Daphne, née à Lierre le 6 octobre 1997, demeurant à Boechout, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom patronymique celui de “Jacobs” après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Madame Celik, Ayse, née à
Gand le 21 janvier 1992, y demeurant, a été autorisée, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de “Denizli” après l’expiration du délai de 60 jours
à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 1er septembre 2016 Mademoiselle Gonçalves de
Oliveira, Maria-Luna, née à Louvain le 11 mai 2015, demeurant à
Wavre, a été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom patronymique celui de “Oliveira” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/204944]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekking. — Oproep tot kandidaten
magistraten en leden van het gerechtspersoneel voor een mandaat
van lid van het wetenschappelijk comité van het Instituut voor
gerechtelijke opleiding

Het wetenschappelijk comité is een orgaan van het Instituut voor
gerechtelijke opleiding opgericht door de wet van 31 januari 2007inzake
de gerechtelijke opleiding en tot oprichting van het Instituut voor
gerechtelijke opleiding, laatst gewijzigd bij de wet van 25 april 2014.

De opdracht van het wetenschappelijk comité bestaat erin om, op
verzoek van de directie en de raad van bestuur of op eigen initiatief,
onder meer adviezen te verstrekken of aanbevelingen te doen inzake :

1° het opleidingsbeleid van de magistraten, de gerechtelijke sta-
giairs en de personen bedoeld in artikel 2,4o tot 10o van
voornoemde wet van 31 januari 2007;

2° de opleidingsprogramma’s;
3° de organisatie van de opleiding;
4° de pedagogische methodes.
In het kader van deze opdracht brengt het wetenschappelijk comité

verslag en advies uit aan de directie en aan de raad van bestuur.
Door de wetswijziging bij de wet van 25 april 2014 bestaat het

wetenschappelijk comité voortaan uit twintig leden, gelijk verdeeld
tussen de Nederlandse en Franse taalrol.

Het voorzitterschap wordt waargenomen door de directeur van de
gerechtelijke opleiding die van rechtswege lid is. Met uitzondering van
de directeur van de gerechtelijke opleiding die van rechtswege lid is,
worden als leden benoemd door de minister van Justitie voor een
hernieuwbare termijn van vier jaar :

1° vier zittende magistraten waarvan twee voorgedragen door de
Verenigde Benoemings- en Aanwijzingscommissie van de Hoge
Raad voor de Justitie en twee door de eerste voorzitters van de
hoven van beroep;

2° vier magistraten van het openbaar ministerie waarvan twee
voorgedragen door de Verenigde Benoemings- en Aanwijzings-
commissie van de Hoge Raad voor de Justitie en twee door het
College van procureurs-generaal;

3° vier personen onder diegenen bedoeld i n artikel 2, 4o tot 10o van
de wet van 31 januari 2007, gewijzigd bij de wet van 10 april 2014;

4° twee advocaten respectievelijk voorgedragen de ene door de
Orde van de Vlaamse balies en de andere door de Ordre des
barreaux francophones et germanophone;

5° vier leden van de academische gemeenschap, waaronder twee
voorgedragen door de Vlaamse Interuniversitaire Raad en twee
door de Conseil Interuniversitaire de la Communauté française
de Belgique;

6° een lid van het Opleidingsinstituut van de Federale Overheid,
van de andere taalrol dan de directeur.

Met de personen bedoeld in artikel 2, 4o tot 10 van de wet van
31 januari 2007, gewijzigd bij de wet van 10 april 2014 worden bedoeld :

de referendarissen;
de parketjuristen;
de attachés in de dienst voor documentatie en overeenstemming
der teksten bij het Hof van Cassatie;
de leden van de griffies;
de leden van de parketsecretariaten;
de personeelsleden van de griffies en van de parketsecretariaten;

de personeelsleden van niveau A die de titel dragen van attaché,
adviseur of adviseur-generaal.

Huidige oproep tot kandidaten heeft betrekking op een magistraat
van het openbaar ministerie.

De kandidaten voor een mandaat van lid van het wetenschappelijk
comité van het Instituut voor gerechtelijke opleiding moeten hun
kandidatuur overmaken aan de dienst HR Magistratuur - notarissen -
gerechtsdeurwaarders, langs elektronische weg (e-mail:
vacatures.roj1@just.fgov.be), binnen een termijn van twintig dagen
vanaf de bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad.

De kandidaten voegen bij hun kandidatuur een curriculum vitae en
een brief waarin zij hun curriculum vitae toelichten en hun motivatie
uiteenzetten.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/204944]

Ordre judiciaire. — Place vacante. — Appel aux candidats magistrats
et membres du personnel judiciaire pour un mandat de membre du
comité scientifique de l’institut de formation judiciaire

Le comité scientifique est un organe de l’institut de formation
judiciaire instauré par la loi du 31 janvier 2007 sur la formation
judiciaire et portant création de l’institut de formation judiciaire,
modifié en dernier lieu par la loi du 25 avril 2014.

Le comité scientifique a pour mission de rendre des avis ou de
recommander des actions, sur demande de la direction et du conseil
d’administration ou d’initiative, notamment en matière de :

1° politique de formation des magistrats, des stagiaires judiciaires
et des personnes visées à l’article 2, 4° à 10°, de la loi du
31 janvier 2007 précitée;

2° programmes de formation;
3° organisation de la formation;
4° méthodes pédagogiques.
Dans le cadre de cette mission, le comité scientifique fait rapport à la

direction et au conseil d’administration et les conseille.
Suite à la modification législative introduite par la loi du 25 avril 2014,

le comité scientifique est désormais composé de vingt membres,
également répartis entre les rôles linguistiques francophone et néerlan-
dophone.

La présidence est assurée par le directeur de la formation judiciaire
qui est membre de plein droit. A l’exception du directeur de la
formation judiciaire qui est membre de plein droit, sont nommés
membres par le ministre de la Justice, pour un mandat renouvelable de
quatre ans :

1° quatre magistrats du siège dont deux sont présentés par la
Commission de nomination et de désignation réunie du Conseil
supérieur de la Justice et deux par les premiers présidents des
cours d’appel;

2° quatre magistrats du ministère public dont deux sont présentés
par la Commission de nomination et de désignation réunie du
Conseil supérieur de la Justice et deux par le Collège des
procureurs généraux;

3° quatre personnes parmi celles visées à l’article 2, 4° à 10°, de la loi
du 31 janvier 2007 modifié par la loi du 10 avril 2014;

4° deux avocats, l’un présenté par l’Ordre des barreaux francopho-
nes et germanophone et l’autre par 1’Orde van Vlaamse balies;

5° quatre membres de la communauté académique, dont deux
présentés par le Conseil Interuniversitaire de la Communauté
française de Belgique et deux par le Vlaamse Interuniversitaire
Raad;

6° un membre de l’institut de formation de l’administration fédé-
rale de l’autre rôle linguistique que celui du directeur.

Par les personnes visées à l’article 2, 4° à 10°, de la loi du
31 janvier 2007, modifié par la loi du 10 avril 2014, on entend :

les référendaires;
les juristes de parquet;
les attachés au service de la documentation et de la concordance
des textes auprès de la Cour de Cassation;
les membres des greffes;
les membres des secrétariats de parquets;
les membres du personnel des greffes et des secrétariats de
parquet;
les membres du personnel de niveau A portant le titre d’attaché,
de conseiller et de conseiller général.

Le présent appel aux candidats concerne un magistrat du ministère
public.

Les candidats à un mandat de membre du comité scientifique doivent
adresser leur au service RH Magistrature - notaires - huissiers de
justice, par la voie électronique (e-mail : vacatures.roj1@just.fgov.be),
dans un délai de vingt jours à partir de la publication de la vacance
dans le Moniteur belge.

Ils doivent y joindre un curriculum vitae ainsi qu’une lettre dans
laquelle ils commentent leur curriculum vitae et exposent leur motiva-
tion.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

BEROEPSINSTITUUT VAN VASTGOEDMAKELAARS
B.I.V.

[C − 2016/11388]

Omzendbrief betreffende de verkiezingen voor het Beroepsinstituut
van Vastgoedmakelaars (B.I.V.)

Geachte vastgoedmakelaar,

De verkiezingen (de stemopneming) voor de Nationale Raad, de
Uitvoerende Kamers en de Kamers van Beroep van het B.I.V. zullen
plaatsvinden op vrijdag 9 december 2016, om 08.00 u, ter zetel van het
B.I.V., Luxemburgstraat 16B, te 1000 Brussel.

De stemgerechtigde vastgoedmakelaars (*) dienen binnen hun taal-
groep volgende leden te verkiezen :

- voor de Nationale Raad: negen werkende en negen plaatsvervan-
gende leden;

- voor de Uitvoerende Kamer: drie werkende en zes plaatsvervan-
gende leden;

- voor de Kamer van Beroep: twee werkende en zes plaatsvervan-
gende leden.

De erkende vastgoedmakelaars B.I.V. die zich kandidaat willen
stellen voor één van voormelde mandaten dienen, naast het nodige
engagement en verantwoordelijkheidsbesef alsook voldoende beschik-
bare tijd, aan de hiernavolgende wettelijke voorwaarden te beantwoor-
den op de datum van de verkiezingen.

1. Zij moeten gedurende ten minste drie jaar zijn ingeschreven op het
tableau van de beoefenaars en zij mogen geen enkele tuchtstaf hebben
opgelopen die nog niet uitgewist is of geen voorwerp heeft uitgemaakt
van eerherstel.

2. Hun kandidatuur moet ondersteund worden door meer dan vijf
kiezers (minstens zes) behorende tot dezelfde taalgroep als de kandi-
daat.

3. De kandidaturen worden aan de voorzitter toegezonden bij ter
post aangetekende brief ter zetel van het Instituut of worden hem,
tegen ontvangstbewijs, afgegeven op de zetel van het Instituut. De
kandidaturen moeten bij de voorzitter toekomen uiterlijk tegen 9 novem-
ber 2016. Wanneer de kandidatuur wordt ingediend door een gevol-
machtigde, dient deze laatste in het bezit te zijn van een gelegaliseerde
volmacht van de kandidaat.

4. De kandidatuur geeft duidelijk aan voor welke functie ze bedoeld
is (dit wil zeggen of het gaat om een kandidatuur voor de Nationale
Raad, de Uitvoerende Kamer of de Kamer van Beroep). Zij vermeldt de
naam, de voornamen, en de woonplaats van de kandidaat. Zij wordt
door de kandidaat, alsook door de kiezers die hem voordragen,
ondertekend. Het is bovendien wenselijk het erkenningsnummer van
de kandidaat en de kiezers die hem voordragen te vermelden.

De kandidaten zullen op de stembrieven gerangschikt worden in
alfabetische volgorde.

Een kandidatuur kan niet tegelijk gesteld worden voor een mandaat
van lid van de Nationale Raad en een mandaat van lid van een Kamer
noch voor beide Kamers. Niemand kan bovendien meer dan tweemaal
een mandaat van werkend of plaatsvervangend lid van de Nationale
Raad, noch van werkend of plaatsvervangend lid van eenzelfde Kamer
uitoefenen.

De stemming is niet verplicht. Een stembrief met de nodige
instructies zal tenminste vijftien dagen vóór de verkiezingen verstuurd
worden naar elke stemgerechtigde vastgoedmakelaar. Diegenen die
binnen deze termijn geen stembrief hebben ontvangen, kunnen deze op
de zetel van het B.I.V. afhalen tot uiterlijk vijf dagen vóór de
verkiezingen.

Met de meeste hoogachting.

De Voorzitter,

Yves VAN ERMEN

Nota

(*) Zijn stemgerechtigd : de op het tableau ingeschreven vastgoed-
makelaars (dus niet de stagiairs), die niet gestraft zijn met schorsing.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

INSTITUT PROFESSIONNEL DES AGENTS IMMOBILIERS
I.P.I.

[C − 2016/11388]

Circulaire relative aux élections de l’Institut professionnel des agents
immobiliers (I.P.I.)

Cher agent immobilier,

Les élections (le dépouillement) pour le Conseil national, les
Chambres exécutives et les Chambres d’appel de l’I.P.I. auront lieu le
vendredi 9 décembre 2016 à 8h00 au siège de l’I.P.I., rue du Luxem-
bourg 16B, à 1000 Bruxelles.

Les agents immobiliers disposant du droit de vote (*) sont appelés à
élire, au sein de leur groupe linguistique, les membres suivants :

- pour le Conseil national : neuf membres effectifs et neuf membres
suppléants;

- pour la Chambre exécutive : trois membres effectifs et six membres
suppléants;

- pour la Chambre d’appel : deux membres effectifs et six membres
suppléants.

Outre leur nécessaire engagement, le sens des responsabilités et le fait
de disposer du temps disponible suffisant, les agents immobiliers
agréés I.P.I. désireux de poser leur candidature pour l’un des mandats
précités doivent répondre, à la date des élections, aux conditions légales
qui suivent.

1. Ils doivent être inscrits au tableau des titulaires depuis au moins
trois ans et ils ne peuvent avoir encouru de sanction disciplinaire non
effacée ou n’ayant pas fait l’objet d’une réhabilitation.

2. Leur candidature doit être soutenue par plus de cinq électeurs (soit
au moins six) appartenant au même groupe linguistique que le
candidat.

3. Les candidatures sont adressées au président par lettre recomman-
dée à la poste au siège de l’Institut ou lui sont remises contre récépissé
au siège de l’Institut. Les candidatures doivent parvenir au président
au plus tard le 9 novembre 2016. Quand une candidature est présentée
par un mandataire, celui-ci doit être en possession d’une procuration
légalisée du candidat.

4. La candidature indique clairement son objet (c’est-à-dire qu’il
s’agit d’une candidature pour le mandat de membre, soit du Conseil
national, soit de la Chambre exécutive, soit encore de la Chambre
d’appel). Elle mentionne les nom, prénoms et domicile du candidat.
Elle est signée par le candidat ainsi que par les électeurs qui le
soutiennent. Il est par ailleurs souhaitable de mentionner le numéro
d’agréation du candidat et des électeurs qui le soutiennent.

Les candidats seront classés sur le bulletin de vote par ordre
alphabétique.

Une candidature ne peut être posée en même temps pour un mandat
de membre du Conseil national et un mandat de membre d’une
Chambre, ni pour les deux Chambres. En outre, nul ne peut exercer
plus de deux fois le mandat de membre effectif ou suppléant du Conseil
national, ni de membre effectif ou suppléant d’une même Chambre.

Le vote n’est pas obligatoire. Un bulletin de vote avec toutes les
instructions nécessaires sera envoyé à chaque agent immobilier électeur
au moins quinze jours avant les élections. Ceux qui n’auraient pas reçu
leur bulletin de vote dans ce délai peuvent venir retirer celui-ci au siège
de l’I.P.I. au plus tard cinq jours avant les élections.

Avec mes sincères salutations.

Le Président,

Yves VAN ERMEN

Note

(*) Ont le droit de vote : les agents immobiliers inscrits au tableau des
titulaires (donc pas les stagiaires) et qui ne sont pas frappés d’une peine
de suspension.
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MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[C − 2016/03352]
Bericht van overdracht van een portefeuille

van hypothecaire schuldvorderingen

Met toepassing van artikel 81undecies van de hypotheekwet van
16 december 1851 wordt de overdracht bekendgemaakt van de gehele
portefeuille hypothecaire schuldvorderingen van de onderneming
« Woning en Gezin NV », gevestigd te 8400 Oostende, Ieperstraat 12 aan
de onderneming « Volkskrediet De Toren NV », gevestigd te 9300 Aalst,
Stationsstraat 18.

Deze overdracht is tegenstelbaar aan alle derden door deze
bekendmaking.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36417]
Definitieve vaststelling gemeentelijk mobiliteitsplan

ICHTEGEM. — Overeenkomstig artikel 19, § 5, van het decreet betreffende het mobiliteitsbeleid van 20 maart 2009,
gewijzigd bij decreet van 10 februari 2012 wordt ter kennis gebracht dat de gemeenteraad van Ichtegem in zitting van
1 september het gemeentelijk mobiliteitsplan definitief heeft vastgesteld na gunstig advies van de kwaliteitsadviseur
op de Regionale Mobiliteitscommissie op 13 juni 2016.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31636]

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

1) Een assistent (m/v/x) – Beheer van technisch-administratieve
dossiers voor Brussel Gewestelijke Coördinatie – Directie Human
Resources (ref. 40000759) :

Er is een betrekking van assistent (rang B1) behorend tot het
Nederlandstalige of Franstalige taalkader vacant verklaard bij de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel (GOB); de betrekking is in te
vullen via intraregionale of externe mobiliteit op grond van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 maart 2014 hou-
dende regeling van de mobiliteit in sommige instellingen van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De intraregionale mobiliteit geldt voor het ministerie en de in
artikel 3 vermelde instellingen van openbaar nut die onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ressorteren.

De externe mobiliteit geldt voor de ministeries en instellingen van
openbaar nut van de federale overheid, de Gemeenschappen, de andere
gewesten, de Franse Gemeenschapscommissie, de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en
de instellingen van openbaar nut die ressorteren onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en die niet vermeld worden in artikel 3 van
bovengenoemd besluit.

Deze betrekking is exclusief voorbehouden aan statutaire personeels-
leden die in het bezit zijn van een bachelordiploma. Deze assistent
(m/v) zal worden tewerkgesteld bij Brussel Gewestelijke Coördinatie –
Directie Human Resources.

Een bachelor/graduaat in de rechten vormt een troef.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op de
volgende website: www.brujob.be. De betrekking in kwestie draagt
functiecode 40000759.

AUTORITE DES SERVICES ET MARCHES FINANCIERS

[C − 2016/03352]
Avis de cession d’un portefeuille de créances hypothécaires

En application de l’article 81undecies de la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, est publiée la cession de l’intégralité du portefeuille
de créances hypothécaires de l’entreprise « Woning en Gezin SA »,
située à 8400 Oostende, Ieperstraat 12 à l’entreprise « Volkskrediet De
Toren SA », située à 9300 Aalst, Stationsstraat 18.

Cette cession est opposable à tous les tiers par la présente publica-
tion.

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31636]

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles

1) Un(e) assistant(e) (m/f/x)- Gestion de dossier technico-
administratif − pour Bruxelles Coordination régionale – Direction
Ressources humaines (réf. 40000759) :

Un emploi vacant d’assistant(e) (rang B1) au cadre linguistique
néerlandais ou français du Service public régional de Bruxelles (SPRB),
est à conférer par mobilité intrarégionale ou externe en vertu de l’Arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014 fixant le régime de mobilité au sein de certaines
institutions de la Région de Bruxelles-Capitale.

Sont visés par la mobilité intrarégionale le ministère et les organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale visés à
l’article 3.

Sont visés par la mobilité externe les ministères et organismes
d’intérêt public dépendant de l’Etat fédéral, des Communautés et des
autres Régions , la commission communautaire française, la commis-
sion communautaire flamande, la commission communautaire com-
mune et les organismes d’intérêt public dépendant de la Région de
Bruxelles-Capitale autres que ceux visés à l’article 3.

Cet emploi est exclusivement réservé à des agents statutaires
titulaires d’un diplôme de Baccalauréat ou Graduat. Cet(te) assistant(e)
sera affecté(e) à Bruxelles Coordination régionale – Direction Ressour-
ces humaines.

Un baccalauréat/graduat en droit est un atout.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : www.brujob.be. Cet emploi porte le code fonction 40000759.
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Voor overheveling via intraregionale mobiliteit komen alleen de
personeelsleden (rang B1) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn,
over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken en bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit komen alleen de personeels-
leden (rang B1) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn en die bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur aangetekend in
te dienen bij de heer C. LAMOULINE, secretaris-generaal van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel, Kruidtuinlaan 20, 1035 Brussel,
binnen een termijn van twintig werkdagen die ingaat op de eerste
werkdag na de bekendmaking van deze oproep in het Belgisch
Staatsblad (de poststempel geldt als bewijs).

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld.
Er dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale,
les agents (rang B1) qui se trouvent dans une position d’activité de
service, ont une ancienneté de grade de deux ans au moins et ont
obtenu au moins une mention équivalente à la mention ″favorable″ au
terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par la mobilité externe, les
agents (rang B1) qui se trouvent dans une position d’activité de service
et qui ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture, sous pli recommandé, à Monsieur C. LAMOULINE , Secrétaire
général du Service public régional de Bruxelles, boulevard du Jardin
botanique 20, à 1035 Bruxelles, dans un délai de vingt jours ouvrables,
qui commence à courir le premier jour ouvrable qui suit celui de la
publication du présent appel au Moniteur belge (le cachet de la poste
faisant foi).

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du/de la
candidat(e) et les coordonnées précises de l’administration dont il/elle
est originaire. Il doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé,
d’une lettre de motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de
nomination le plus récent.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra seront
invités à participer à un entretien de sélection.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Provincie Oost-Vlaanderen

Openbaar Onderzoek

Provinciaal Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Belgische Fruitveiling
Vrasene » te Beveren van maandag 10 oktober 2016, tot en met
donderdag 8 december 2016.

Het ontwerp ligt ter inzage in :

- het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2,
9000 Gent,

- het gemeentehuis van Beveren, Stationsstraat 2, 9120 Beveren.

Gedurende de periode van het openbaar onderzoek kunnen
bezwaren en opmerkingen schriftelijk ingediend worden bij de provin-
ciale commissie voor ruimtelijke ordening, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent,
of per e-mail : procoro@oost-vlaanderen.be of door afgifte tegen
ontvangstbewijs in :

- het Provinciaal Administratief Centrum, W. Wilsonplein 2,
9000 Gent,

- het gemeentehuis van Beveren, Stationsstraat 2, 9120 Beveren.

De datum van de poststempel of van het ontvangstbewijs geldt als
bewijs.

Voor inlichtingen kunt u zich wenden tot het gemeentebestuur van
Beveren en het provinciebestuur Oost-Vlaanderen, dienst ruimtelijke
planning : PAC, W. Wilsonplein 2, 9000 Gent, tel. 09-267 75 96.
Mail : ruimtelijke.planning@oost-vlaanderen.be

(8330)

Stad Dilsen-Stokkem

Het college van burgemeester en schepenen onderwerpt het ontwerp
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (GRUP) Elen Centrum - herzie-
ning, voorlopig vastgesteld door de gemeenteraad van
12 september 2016, aan een openbaar onderzoek van 10 oktober 2016,
t/m 8 december 2016.

Het ontwerp GRUP bestaat uit een grafisch plan, de erbij horende
stedenbouwkundige voorschriften, een weergave van de feitelijke en
de juridische toestand, de relatie met de ruimtelijke structuurplannen
waarvan het GRUP een uitvoering is, een opgave van de voorschriften
die worden opgeheven, het onderzoek tot milieu-effectrapportage en
een register van de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt
doorgevoerd die aanleiding kan geven tot een planschadevergoeding,
een planbatenheffing of een compensatievergoeding.

Het ontwerp GRUP ligt ter inzage bij de dienst Ruimtelijke Ordening
in het administratief centrum. Opmerkingen en/of bezwaren op het
ontwerp GRUP kunnen tijdens de duur van het openbaar onderzoek
worden afgegeven bij de dienst Ruimtelijke Ordening tegen ontvangst-
bewijs of aangetekend worden verzonden aan de gemeentelijke
commissie voor ruimtelijke ordening, administratief centrum, Europa-
laan 25, 3650 Dilsen-Stokkem.

(8331)

Gemeente Zingem

Bekendmaking Openbaar Onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen, handelend overeenkom-
stig de bepalingen van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, meer
bepaald art. 2.2.14, deelt aan de bevolking mee dat gedurende een
periode van zestig dagen een openbaar onderzoek wordt gehouden
betreffende het gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Dorpskern
Ouwegem ».

Dit openbaar onderzoek neemt een aanvang op 10 oktober 2016, en
eindigt op 8 december 2016.

Het ontwerp gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Dorpskern
Ouwegem », opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen
terzake en voorlopig aanvaard door de gemeenteraad in de zitting van
8 september 2016, omvat een toelichtingsnota, een weergave van de
bestaande en juridische toestand, een grafisch plan, een onteigenings-
plan en de bijhorende stedenbouwkundige voorschriften, aangevuld
met een nota onderzoek tot m.e.r en bijhorende ontheffingsbeslissing.

Het ontwerp gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Dorpskern
Ouwegem » ligt gedurende voornoemde periode ter inzage voor
eenieder op de Dienst Grondgebiedszaken Zingem, Alfred
Amelotstraat 53, te 9750 Zingem. Dit tijdens de openingsuren, elke
werkdag van 8 u. 30 m. tot 11 u. 30 m., en dinsdag tevens van
13 u. 30 m. tot 18 u. 45 m.

Gedurende de periode van het openbaar onderzoek dienen bezwaren
en/of opmerkingen toegezonden te worden per aangetekende brief of
afgegeven tegen ontvangstbewijs, gericht aan de Gemeentelijke
Commissie voor Ruimtelijke Ordening, Alfred Amelotstraat 53, te
9750 Zingem.

Te Zingem, de 16 september 2016.
(8332)

Stad Hasselt

Bekendmaking openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen der stad Hasselt brengt
ter kennis aan eenieder, dat het stadsbestuur wenst over te gaan tot de
definitieve vaststelling van het ontwerpplan, betreffende de gedeelte-
lijke verlegging van Voetweg 80, tussen de Molenveld-
straat (Chémin 17) en de Paenhuisstraat en de vaststelling van de
daarbij horende rooilijn.

Zoals voorlopig vastgesteld door de gemeenteraad van de stad
Hasselt in de zitting van 27 september 2016.

Dit openbaar onderzoek loopt van 10 oktober 2016 tot en met
8 november 2016.

De desbetreffende bundel ligt gedurende deze periode iedere
werkdag ter inzage in de kantoren van de Technische Diensten, dienst
Ruimtelijke Ordening - Dokter Willemsstraat 34, te Hasselt.
(openingsuren : alle werkdagen, van 9 uur tot 12 u. 30 m. en van
13 u. 30 m. tot 16 uur). Deze bekendmaking met bijhorende plannen
zijn tevens terug te vinden op de website van de stad Hasselt onder
www.hasselt.be/bekendmakingen.

Opmerkingen en bezwaren kunnen, uiterlijk op 8 november 2016, bij
aangetekend schrijven of tegen ontvangstbewijs worden bezorgd aan
het college van burgemeester en schepenen, p.a. dienst grondbeleid -
Groenplein 1, te 3500 Hasselt.

De burgemeester wnd., (get.) Karolien Mondelaers; de gemeentese-
cretaris wnd., (get.) Joost Laureys.

(8368)

68200 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

POST-FIX FUND
SICAV de droit belge - Catégorie instruments financiers et liquidités

rue du Progrès 55, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0480.192.065

Avis de convocation à l’assemblée générale ordinaire

L’assemblée générale ordinaire des actionnaires se tiendra le
13 octobre 2016, à 11 heures, rue du Progrès 55, à 1210 Bruxelles, aux
fins d’entendre les rapports annuels du conseil d’administration et du
commissaire et d’adopter les propositions suivantes :

1. Approbation des comptes de l’exercice clos le 30 juin 2016 et de
l’affectation des résultats par compartiment, conformément aux dispo-
sitions du prospectus.

2. Décharge aux administrateurs par compartiment et au commis-
saire pour l’exercice de leur mandat jusqu’au 30 juin 2016.

3. Le conseil décide de proposer à l’assemblée générale ordinaire de
renouveler les mandats d’administrateur de Pierre-Aymar de Potter
d’Indoye, Marnix Arickx, Denis Gallet-Van Coppenolle, Frédéric
Jonnart, Sophie Vincent, Bart Vanden Bogaert et Wouter Van den
Kerkhove pour 2 ans, jusqu’à l’assemblée générale ordinaire d’octobre
2018. Ces mandats sont exercés à titre gratuit. Pierre-Aymar de Potter
d’Indoye est Président du conseil et Marnix Arickx et Bart Vanden
Bogaert sont chargés de la direction effective.

4. Divers.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 20 des statuts. Le dépôt de l’attestation établie
par le teneur de compte agréé pour les actions dématérialisées doit se
faire au plus tard le vendredi 7 octobre 2016, à 16 heures, à bpost
banque, rue du Marquis 1/2, 1000 Bruxelles. Les propriétaires d’actions
nominatives doivent pour la même date au plus tard, informer par un
écrit le conseil d’administration de leur intention d’assister à l’assem-
blée et indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre
part au vote.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Vous pouvez obtenir gratuitement de plus amples informations
concernant le fonds Post-Fix Fund (prospectus, rapport semestriel et
rapport annuel) en français et en néerlandais, en consultant le site
www.bnpparibas-ip.be, ou auprès du prestataire de service financier à
l’adresse suivante : bpost banque, rue du Marquis 1/2, 1000 Bruxelles
/ www.bpostbanque.be.

Le conseil d’administration.
(8366)

POST-FIX FUND
BEVEK naar Belgisch recht -icb in roerende waarden

en liquide middelen
Vooruitgangstraat 55, 1210 Brussel

Ondernemingsnummer : 0480.192.065

Bericht van oproeping voor de gewone algemene vergadering

De gewone algemene vergadering van aandeelhouders komt op
13 oktober 2016, om 11 uur, bijeen in de Vooruitgangstraat 55, te
1210 Brussel, om de jaarverslagen van de raad van bestuur en van de
commissaris te horen en om de volgende voorstellen goed te keuren :

1. Goedkeuring van de jaarrekeningen afgesloten op 30 juni 2016 en
van de bestemming van het resultaat per compartiment, in overeen-
stemming met de bepalingen van het prospectus.

2. Decharge van de bestuurders per compartiment en van de commis-
saris voor het boekjaar van hun mandaat tot 30 juni 2016.

3. De vergadering stelt aan de gewone algemene vergadering voor
om de bestuursmandaten van Pierre-Aymar de Potter d’Indoye, Marnix
Arickx, Denis Gallet-Van Coppenolle, Frédéric Jonnart, Sophie Vincent,
Bart Vanden Bogaert en Wouter Van den Kerkhove voor 2 jaar te
verlengen tot aan de gewone algemene vergadering van oktober 2018.
Deze mandaten worden onbezoldigd uitgeoefend. Pierre-Aymar de
Potter d’Indoye is voorzitter van de raad en Marnix Arickx en Bart
Vanden Bogaert zijn belast met het feitelijk bestuur.

4. Varia

Om deel te kunnen nemen aan de vergadering dienen de aandeel-
houders artikel 20 van de statuten na te leven. De deponering van het
attest opgesteld door de erkende rekeninghouder van de gedemateri-
aliseerde effecten dient uiterlijk op vrijdag 7 oktober 2016, om 16 uur,
te gebeuren bij bpost bank, Markiesstraat 1/2, 1000 Brussel. Wie
aandelen op naam bezit moet, ten laatste tegen dezelfde datum, de raad
van bestuur schriftelijk op de hoogte brengen van zijn intentie om deel
te nemen aan de vergadering en het aantal deelbewijzen te vermelden
waarvoor hij aan de stemming wenst deel te nemen.

De vergadering beraadslaagt geldig ongeacht het aantal aanwezige
of vertegenwoordigde aandelen. Elk aandeel beschikt over een stem-
recht naar verhouding van zijn deel in het kapitaal dat het vertegen-
woordigt.

U kunt gratis meer informatie over het fonds Post-Fix verkrijgen
(prospectus, halfjaarlijks rapport en jaarrapport) in het Frans en het
Nederlands op de website www.bnpparibas-ip.be of bij de financiële
dienstverlener op het volgende adres : bpost bank, Markiesstraat 1/2,
1000 Brussel/ www.bpostbanque.be

De Raad van Bestuur.
(8366)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : Dienstverantwoordelijke Dienst
Communicatie en Evenementen

(uiterste inschrijvingsdatum maandag 24 oktober 2016)

Interesse?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(8367)
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Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Bree

Bij beschikking van 22 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Stephan Leon Monique Paulussen, geboren te Genk op
28 augustus 1968 (RN 68.08.28-147.12), wonende te 3960 Bree, Gerding-
erpoort 81.

Mijnheer Leon Paulussen, geboren te As op 9 september 1942,
gepensioneerd, wonende te 3665 As, Oude Molenweg 22, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Gertrudis Dirkx, geboren te Opglabbeek op
27 november 1945, gepensioneerd, wonende te 3665 As, Oude
Molenweg 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Chretien Thys.
(80106)

Vredegerecht Brugge I

Ingevolge het verzoekschrift van 13 september 2016, neergelegd ter
griffie dd. 14 september 2016, werd bij beschikking van
27 september 2016 de vrederechter van het eerste kanton Brugge een
rechterlijke beschermingsmaatregel uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen overeenkomstig artikel 492/1 B.W., betref-
fende :

Florida Solange Raymunda Baert, geboren te Uitkerke op
15 november 1925, wonende en verblijvende in het WZC De Zeven-
torentjes Sint-Lucaslaan 50, te 8310 Assebroek.

Mevrouw Caroline Vandermersch, advocaat, met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Tilly De
Cae.

(80107)

Vredegerecht Brugge I

Ingevolge het verzoekschrift van 2 september 2016, neergelegd ter
griffie dd. 6 september 2016, werd bij beschikking van
19 september 2016 door de vrederechter van het eerste kanton Brugge
een rechterlijke beschermingsmaatregel uitgesproken met betrekking
tot de persoon en/of de goederen overeenkomstig artikel 492/1 B.W.,
betreffende :

Anny Maria Theresia De Grande, geboren te Loppem op 1 april 1936,
wonende en verblijvende in het WZC Van Zuylen, Geralaan 50, te
8310 Sint-Kruis.

Mijnheer de advocaat Jean-Sébastien Sablon, advocaat, met kantoor
te 8020 Oostkamp, Brugsestraat 44B, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Tilly De
Cae.

(80108)

Vredegerecht Brugge II

Bij beschikking van 23 september 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge een de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, en een einde gemaakt aan de inhoud
van beschikking d.d. 18 maart 2016 betreffende :

Mijnheer Johan Gillemon, geboren te Ruanguba (Belgisch Congo) op
18 januari 1958, wonende te 8380 Brugge, Stationsstraat 47,

Mr. Thijs Lust, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge, Gerard David-
straat 46, bus 1, behoudt zijn mandaat met dien verstande dat hij vanaf
23 september 2016 aangesteld werd als bewindvoerder over de
goederen mits vertegenwoordiging over voormelde Johan Gillemon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Bianca De
Rouck.

(80109)

Vredegerecht Brugge IV

Bij beschikking van 21 september 2016 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Marleen
Dewaelsche, geboren te Brugge op 15 januari 1956, wonende te
8000 Brugge, Korte Raamstraat 3, verblijvende in het Psychiatrisch
Ziekenhuis O.L.-VROUW, Koning Albert I-laan 8, te 8200 Sint-Michiels.

Mr. Francis Missault, advocaat te 8000 Brugge, Koningin Elisabeth-
laan 34, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Stefaan Van Welden.
(80110)

Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 19 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Luna Tong He Moerman, geboren te Tongling (China) op
25 juni 1998, wonende te 8600 Diksmuide, Vijvermolenstraat 29.

Mijnheer Dirk Moerman, wonende te 8600 Diksmuide, Vijvermolen-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Mireille Herssens, wonende te 8600 Diksmuide, Vijver-
molenstraat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Petra Missant.
(80111)
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Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide een einde gemaakt aan de beschermingsmaatregel
die bestaat uit het voorlopig bewind en de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Gaspar Aloys Cornelius Defever, geboren te Woumen op
21 december 1931, met rijksregisternummer 31.12.21-295.04, wonende
te 8650 Houthulst, Kouterstraat 46.

Meester Philippe Libeert, advocaat te 8600 Diksmuide, De Breyne
Peellaaertstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Missant, Petra.
(80112)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 15 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Andrée Jacqueline Jeanne BRONFORT, geboren te Elsene
op 23 februari 1942, met rijksregisternummer 42.02.23-312.88, wonende
te 1750 Lennik, Borrekeitse 4/glvr, verblijvend Algemeen Ziekenhuis
Sint Maria, Ziekenhuislaan 100, te 1500 Halle.

Mevrouw An DE PUYDT, advocaat, met kantoor te 1700 Dilbeek,
Verheydenstraat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80113)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle aan de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Denise HEYMANS, met rijksregisternummer 46.07.06-
430.17, geboren te Ukkel op 6 juli 1946, wonende te 1500 Halle, Zavel-
straat 114.

Mijnheer Eric HEYMANS, wonende te 1653 Dworp, Rastelbos 31
werd verder aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde persoon.

Mijnheer Eric HEYMANS, wonende te 1653 Dworp, Rastelbos 31
wordt benoemd als bewindvoerder over de persoon van voornoemde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80114)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke

waardigheid betreffende : Mevrouw Rosette Elisabeth DEPRINS, met
rijksregisternummer 25.09.02-350.81, geboren te op 2 september 1925,
wonende te 1500 Halle, Woonzorgcentrum Zonnig Huis, August
Demaeghtlaan 36, 3e verd.

Mijnheer Jean-Paul DEMESMAEKER, wonende te 1500 Halle,
Bergensesteenweg 87, bus 4.1 werd verder aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde persoon.

Mijnheer Jean-Paul DEMESMAEKER, wonende te 1500 Halle,
Bergensesteenweg 87, bus 4.1 wordt benoemd als bewindvoerder over
de persoon van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80115)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mevrouw Vanessa ANGYAL, geboren te Halle op 2 september 1975,
met rijksregisternummer 75.09.02-192.28, wonende te 1500 Halle,
Reinaertweg 67/8.

Mijnheer Jacques BELLEMANS, wonende te 1501 Buizingen, Nachte-
gaalstraat 130 werd verder aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van voornoemde persoon.

Mevrouw Gisèle BEECKMANS, wonende te 1501 Halle, Nachtegaal-
straat 130 en Mevrouw Nicole BEECKMANS, wonende te 1500 Halle,
Panoramalaan 37 worden benoemd als vertrouwenspersonen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80116)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Georgette BUYCK, geboren te Lauwe op
11 september 1932, met rijksregisternummer 32.09.11-166.45, wonende
te 8970 Poperinge, Doornstraat 4,

Mijnheer Rudy LANGLOIS, geboren te Kortrijk op 2 juli 1956,
wonende te 8970 Poperinge, Gouverneur Vramboutplein 4 A 002, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Lut TECK, wonende te 3010 Kessel-Lo, Jozef Wauters-
straat 28, werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(80117)

Vredegerecht Kortrijk II

Bij beschikking van 13 september 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Marjolein Delabie, geboren te Kortrijk op 6 maart 1997, wonende te
8500 Kortrijk, Morinnegoed 23.
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Mevrouw Anja Vermeulen, wonende te 8500 Kortrijk, Morinne-
goed 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Nathalie Claus.
(80118)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 19 september 2016, werd Vanvaeck, Kimberley, geboren te
MECHELEN op 29 maart 1984, wonende te 1090 JETTE, Ingrid
Bergmangaarde AT1D, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis
Duffel, Stationsstraat 22C, te 2570 DUFFEL, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder :
Vannueten, Nancy, wonende te 2580 PUTTE, Lierbaan 209.

Lier, 27 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(80119)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 21 september 2016, werd Joossens, Mathias, met rijks-
registernummer 98.12.02-507.23, geboren te ANTWERPEN op
2 december 1998, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende 2500 LIER,
Hagenbroeksesteenweg 68, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder vanaf
02 december 2016 : Hallemans, Rita, wonende te 2500 LIER, Hagen-
broeksesteenweg 68.

Lier, 27 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.
(80120)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Jantina DOESBURG, geboren te Amsterdam op 15 juni 1927, met rijks-
registernummer 27.06.15-340.13, wonende te 3680 Maaseik, Vierboom-
straat 11.

Mr. Tom LENAERTS, advocaat, met kantoor 3680 Maaseik,
Prinsenhoflaan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Heymans, Myrjam.
(80121)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Antoon Hubert Henri Mathieu HEYMANS, geboren te Vucht op
21 juni 1955, met rijksregisternummer 55.06.21-235.41, wonende te
3650 Dilsen-Stokkem, Kolderstraat 66.

Mr. Tom LENAERTS, advocaat, met kantoor 3680 Maaseik,
Prinsenhoflaan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Heymans, Myrjam.
(80122)

Vredegerecht Maasmechelen

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Edouard MARUSCINEC, geboren te Eisden op 23 oktober 1939, met
rijksregisternummer 39.10.23-213.83, wonende te 3630 Maasmechelen,
Dennenlaan 5, verblijvend ZOL Campus Sint-Barbara, Bessemer-
straat 478, te 3620 Lanaken.

Mijnheer Karel LAMBRICHTS, advocaat, kantoorhoudende te
3630 Maasmechelen, Gildestraat 26, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Coun, Rita.
(80123)

Vredegerecht Maasmechelen

Bij beschikking van 21 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Peter Antoon VANROY, geboren te Neerpelt op
20 december 1972, met rijksregisternummer 72.12.20-025.01, wonende
te 3620 Lanaken, Molenweideplein 1, bus 40.

Mijnheer Chris OPSTEIJN, advocaat, kantoorhoudende te
3621 Lanaken, Steenweg 246, bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Coun, Rita.
(80124)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mevrouw Kathy HERTOG, geboren te Bissegem op 1 mei 1975, met
rijksregisternummer 75.05.01-004.24, wonende te 8930 Menen, Kortrijk-
straat 70/0202.

Meester Vincent BONTE, advocaat met kantoor te 8560 Moorsele,
Secretaris Vanmarckelaan 25, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80125)
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Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Geert DONS, geboren te Mortsel op 20 december 1963, met
rijksregisternummer 63.12.20-291.31, wonende te 8930 Menen, Kortrijk-
straat 70/0202.

Meester Vincent BONTE, advocaat met kantoor te 8560 Moorsele,
Secretaris Vanmarckelaan 25, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80126)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Dempsey LIPPENS, geboren te Kortrijk op 16 mei 1988, met
rijksregisternummer 88.05.16-107.35, wonende te 8930 Menen, Lode
Zielenslaan 3.

Meester Brigitte VANHOUTTE, advocaat met kantoor te
8580 Avelgem, Leopoldstraat 63, blijft aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80127)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer David BLANCKAERT, geboren te Menen op 7 januari 1970,
met rijksregisternummer 70.01.07-169.31, wonende te 8930 Menen,
Vlamingenstraat 99.

Meester Luk DECEUNINCK, advocaat met kantoor te 8930 Menen,
Bruggestraat 55, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80128)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Michael DEROO, geboren te Kortrijk op 31 januari 1985,
met rijksregisternummer 85.01.31-053.33, wonende te 8560 Wevelgem,
Gullegemstraat 70/0101.

Meester Filip DUCHEYNE, advocaat met kantoor te 8310 Assebroek,
Baron Ruzettelaan 417, blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80129)

Vredegerecht Menen

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer GUY KINSABIL, geboren te Menen op 24 september 1959,
met rijksregisternummer 59.09.24-381.07, wonende te 8930 Menen,
Tuinwijk 31.

Meester Vincent BONTE, advocaat met kantoor te 8560 Moorsele,
Secretaris Vanmarckelaan 25, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cornette, Katleen.
(80130)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 22 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Fabienne Francine Pierre DE BAERDEMAEKER, geboren
te Asse op 18 november 1942, met rijksregisternummer 42.11.18-156.69,
wonende te 9470 Denderleeuw, Steenweg 732.

Mevrouw Hilde VAN DEN BOSSCHE, advocaat, wonende te
9300 Aalst, Moorselbaan 627, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Poelaert, Sabine.
(80131)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 15 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jelle HOUCK, geboren te Jette op 17 september 1998,
wonende te 9400 Ninove, Karmelietenstraat 30.

Mijnheer Wim HOUCK, wonende te 9400 Ninove, Karmelieten-
straat 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.
(80132)
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Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 22 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Hendrik MEYSMAN, geboren te Asse op 28 maart 1941,
met rijksregisternummer 41.03.28-193.43, wonende te 9470 Dender-
leeuw, Steenweg 732,

Mevrouw Hilde VAN DEN BOSSCHE, advocaat, wonende te
9300 Aalst, Moorselbaan 627, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Poelaert, Sabine.
(80133)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Georges ROEBBEN, met rijksregisternummer 59.11.16-
063.94, geboren te Tongeren op 16 november 1959, wonende te
3700 Tongeren, Hoogveldstraat 2.

Voegen toe als bewindvoerder/vertegenwoordiger over de goederen
van voornoemde beschermde persoon :

Mr. Philippe NOELMANS, advocaat, met kantoor te 3700 Tongeren,
Moerenstraat 33.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Dupont, Monique.
(80134)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Opheffing bewind

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een einde gemaakt aan de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Joseph
HOUBBEN, geboren op 4 mei 1924, in leve wonende te 3700 Tongeren,
Bilzersteenweg 306, en overleden te TONGEREN, d.d. 8 juli 2016.

Bij beschikking, d.d. 14 juli 2016, met rep. nr. 2215/2016, werd het
mandaat van de bewindvoerder over de goederen Mr. Kathleen
VELKENEERS, met kantoren te 3840 BORGLOON, Kasteelstraat 23b,
verlengd, zodat de opdracht van de bewindvoerder over de goederen
voornoemd beëindigd werd op 9 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vandevenne, Anja.
(80135)

Vredegerecht Torhout

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Torhout, beschermingsmaatregelen uitgesproken, overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer Ivan Lagast, geboren te Torhout op 12 maart 1973, met

rijksregisternummer 73.03.12-009.21, wonende te 8210 Zedelgem, Falie-
straat 2, Mr. Patrick Daenens, advocaat, kantoorhoudende te
8820 Torhout, Karel de Ghelderelaan 24C, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Jean-Pierre Camiel Euphemie Lagast, wonende te
8210 Zedelgem, Faliestraat 7, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) D’Hulster,
Marleen.

(80136)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer LYCKE, Albert, wonende te 8620 Nieuwpoort,
Kokstraat 18A101, geboren te Lombardsijde op 17 november 1932.

Mr. VANSPEYBROUCK, Joachim, kantoorhoudende te Kalle-
beekweg 1, te 8691 Alveringem, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Olivia
Corneillie.

(80137)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mijnheer LAHMAR, Samir, wonende te 8630 Veurne, Duinkerk-
estraat 88, geboren te Poperinge op 17 februari 1987.

Mr. ALLAERT, Stefanie, kantoorhoudende te IJzerlaan 40, te
8600 Diksmuide, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Olivia
Corneillie.

(80138)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Dayne
Yves Gregory DUGUEPEROUX, geboren te Menen op
26 september 1988, met rijksregisternummer 88.09.26-067.94, wonende
te 8940 Wervik, Rapetstraat 44.

Mevrouw Linda BEUTLER en mijnheer Francis DUGUEPEROUX,
beiden wonende te 8940 Wervik, Rapetstraat 44, werden aangesteld als
bewindvoerders over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Soreyn, Veerle.

(80139)
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Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wervik, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer Antoine Albert
NOLLET, geboren te Wervik op 24 augustus 1928, met rijksregister-
nummer 28.08.24-169.46, wonende in het WZC Het Pardoen, te
8940 Wervik, Akademiestraat 1.

Mijnheer Luc NOLLET, wonende te 8940 Wervik, Sint-
Franciscusstraat 20 GV, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Soreyn, Veerle.

(80140)

Vredegerecht Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 23 september 2016, werd voor recht gezegd dat het
vroegere voorlopig bewind over de beschermde persoon Louisette
De Backer, geboren te Bornem op 21 september 1953 (RN 53.09.21-
204.51), wonende te 2830 Willebroek, VZW De Meerpaal,
Overwinningsstraat 23, werd omgezet in een rechterlijke beschermings-
maatregel conform artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Herbevestigd het mandaat van Mr. Borgonie, Jan, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21, als de
bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon van voornoemde
beschermde persoon : Mr. Borgonie, Jan, advocaat, kantoorhoudende te
2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Rafaël
Vissers.

(80141)

Vredegerecht Willebroek

Dit bericht annuleert en vervangt het bericht verschenen
in het Belgisch Staatsblad van 6 juli 2016, blz. 42248, nr. 75016

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 24 juni 2016, werd François Van Lent, geboren te Bornem
op 21 juli 1952 (RN 52.07.21-239-78), wonende te 2880 Bornem,
Doregem 37, thans verblijvende te 2880 Bornem, Sint-Jozefkliniek,
Kasteelstraat 23, onbekwaam verklaard (artikel 492/1 BW) en werd
Mr. Van Weerdt, Elke, advocaat, kantoorhoudende te 2880 Bornem,
Frans Van Haelenstraat 89, aangesteld over als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd neergelegd op 8 juni 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Rafaël
Vissers.

(80142)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 22 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus

die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : de heer Dries-
sens, Willy Basile, van Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op
2 december 1944, weduwnaar, wonende te 2980 Zoersel, Driehoeks-
dreef 19, thans verblijvende in Residentie Halmolen te 2980 Zoersel,
Halmolenweg 68.

De heer Driessens, Wim Owen Peter, geboren te Merksem op
6 augustus 1976, wonende te 4527 GH Aardenburg (Nederland),
Hanzestraat 13a, doch woonstkeuze doende te 298 Zoersel, Driehoeks-
dreef 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 BW en artikel 492/1,
§ 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Debby Haes.
(80143)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem van
23 september 2016, werd het vonnis van 20 juli 2010 van de vrede-
rechter van het kanton Zomergem (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 28 juli 2010) gewijzigd in een rechterlijke beschermings-
maatregel over de persoon en de goederen overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mevrouw Esther De Bruyckere, geboren te Sint-Laureins op
26 december 1921 (RN 21.12.26-248.79), wonende te 9850 Nevele, Graaf
van Hoornestraat 26.

Mevrouw Nancy Van Wassenhove, wonende te 9850 Landegem,
Kerkstraat 26 werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sylvia Van Brussel.
(80144)

Vredegerecht Halle

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 15 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle een einde gesteld aan de opdracht van Ntezihigo, Jean
Bosco, wonende te 9300 Aalst, Garenstraat 5, in hoedanigheid van
bewindvoerder over de goederen van Iyamuremye, Marguerite,
geboren te Nyaruhengeri/Rwanda (Rep.) op 8 mei 1973 (RN 73.05.08-
530.22), wonende te 1652 Alsemberg, Hoogveldlaan 39/006.

Het dossier wordt ambtshalve omgevormd naar de nieuwe wetge-
ving op de meerderjarige onbekwame persoon en het bewind.

Mevrouw An De Puydt, advocaat, met kantoor te 1700 Dilbeek,
Verheydenstraat 61, werd benoemd als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Monique Vanderelst.
(80145)

Vredegerecht Maaseik

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik een einde gesteld aan de opdracht van Bijnens, Joseph,
geboren te Maaseik op 10 februari 1952, wonende te 3680 Maaseik,
Kattendaalstraat 3, aangewezen bij beschikking, uitgesproken door de
vrederechter van het kanton Maaseik op 1 april 2015
(rolnummer 15B113 - Rep. nr. 483/2015) tot voorlopige bewindvoerder
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over : Op ’T Roodt, Hendrikus Leonardus Gerardus, geboren te Kesse-
nich op 5 januari 1940, gepensioneerde beroepsmilitair, wonende te
3680 Maaseik, Zandbergerstraat 43 (gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 11 mei 2015 blz. 25605 onder nummer 68402) :

Lambrichts, Karel, geboren te Leuven op 27 oktober 1977, advocaat
kantoorhoudende te 3630 Maasmechelen, Gildestraat 26, werd aange-
steld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Myrjam Heymans.
(80146)

Vredegerecht Maasmechelen

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen
verleend op 14 september 2016, werd Karel LAMBRICHTS, advocaat,
kantoorhoudende te 3630 MAASMECHELEN, Gildestraat 26, aange-
wezen bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen op 23 september 2012 (rolnummer 12A916 - Rep.R. 2947), tot
voorlopig bewindvoerder over KOVAC, Davy, geboren te Genk op
26 november 1986, wonende te 3500 HASSELT, Sint-Truider-
steenweg 199, verblijvende « MC Sint-Jozef », Abdijstraat 2, te
3640 BILZEN, met ingang van 14 september 2016, ontslagen van zijn
opdracht.

De voornoemde beschermde persoon KOVAC, Davy, kreeg toege-
voegd als bewindvoerder over de goederen : GIELEN, Pieter, advocaat,
kantoorhoudende te 3500 HASSELT, Willekensmolenstraat 72 1-2.

Maasmechelen, 27 september 2016.

De griffier, (get.) COUN, Rita.
(80147)

Vredegerecht Maasmechelen

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen
verleend op 14 september 2016, werd RAMAEKERS, Elisabeth,
wonende te 3600 GENK, Europalaan 59, bus 25, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen op 06 november 2013, tot voorlopig bewindvoerder over
WARSON, Maarten, geboren te GENK op 17 december 1979, wonende
te 3600 GENK, Onderwijslaan 101/BU01, met ingang van
14 september 2016, ontslagen van haar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon WARSON, Maarten kreeg
toegevoegd als bewindvoerder over de goederen : HAENRAETS,
Anne-Marie, advocaat, kantoorhoudende te 3620 LANAKEN, Koning
Albertlaan 73.

Maasmechelen, 27 september 2016.

De griffier, (get.) COUN, Rita.
(80148)

Vredegerecht Mechelen

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van kanton Mechelen, verleend
op 12 september 2016, werd :

GORIS, Karin, advocaat, kantoorhoudende te 2800 MECHELEN,
Nekkerspoelstraat 61, aangewezen bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Mechelen op 11 februari 2015
(rolnummer 15B40 - Rep.V. 799/2015), tot bewindvoerder over de
goederen van STEENHOUT, Dimitri, geboren te Anderlecht op

11 april 1983, wonende te 2800 MECHELEN, Mahatma Gandhi-
straat 49/50, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 maart 2015,
blz. 15120, en onder nr. 64378), met ingang van 12 september 2016,
ontheven van haar taak als bewindvoerder over de goederen.

En, werd aangewezen als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon : VANDAELE, Pascale, advo-
caat, kantoorhoudende te 2820 Bonheiden, Bareelveld 19.

Mechelen, 26 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peter VANKEER.
(80149)

Vredegerecht Torhout

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Torhout in de vervanging voorzien van de bewindvoerder,
toegevoegd aan :

Mijnheer Bart Dominique Casier, geboren te Izegem op
7 november 1962, met rijksregisternummer 62.11.07-093.09, wonende en
verblijvende te 8820 Torhout, Aartrijkestraat 60 A000.

Meester Caroline Vandermersch, advocaat met kantoor te
8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANDENBERGHE,
Stefanie.

(80150)

Vredegerecht Torhout

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Torhout in de vervanging voorzien van de bewindvoerder,
toegevoegd aan :

Mevrouw Ilse Marijke Marc Sonneville, geboren te Zottegem op
3 maart 1967, met rijksregisternummer 67.03.03-258.13, wonende te
8820 Torhout, Steenstraat 109.

Meester Kris Decloedt, advocaat, kantoorhoudend te 8820 Torhout,
Industrielaan 27, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANDENBERGHE,
Stefanie.

(80151)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Opheffing bewind

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter kanton
Antwerpen 8 te Kontich een einde gemaakt aan de opdracht van
Mr. Willem Leenaards, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Antwerpen,
Ridderveld 19 als bewindvoerder over de persoon van
mevrouw Pharaïlda Philomena Maria de Leppé, geboren te Tilburg
(Nederland) op 11 november 1928 (RN 28.11.11-200.38), wonende te
2100 Antwerpen, WZC De Pelikaan, Bosuilplein 1, met ingang van
heden 26 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(80152)
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Vredegerecht Antwerpen XI

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het elfde kanton Antwerpen,
verleend op 27 september 2016, werd voor recht gezegd dat de
aanwijzing van Wuyts, Ingrid Augusta Maria (RN 50.08.04-046.67),
geboren te Merksem op 4 augustus 1950, wonende te 2180 Ekeren,
Alfons De Schutterstraat 9, tot voorlopige bewindvoerder over
mevrouw Miseur, Maria Celina Gabrielle (RN 26.11.15-046.30), geboren
te Kalmthout op 15 november 1926, gepensioneerde, in leven laatst
wonende en verblijvende te 2180 Ekeren, Geestenspoor 73, wordt
opgeheven daar de beschermde persoon overleden is te Antwerpen,
district Ekeren, op 27 augustus 2016.

Ekeren-Antwerpen, 27 september 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Patricia Beuckelaers.

(80153)

Vredegerecht Boom

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
6 september 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Joseph Willy Eduardus Peeters, geboren te Kontich op
29 maart 1925, wonende te 2630 Aartselaar, RVT Zonnetij,
Leugstraat 11, overleden te Aartselaar op 6 september 2016 van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anne-Marie Laurent.
(80154)

Vredegerecht Deinze

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
31 augustus 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Marie-Jeanne Claeys, geboren te Aalter op 11 mei 1946, in levende
wonende te 9880 Aalter, Ter Venne 16, verblijvende te de Lichtervelde-
straat 1, te 9810 Eke van rechtswege op de dag van het overlijden van
de voornoemde beschermde persoon.

Deinze, 23 september 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dora Stevens.

(80155)

Vredegerecht Diest

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het kanton Diest
d.d. 21 september 2016 :

Verklaren Mr. Geukens, Tinneke, advocaat, met kantoor te
3980 Tessenderlo (Engsbergen), Achterheide 8, aangewezen bij beschik-
king verleend door de vrederechter van het kanton Diest op
20 september 2013 (A.R. nr. : 13A821 - Rep.R. nr. 1977/2013) tot voor-
lopig bewindvoerder over mevrouw Van Malder, Marie-Louise,

geboren te Ganshoren op 13 september 1930, gedomicilieerd en verblij-
vende in het woon- en zorgcentrum Hof ter Heyde te 3460 Bekkevoort,
Oude Leuvensebaan 97, en overleden te Diest op 7 juli 2016, (gepubli-
ceerd in het Belgisch Staatsblad van 3 oktober 2013, blz. 69324 en onder
nr. 73641), ontslagen van haar opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Diest, 23 september 2016.
De griffier, (get.) Arnold Colla.

(80156)

Vredegerecht Mechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 6 september 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van

Van Looy, Erika, advocaat, kantoorhoudende te 3190 Boortmeerbeek,
Lange Bruul 14, als bewindvoerder over de goederen van wijlen
Wauters, Carina, geboren te Mechelen op 15 augustus 1963, laatst
wonende te 3128 Baal (Tremelo), Nobelstraat 65, laatst verblijvende in
het Woonzorgcentrum Poortvelde te 3200 Aarschot, Jan Hammenecker-
laan 4, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Mechelen d.d. 8 april 2016 (16B208 - Rep. V. 1883/2016), gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 25 april 2016, blz. 28302 onder
nr. 68887, is ingevolge het overlijden van de beschermde persoon van
rechtswege beëindigd op 5 augustus 2016.

Mechelen, 26 september 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) David Gielis.

(80157)

Vredegerecht Mol

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, verleend op
19 september 2016, werd WOUTERS, Egied, advocaat, kantoorhou-
dende te 2490 BALEN, Lindestraat 2, bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Mol op 19 december 2012
(rolnummer 12A1483 - Rep.R. 3457), toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder aan GILIS, Stephania Theresia Maria Odrada, geboren
te MOL op 20 maart 1930, gedomicilieerd en verblijvende in het
« OCMW Rusthuis Ter Vest », te 2490 BALEN, Rozenstraat 11 (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad 10 januari 2013, blz. 965 en onder
nr. 60422), ontheven van zijn opdracht,

Mol, 27 september 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marc VERHEYDEN.

(80158)

Vredegerecht Turnhout

Opheffing bewind

Bij beschikking van 22 september 2016 (rolnummer 16B767 -
Rep. R. 3351/2016), verleend door de vrederechter van het kanton
Turnhout, werd vastgesteld dat de beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Turnhout op 10 juni 2015
(rolnummer 15B512 - Rep. R. 2411/2015), gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 17 juli 2015, blz. 46630, nr. 73369, ophoudt uitwerking te
hebben op 22 september 2016, datum waarop PIETERAERENS, Sven
Elvire Xavier, geboren te Turnhout op 11 juni 1997, wonende te
2300 Turnhout, Taxandriastraat 14, opnieuw bekwaam verklaard wordt
zijn goederen te beheren en waarop er een einde komt aan de opdracht
van meester VAN GESTEL, Tom, advocaat, met kantoor te 2300 Turn-
hout, Otterstraat 136, de bewindvoerder van de goederen.

Turnhout 26 september 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JACOBS, Kristel.

(80159)
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Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Alex Antoon Jozef VERLAAK, geboren te Merksem op
9 september 1965, wonende en verblijvende in het « PC Bethanië », te
2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39, aangezien de voornoemde
persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te
nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(80160)

Vredegerecht Zandhoven

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
21 september 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Maria Albertina LAUWERS, geboren te Antwerpen op
13 oktober 1950, laatst wonende en verblijvende in het « P.C. Bethanië »,
te 2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39, van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MARYNISSEN, Tini.
(80161)

Vredegerecht Zomergem

Opheffing bewind

Bij beschikking van 23 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem, de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken bij vonnis van 31 mei 2011 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 9 juni 2011), overeenkomstig de bepalingen van
art. 488bis Burgerlijk Wetboek betreffende de bescherming van de
goederen van personen die wegens hun lichaams- of geestestoestand
geheel of gedeeltelijk onbekwaam zijn die te beheren betreffende Niels
MEULENYZER, geboren te Gent op 22 maart 1993, met rijksregister-
nummer 93.03.22-397.44, en wonende te 8755 Ruiselede, Parkstraat 19,
en waarbij meester Philippe BEUSELINCK, werd aangesteld als voor-
lopig bewindvoerder, beëindigd op datum van 23 september 2016.

Zomergem, 23 september 2016.
Eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Mieke

VAN HULLE.
(80162)

Justice de paix d’Arlon-Messancy

Par ordonnance du 27 septembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 12 septembre 2016, le juge de paix d’Arlon-Messancy, siège
d’Arlon, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Marc Luc BIRCHEN, né à Luxembourg (grand-duché de
Luxembourg) le 27 juillet 1958, registre national n° 58.07.27-115.51,
domicilié à 6717 Attert (Post), rue du Cercle 264.

Monsieur Georges BIRCHEN, domicilié à 6700 Arlon (Autelhaut),
rue Saint-Nicolas 25, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne de la personne protégée susdite.

Madame Régine BIRCHEN, domiciliée à 6700 Arlon, rue du Château
d’Eau 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT, Claire.
(80163)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège d’Ath, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Mariette Marie VANCRAEYNEST, née à Mont-Saint-Aubert
le 24 mai 1929, registre national n° 29.05.24-178.37, domiciliée à
7911 Frasnes-lez-Anvaing, Saule Pendu 25, résidant « HOME ESPLA-
NADE », rue Jean Jaurès 7, à 7800 Ath.

Madame Patricia DUBOIS, domiciliée à 7911 Frasnes-lez-Anvaing,
chemin des Communes 19, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARBAIX, Marie-Jeanne.
(80164)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Simone Marie Amélie ROBINET, née à Saint-Pierre le
27 avril 1917, inscrite au registre national sous le n° 17.04.27-098.59,
domicilié à la « Résidence Bois de Bernihé », à 6800 LIBRAMONT-
CHEVIGNY, avenue de Houffalize 65.

Madame Ginette ROLUS, domiciliée à 6800 LIBRAMONT-
CHEVIGNY, rue Basse Mouline 25, a été désignée en qualité d’admi-
nistratrice des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(80165)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Laura Françoise Andrée COPUS, inscrite au registre
national sous le n° 86.04.28-362.50, née à Libramont-Chevigny
le 28 avril 1986, ouvrière polyvalente, domiciliée à 6800 LIBRAMONT-
CHEVIGNY (Sainte-Marie-Chevigny), Wideumont-Village 171/B.

Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont les bureaux sont établis à
6880 BERTRIX, rue de la Gare 89, a été désignée en qualité d’adminis-
tratrice des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(80166)
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Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Michel LEONARD, né à Grapfontaine
le 11 juin 1961, inscrit au registre national sous le n° 61.06.11-173.44,
domicilié à 6840 NEUFCHATEAU, « Les Enclos du Ruisseau »,
WARM 49.

Maître Alexandra GARDEUR, avocat, dont l’étude est établie à
6840 NEUFCHATEAU, rue Lieutenant Lozet 3/1, a été désignée en
qualité d’administratrice des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Michel LEONARD, domicilié à 6800 LIBRAMONT-
CHEVIGNY (NEUVILLERS), rue de la Spinette 11, a été désigné en
qualité de personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(80167)

Justice de paix de Bruxelles III

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix du
troisième canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Marceline MATTHYSSEN, née le 16 septembre 1946, domiciliée à
1000 Bruxelles, avenue de la Brabançonne 80/12, et résidant
« INSTITUT PACHECO », rue du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles.

Madame Patricia BRUSSELAERS, domiciliée à 5620 Florennes, rue
du Boukau 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BONNEWIJN,
Freddy.

(80168)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 22 septembre 2016 (Rép.2016/5848), le juge de
paix de Bruxelles V a désigné :

Monsieur DE GAIFFIER D’EMEVILLE, Gaël, domicilié à
1020 Bruxelles, avenue Richard Neybergh 157, a été désigné en qualité
de personne de confiance de la personne protégée suivante :

Madame Marie-Thérèse DE LA SERNA, née le 23 avril 1930, domi-
ciliée à la Maison Saint-Ignace, à 1020 Laeken, avenue de Lima 20.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON, Gaëtan.
(80169)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 16 septembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Francesca SANTONOCITO, née à Enna (Italie) le
24 mars 1949, domiciliée et résidant à 6060 Charleroi, Résidence
« No’Ptit Nid », impasse du Major 1.

Maître Caroline DELMARCHE, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue de Dampremy 67/32, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau, Jacqueline.
(80170)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 16 septembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Steven Jean Léon Ghislain Thierry Martin HERBST, né à
Charleroi (D 1) le 18 juillet 1993, domicilié et résidant à 6000 Charleroi,
rue de Mons 29 052.

Maître Christophe TRIVIERE, avocat, dont le cabinet est établi à
6032 Charleroi, rue de Marcinelle 247, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau, Jacqueline.
(80171)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 19 septembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Michael DE BIE, né à Charleroi (D 1) le 2 octobre 1981,
domicilié et résidant à 6060 Charleroi, rue du Calvaire 191.

Monsieur Kendall DE BIE, domicilié à 6141 Fontaine-l’Evêque, rue
Forge Ferry 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau, Jacqueline.
(80172)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix du premier
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Sabine Elise Ghislaine RASSENEUR, née à Tournai le
5 décembre 1951, domiciliée et résidant à 6060 Charleroi, chaussée de
Ransart 332/00G4.

Maître Sarah STOUPY, avocat, dont le cabinet est sis à 6060 Charleroi,
chaussée de Fleurus 72, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Demarteau, Jacqueline.
(80173)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Par ordonnance du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Rochefort a prononcé des mesures de protec-
tion des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Hélène Julienne BARBIER, né à Saint-Vaast le
31 décembre 1924, domicilié à 5580 Rochefort, rue Victor Fabri 1.
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Madame Berthe BARBIER, domiciliée à 5580 Rochefort, rue du
Centenaire 3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Englebert, Joseph.
(80174)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Par ordonnance du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de
CINEY-ROCHEFORT, siège de Rochefort a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Azize DIOP, né à Diourbel (Sénégal) le 25 août 1956,
domicilié à 5580 Rochefort, avenue de Ninove 68/0011.

Madame Valérie GERARD, avocat dont le cabinet est sis à
5580 Rochefort, rue du Vélodrome 4/2, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Englebert, Joseph.
(80175)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Par ordonnance du 15 septembre 2016, Monsieur le juge de paix
Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette PLUYS, née à Flénu le 26 juillet 1940, domiciliée
à 7000 Mons, avenue d’Hyon 10 B1, et résidant à 7080 Frameries, « Les
Ecureuils », rue du Chapitre 1.

Madame Catherine FAVOTTO, domiciliée à 7022 Mons, chaussée de
Maubeuge 374, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye, Géraldine.
(80176)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix de la justice de
paix de Dour-Colfontaine, siège de Dour a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Marcel DEBRICHY, né à Hornu le 18 octobre 1935, domi-
cilié à 7022 Mons, square de l’Europe 1, mais résidant à 7370 Elouges,
home « Bon Accueil », rue des Andrieux 180.

Madame Maryse DEBRICHY, domiciliée à 7024 Mons, rue Brune-
haut 212, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye, Géraldine.
(80177)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Christian CHEYRELS, né à Hermalle-sous-
Argenteau le 16 août 1951, registre national n° 51.08.16-035.30, domi-
cilié à 4053 Chaudfontaine, avenue F. Bovesse 153A.

Maître Thierry JAMMAER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catrice, Aurélie.
(80178)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anne Célestine Joseph Marie Marcelle DOUTREPONT, née
à Fléron le 7 décembre 1952, registre national n° 52.12.07-246.41,
domiciliée à 4620 Fléron, rue E. Jehaes 19.

Monsieur Paul DOUTREPONT, domicilié à 4800 Verviers, Thier de
Hodimont 27, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(80179)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Anne BONFOND, née à Bruxelles le 29 juin 1926, registre
national n° 26.06.29-156.47, domiciliée à 4630 Soumagne, La Passeri-
nette, rue des Deux Tilleuls 69, veuve de HOUBEN, Henri.

Monsieur Marcel HOUBEN, pensionné, domicilié à 4624 Fléron, clos
des Houx 4c, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur, Sabine.
(80180)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ghislaine Alice Adolphine Jislaine MINET, née à Bihain le
1er avril 1945, registre national n° 45.04.01-034.36, domiciliée à
4050 Chaudfontaine, rue de la Béôle 25, résidant Rés. FRANKI, rue
Grétry 196, à 4020 Liège.

Madame Anne-Catherine EVRARD, employée, domiciliée à
4970 Stavelot, hameau de Neuville 23, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Catrice, Aurélie.
(80181)
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Justice de paix de Herstal

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Edouard NICOLIN, né à Namur le 28 janvier 1944, registre
national n° 44.01.28-211.74, domicilié à 4340 Awans, rue Georgette
Rondeux 1/B, résidant rue du Grand Puits 47, à 4040 Herstal.

Maître Pascale DELVOIE, avocate à 4020 Liège, quai
Gloesner 4/0001, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
(représentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre, Chantal.
(80182)

Justice de paix de Huy II-Hannut

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix Huy II-
Hannut, siège de Hannut a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maxime Jean Ghislain WUIDAR, né à Liège le
2 novembre 1988, registre national n° 88.11.02-329.81, domicilié à
4260 Braives, rue du Bolland 80, personne protégée.

Monsieur Philippe Léo Jean Ghislain WUIDAR, informaticien, domi-
cilié à 4260 Braives, rue du Bolland 80, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rycken, Jeannine.
(80183)

Justice de paix de Jette

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Jette a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Ignes BEN AMAR, né à Bruxelles le 30 juillet 1992, registre
national n° 92.07.30-515.81, domicilié à 1083 Ganshoren, rue Zeyp 35.

Maître Ann DE KERPEL, avocat à 1860 Meise, Wijnberg 22, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche,
Arnaud.

(80184)

Justice de paix de La Louvière

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix du canton de
La Louvière a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raphaël Charles VAN BOXSTAEL, né à Sint-Lievens-
Houtem le 31 janvier 1935, registre national n° 35.01.31-093.10, domi-
cilié à 7110 La Louvière, rue Balasse 2, et résidant HOPITAL DE
JOLIMONT, rue Ferrer 159, à 7100 La Louvière.

Monsieur Jean-Marie VAN BOXSTAEL, prépension (maçon), domi-
cilié à 7110 La Louvière, avenue des Tilleuls 13, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bellanca, Saadia.
(80185)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix canton de
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg :

- a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Mia SCHOFFENIELS, née à Liège, le 8 avril 1984, registre
national n° 84.04.08-212.79, domiciliée à 4620 FLERON, rue des Ceri-
siers 19/011, résidant actuellement à la C.P.F.A., sise à 4841 HENRI-
CHAPELLE, rue du Château de Ruyff 68,

- et a désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite : Maître Marc JACQUEMOTTE, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4620 FLERON, rue de Magnée 14.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY, Gisèle.
(80186)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian Terclavers, né le 25 décembre 1947, domicilié à
3080 Tervuren, Livingstonelaan 22.

Maître Klaas ROSSEEL, domicilié à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80187)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel TIREZ, né le 24 décembre 1950, registre national
n° 50.12.24-003.23, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue des Mimosas 59.

Maître Veerle SIMEONS, avocate, domiciliée à 1700 Dilbeek,
chaussée de Ninove 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80188)

68213BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 7 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant : Monsieur Gilles VANGEYTE, né à
Bruxelles le 7 mai 1981, domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue Maréchal
Foch 47.

Maître Veerle SIMEONS, avocate, domiciliée à 1700 Dilbeek,
chaussée de Ninove 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80189)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Germaine TEIRLYNCK, née à Ixelles le 15 mai 1917,
domiciliée à 1030 Schaerbeek, avenue des Capucines 4, résidant rue du
Saphir 27-29, à 1030 Schaerbeek.

Monsieur Jacques DENOZ, domicilié à 4171 Comblain-au-Pont, rue
Hubert Lapaille 42, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80190)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Madeleine TILMAN, née à Houilles (France) le
30 juillet 1922, registre national n° 22.07.30-318.69, domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue du Saphir 27.

Madame Martine GOEMAERE, avocat, domiciliée à 1030 Schaerbeek,
rue des Coteaux 227, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80191)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Monique SOMERS, née à Bruges le 9 janvier 1934, registre
national n° 34.01.09-004.59, domiciliée à 1030 Schaerbeek, avenue Brit-
siers 11.

Maître Veerle SIMEONS, avocate, domiciliée à 1700 Dilbeek,
chaussée de Ninove 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80192)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Francine Berthe Joséphine STIENON, née à Mons le
20 mai 1924, registre national n° 24.05.20-350.74, domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue Colonel Bourg 78.

Maître Veerle SIMEONS, avocat, domiciliée à 1700 Dilbeek, chaussée
de Ninove 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80193)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Eni TORRES MARTINEZ, née à Santo Domingo (Caraïbes)
le 11 décembre 1975, registre national n° 75.12.11-362.94, domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue Jacques Rayé 68/4.

Monsieur Rafael TORRES CAMPOS, domicilié à 1030 Schaerbeek,
avenue des Jardins 64/24, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Leyns, Evelien.
(80194)

Justice de paix de Schaerbeek II

Par ordonnance du 14 septembre 2016, le juge de paix du deuxième
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Ruxandra SIOLDEA, née à Cluj-Napoca (Roumanie) le
9 avril 1978, registre national n° 78.04.09-320.09, domiciliée à
1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 56.

Maître Jean DE LENTDECKER, avocat, domicilié à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, avenue François Sebrechts 42/18, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Van den Nest, Jan.
(80195)

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 20 septembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 25 août 2016, le juge de paix du canton de Thuin a prononcé
des mesures de protection de la personne, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Viviane WERDING, domiciliée à 6110 Montigny-le-Tilleul,
route de Gozée 141.

Maître Pierre-Philippe RONS, avocat dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, place Albert Ier 10/1, a également été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mathys, Lindsay.
(80196)
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Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix de Tournai II
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Jeanne BATON, née à Anderlecht le 19 février 1960,
domiciliée à 7390 Quaregnon, rue Auguste Mouzin 94, résidant CRP
« Les Marronniers », pav. « Les Tamaris », rue des Fougères 35, à
7500 Tournai.

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 7000 Mons, rue des Marcottes 30, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(80197)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Monsieur GALAND, Jacques, domicilié à 1180 Uccle,
Montagne Saint-Job 79, en sa qualité d’administrateur des biens de
Madame Maria SOBIS, né à Lodz (Pologne) le 31 décembre 1956,
domicilié à 1180 Uccle, Montagne de Saint-Job 121.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C.
afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(80198)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Herscovici, Catherine, avocate, ayant son cabinet sis
à 1180 Uccle, rue Xavier de Bue 11, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Mme Véronique Marie Jacqueline Françoise Blistein, née à Siegen
(Allemagne) le 22 novembre 1956 (RN 56.11.22-102.06), domiciliée à
1180 Uccle, rue de la Fourragère 9.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80199)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître BALZAT, Dominique, avocate, ayant son cabinet
sis à 1050 Bruxelles, rue Forestière 22/1-2, en sa qualité d’administra-
teur des biens de :

Mme Christiane Devallée, née à Bourg-Léopold le 20 novem-
bre 1955, domiciliée à 1180 Uccle, avenue Mozart 8/9.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80200)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître DEFAYS, Christiane, avocate, ayant son cabinet
sis à 1190 Bruxelles, rue Henry Maubel 2, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Mme Martine Yvonne Marguerite Ghislaine Delhaye, née à Uccle le
30 mars 1955, domiciliée à 1180 Uccle, rue Gatti de Gamond 263.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80201)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Janssens De Varebeke, Louis, avocat, ayant son
cabinet sis à 1000 Bruxelles, rue de la Bonté 2A/3, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Mme Bernadette Rouyre, née à Boitsfort le 16 mai 1956, domiciliée à
la MRS Nazareth, à 1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80202)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Van Den Bossche, Paule, avocate, ayant son cabinet
sis à 1180 Uccle, rue Xavier de Bue 11, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Mme Anne-Marie Marie-Thérèse Gilberte Laurent, née à Charleroi le
2 octobre 1955, domiciliée à 1180 Uccle, avenue Montjoie 108/23.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80203)
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Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Moussebois, Martine, avocate, ayant son cabinet sis
à 1050 Bruxelles, rue Paul-Emile Janson 11, en sa qualité d’administra-
teur des biens de :

M. Dominique Henrard, né le 4 décembre 1955, domicilié à
1180 Uccle, chaussée d’Alsemberg 1228.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80204)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Valvekens, Sandrine, avocate, ayant son cabinet sis
à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Mme Sylvie Degrève, née le 5 février 1978, domiciliée à 1180 Uccle,
rue de l’Equateur 16.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80205)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Gillet, Muriel, avocate, ayant son cabinet sis à
1190 Bruxelles, avenue du Roi 206, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Mme Françoise Eloy, née à Ixelles le 9 février 1955, domiciliée à
1180 Uccle, avenue Circulaire 64.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80206)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Mme Uyttenhove, Corine, domiciliée à 1180 Uccle,
avenue des Chalets 9, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Mme Claude Uyttenhove, née à La Haye le 11 janvier 1955, domici-
liée à 1180 Uccle, square des Héros 6.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80207)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Me Gillet, Muriel, avocate, ayant son cabinet sis à
1190 Bruxelles, avenue du Roi 206, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Mme Luce Paule Thérèse Marie Joseph Desenepart, née à Schaerbeek
le 10 février 1955, domiciliée à 1180 Uccle, avenue des Statuaires 46.

Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4
du C.C., afin de soumettre cette administration provisoire aux disposi-
tions relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(80208)

Justice de paix de Verviers II

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du second
canton de Verviers a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens dans le cadre de l’assistance, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Aude Chantal Ghislaine Mathy, née à Verviers le 3 mars 1987
(RN 87.03.03-080.29), domiciliée à 4800 Verviers, rue Thiniheid 56.

Mme Marie-Anne Verkenne, domiciliée à 4845 Jalhay, route de
Limbourg 65A, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Hendrick.
(80209)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du second
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Pierre Desmet, né à Saint-Gilles le 30 octobre 1944 (RN 44.10.30-
293.92), domicilié « Au Bon Vieux Temps », à 1435 Mont-Saint-Guibert,
rue de Corbais 14.

Mme Jacqueline Desmet, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue d’Arlon 35,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Véronique Muraille.
(80210)
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Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix du second
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian KNAPPENBERGH, né à Rebecq le 14 juin 1955,
registre national n° 55.06.14-133.62, domicilié à 1450 Chastre, route
Provinciale 121.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DELCORPS, Audrey.
(80211)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant, a mis fin à la date du
30 septembre 2016, à la mission de Madame BUZIN, Maureen, en
sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Philippe BUZIN, né à Dinant le 14 août 1965, registre
national n° 65.08.14-023.08, domicilié à 5500 Dinant, rue de Philippe-
ville 55.

Madame Caroline CRAPPE, domiciliée à 5310 Eghezée, chaussée de
Namur 262a, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BESOHE, Eddy.
(80212)

Justice de paix de Châtelet

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Il a été mis fin à la mission de Maître Gérard HUCQ, avocat, dont
le cabinet est sis à 6240 FARCIENNES, rue Albert Ier 236, en qualité
d’administrateur provisoire de :

Monsieur Hayrullah DALGIC, né à Pazarcik (Turquie) en 1934,
domicilié à 6240 Farciennes, rue de l’Isle 9, bte 0001, résidant à
6250 Pont-de-Loup, rue du Carabinier 17,

et :

Monsieur Tuncay DALGIC, domicilié à 6250 Aiseau-Presles, rue du
Carabinier 17, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Rudy GRAVEZ.
(80213)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Rochefort, a mis fin à la mission de
Me Valérie GERARD, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Marie-José Ghislaine ELIAS, née à Eprave le 22 janvier 1926,
domiciliée à 5580 Rochefort, rue Victor Fabri 1.

Madame Christiane HERMAN, secrétaire, domiciliée à 5590 Ciney,
Du Fau Monin 16, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) ENGLEBERT, Joseph.
(80214)

Justice de paix de Dour-Colfontaine

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix de la justice de
paix de Dour-Colfontaine, siège de Dour, a mis fin à la mission de
Madame Raymonde ESTIEVENART, domiciliée à 7370 Dour, rue
Quevauville 34, en sa qualité d’administrateur de la personne et des
biens de :

Mademoiselle Olivia Raymonde Maria Rica Jeannine Anita CUCCA,
née à Boussu le 28 janvier 1992, domiciliée à 7370 Dour, rue Quevau-
ville 34.

Maître Hélène PEPIN, avocate, domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue
du Port 42, a été désignée comme nouvel administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYE, Géraldine.
(80215)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Remplacement d’administrateur

Suite à la saisine d’office du 29 août 2016, par ordonnance de
Madame le juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue
le 27-09-2016, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire des
biens de :

Madame Yvette Claire Georgette Ghislaine VERNAIL, née à
Jemeppe-sur-Sambre le 8 janvier 1934, « Résidence Les Charmilles », à
5060 Auvelais (Sambreville), rue d’Eghezée 54,

conféré à : Madame Bénédicte CULOT, employée, domiciliée
5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue des 3 Frères Servais 12.

Un nouvel administrateur provisoire des biens d’Yvette VERNAIL,
préqualifiée, a été désigné, à savoir : Maître Julie PATERNOTTE,
avocat, domiciliée 5100 Namur, chaussée de Dinant 776.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(80216)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Remplacement d’administrateur

Par l’ordonnance rendue le 8 septembre 2016 par le juge de Paix du
canton de Molenbeek-Saint-Jean, disons que :

Me Lefebvre-Rabot, Régine, avocate à 1050 Bruxelles, rue Paul-Emile
Janson 11, a été déchargée de sa mission d’administrateur provisoire
des biens de Mme Timmermans, Sybille.

Mme Timmermans, Sybille, née à Etterbeek le 8 mai 1973, domiciliée
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Albert Vanderkindere 1, personne
protégée.

Me Valvekens, Sandrine, avocate à 1050 Bruxelles, rue de
Livourne 45, est désignée comme administrateur des biens sous le
régime de la représentation de Mme Timmermans, Sybille.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(80217)
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Justice de paix de Waremme

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 23 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Waremme a mis fin à la mission de M. Nicolas Coune en sa qualité
d’administrateur de la personne et des biens de :

Mme Edith Balajic, née à Liège le 2 avril 1941 (RN n° 41.04.02-136.14),
domiciliée à 4360 Oreye, chaussée Romaine 57, résidant maison de
repos et de soins, Borgoumont 103, à 4987 La Gleize.

M. Nicolas Coune, administrateur de société, domicilié à 4360 Oreye,
chaussée Romaine 57, a été désigné comme nouvel administrateur de
la personne de la personne protégée susdite.

Me Xavier Schurmans, domicilié à 4000 Liège, rue Sainte-
Walburge 462, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Véronique Colard.
(80218)

Justice de paix de Bruxelles III

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 30 juillet 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, ont pris
fin d’office à l’égard de :

Mme Rachel Harnie, fut née à Schepdaal le 4 septembre 1951, ayant
eu son dernier domicile à 1020 Bruxelles, cité Modèle 6/501B, résidait
à l’Institut Pachéco, rue du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles;

Constatons également que la mission de Mme De Saeger, Anne, en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée, a pris fin le
30 juillet 2016, date du décès de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier, en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.
(80219)

Justice de paix de Bruxelles III

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 8 juillet 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, ont pris
fin d’office à l’égard de :

M. Jean Stevens, fut né à Bruxelles le 17 avril 1937, ayant eu son
dernier domicile à 1000 Bruxelles, rue Pieremans 57, bte 16, résidait à
l’Institut Pacheco, rue du Grand Hospice 7 à 1000 Bruxelles;

Constatons également que la mission de Me Debroux, Annick, en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée, a pris fin le
8 juillet 2016, date du décès de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.
(80220)

Justice de paix de Bruxelles III

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 juin 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, ont
pris fin d’office à l’égard de : Monsieur Raymond TOULEMONDE, fut

né à Calsbourg le 10 septembre 1951, ayant eu son dernier domicile à
1070 Anderlecht, avenue de Zamenhof 14/73, résidait en l’établisse-
ment « INSTITUT PACHECO », rue du Grand Hospice 7, à
1000 Bruxelles.

Constatons également que la mission de Monsieur TOULEMONDE,
Francis, en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
personne protégée, a pris fin le 2 juin 2016, date du décès de la personne
protégée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BONNEWIJN,
Freddy.

(80221)

Justice de paix de Bruxelles III

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22 avril 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Jean-Marie OLLEVIER, fut né à Ypres le 22 juillet 1955, ayant eu
son dernier domicile à 1000 Bruxelles, rue du Grand Hospice 7.

Constantons également que la mission de Maître DEBROUX, Annick,
administrateur des biens de la personne protégée, a pris fin
le 22 avril 2016, date du décès de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BONNEWIJN,
Freddy.

(80222)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 08/07/2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur René BARBANCON, né à Solre-Saint-Géry
le 14 novembre 1919, registre national n° 19.11.14-073.80, domicilié à
6500 Beaumont, rue Maurice Léotard 1, ont pris fin de plein droit à
la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MATHYS, Lindsay.
(80223)

Justice de paix de Wavre II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre, il a été
constaté que les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Claudine DETHY, née à Cortil-Noirmont
le 11 novembre 1946, registre national n° 46.11.11-262.63, domiciliée à
1457 Walhain, rue de Saint-Paul 19, bte 342, ont pris fin de plein droit
à la date du décès de la personne protégée survenu
le 10 septembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE, Véronique.
(80224)

68218 BELGISCH STAATSBLAD — 03.10.2016 — MONITEUR BELGE



Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij akte verleden voor Meester Michel VAN DAMME, geassocieerd
notaris met standplaats te Brugge (Sint-Andries), lid van de maatschap
« notaris Michel VAN DAMME - notaris Christian VAN DAMME -
notaris Sophie DELAERE », geassocieerde notarissen met zetel te
Brugge (Sint-Andries) op 30 augustus 2016, neergelegd op de griffie van
de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge op
21 september 2016 (akte nr. 16754), hebben :

De heer HOSKENS, Daniel Petrus, geboren te Borgerhout op
31 mei 1966 (rijksregister nummer 66.05.31-437.54), en zijn echtgenote,
Mevrouw PHLIPS, Stefanie Georgette Odiel, geboren te Brugge op
7 februari 1978 (rijksregister nummer 78.02.07-040.44), thans samenwo-
nende te 8500 Kortrijk, Izegemsestraat 24.

Gehuwd voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Kortrijk op
9 juli 1999 onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijkscon-
tract, ongewijzigd sindsdien.

Handelend in hun hoedanigheid van ouder en drager van het
ouderlijk gezag van hun minderjarig kind, jongeheer HOSKENS,
Connor, geboren te Kortrijk op 17 april 2008 (rijksregister
nummer 08.04.17-147.53), thans tevens wonende op voormeld adres te
8500 Kortrijk, Izegemsestraat 24.

Verklaard de nalatenschap van :

wijlen de heer PHLIPS, Julien Joseph Emiel, geboren te Brugge op
29 augustus 1944 (rijksregister nummer 44.08.29-223.81), voor over-
leden echtgenoot van Mevrouw DE CLERCK, Gilberte, in leven laatst
wonende te 8310 Brugge (Assebroek), Camiel Van den Bussche-
straat 84, en overleden te Brugge op 2 mei 2016;

in hoofde van hun voornoemd minderjarig kind te aanvaarden onder
voorrecht van boedel beschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekende
zending hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, aan
Meester Michel Van Damme - Christian Van Damme- Sophie Delaere,
geassocieerd notarissen te 8200 Brugge (Sint-Andries), Gistelse
Steenweg 138, bus 1.

Geassocieerd notaris Michel VAN DAMME.
(8333)

Ten overstaan van Meester Jan Coppens, geassocieerd notaris te
Vosselaar, is verschenen : Mevrouw Peeters, Regina, geboren te Vosse-
laar op 16 februari 1933, wonende te 2350 Vosselaar, Meidoornlaan 20.

Optredend in haar hoedanigheid van voogd over Mevrouw Peeters,
Maria Theresia Victoria, geboren te Vosselaar op 20 september 1930,
wonende te 2350 Vosselaar, Meidoornlaan 20, thans verblijvende te
2330 Merksplas, ’t Zwart Goor, Zwart Goor 1.

Die verklaart de nalatenschap van wijlen de heer Peeters, Joseph
Maria, geboren te Vosselaar op 21 december 1935, destijds wonende te
2350 Vosselaar, Stoktsebaan 83, en overleden te Retie op 15 oktober 2015
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, hiertoe
gemachtigd ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton
Turnhout de dato 3 augustus 2016.

Verklaring afgelegd te Vosselaar op 22 september 2016.

(Get.) Jan Coppens, geassocieerd notaris.
(8334)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op zesentwintig september tweeduizend zestien, heeft :

- Mevr. Van Eyken, Gerda Maria C., geboren te Leuven op
1 september 1955, wonende te 3220 Holsbeek, Hulsbergweg 38.

- Handelend als gevolmachtigde van :

1. VERBIEST, INE LUDOVICUS ANJA THEODORUS, geboren te
Bonheiden op 11 oktober 1981, wonende te Nederland, 5613 HN Eind-
hoven, Gerard Doustraat 22.

- Handelend in eigen naam - bij volmacht.

2. VERBIEST, WIM MARTIN MARLENE, geboren te Bonheiden op
15 februari 1986, wonende te Nederland, 5702 GG Helmond, Adonis-
laan 43.

- Handelend in eigen naam — bij volmacht.

3. VERBIEST, BART CORNELIS WILHELMUS MARIA, geboren te
Bonheiden op 31 augustus 1983, wonende te Nederland,
5709 GG Helmond, Glanzerhof 23.

- Handelend in eigen naam — bij volmacht.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VERBIEST, Paul Jan Theodoor Maria, geboren
te Tremelo op 14 oktober 1955, in leven laatst wonende te
3200 AARSCHOT, Leuvensesteenweg 338, en overleden te Tremelo op
1 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Hugo Van EIsIande, notaris te 3000 Leuven, Blijde
Inkomststraat 24.

Leuven, 26 september 2016.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Rappoort.
(8335)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde op zevenentwintig septem-
ber tweeduizend zestien, heeft :

Mevrouw Van Hoey, An, geboren te Dendermonde op
15 december 1975, wonende te 9200 Dendermonde, Broek-
straat 48/A000, handelend in haar hoedanigheid van ouder over het bij
haar inwonend minderjarig kind zijnde :

TIELEMAN, LISA, geboren te Dendermonde op 24 oktober 2001.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

TIELEMAN, Tim Cesar, geboren te Dendermonde op 10 juli 1977, in
leven laatst wonende te 9200 DENDERMONDE, Broekstraat 48/A000,
en overleden te Nazareth op 2 juli 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Van Den Bossche Christian, met standplaats te
9255 Buggenhout, Affligem 28.

Dendermonde, 27 september 2016.

De afgevaardigd griffier, (get.) M. Beeckman.
(8336)
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Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Oudenaarde op zevenentwintig september twee-
duizend zestien, heeft :

Mevrouw VAN DEN NOORTGATE, Hilde, geboren te Zottegem op
27 februari 1962, wonende te 9700 Oudenaarde, Doornikse
Heerweg 170, handelend in haar hoedanigheid van drager van het
ouderlijk gezag over DE RUYCK, Michiel, geboren te Gent op
29 juli 2002, wonende te 9700 Oudenaarde, Doornikse Heerweg 170.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

VANDER LINDEN, Maria, geboren te Sint-Kornelis-Horebeke op
6 juni 1930, in leven laatst wonende te 9700 OUDENAARDE, Axel-
walle 28, en overleden te Oudenaarde op 21 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notarissen Jan Goeminne - Valerie Goeminne, met stand-
plaats te 9600 Ronse, Kruisstraat 3.

Oudenaarde, 27 september 2016.
De griffier, (get.) C. Van Wielendaele.

(8337)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaaderen, afdeling Veurne

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Veurne op zesentwintig september tweeduizend
zestien, heeft :

BELLENGE, Marie Claire, geboren te Veurne op 30/07/1960,
wonende te 8630 Veurne, Calonnegracht 11.

Handelend in haar hoedanigheid van voogd over de in staat van
verlengde minderjarigheid verklaarde :

BELLENGE, CHRISTIAN Roger Cornelius, geboren te Veurne op
20/01/1959, wonende te 8630 Veurne, Calonnegracht 11, doch verblij-
vende in DE LOVIE, te 8970 Poperinge, Krombeekseweg.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen BELLENGE, Valeer, geboren te Houtem op
18 februari 1924, in leven laatst wonende te 8650 HOUTHULST,
7e Geniestraat 3, en overleden te Houthulst op 5 februari 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Heyvaert Frank.

Veurne, 26 september 2016.
De griffier, (get.) Charlie Vanparijs.

(8338)

Il résulte d’une déclaration faite le 16 septembre 2016, devant
Maître Laurent Meulders, notaire à la résidence d’Ottignies-LLN, rue
Francisco Ferrer 5, déposée auprès du greffe des Rôles du tribunal de
première instance du Brabant wallon, sous la référence « N° acte :
16-435 », que :

Maître REYNDERS, Alexandre, avocat, dont le cabinet est établi à
1020 Laeken (Bruxelles), avenue Jean de Bologne 5/2, agissant en
qualité d’administrateur provisoire de Monsieur FONDAIRE, Michel
Ernest Françis Ghislain, né à Ottignies le 11 septembre 1959, célibataire,
domicilié à 1020 Laeken (Bruxelles), avenue Jean Sobieski 30, désigné à
cette fonction en vertu d’une ordonnance rendue le 13 juillet 2016, par
le juge de paix de Bruxelles V, agissant en vertu d’une ordonnance
rendue le 31 août 2016, par le juge de paix de Bruxelles V, a accepté
sous bénéfice d’inventaire la succession de Monsieur FONDAIRE, Léon
Louis Ghislain, né à Natoye le 22 juillet 1923, domicilié en son vivant à
1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, rue des Deux-Ponts 28, et décédé
le 9 mars 2016, à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits, par avis
recommandé, dans les trois mois à compter de la présente insertion à
Me L. MEULDERS, notaire à la résidence d’Ottignies-Louvain-la-
Neuve, rue Francisco Ferrer 5.

Laurent MEULDERS, notaire.
(8339)

Déclaration faite devant Maître Edouard DE RUYDTS, notaire de
résidence à Forest (Bruxelles), Forest (1190 Bruxelles), avenue Van
Volxem 333.

E-mail : edouard.deruydts@deruydts.be

Identité du déclarant :

1. Maître BALTUS, Claude-Alain, ayant son cabinet à Etterbeek
(1040 Bruxelles), avenue Eudore Pirmez 31.

Agissant : en qualité de : pour les successible majeurs sous protec-
tion, représentant légal, étant : administrateur/ administrateur provi-
soire de Madame LEVECQUE, Aurore Vanessa Anne, née le
28 octobre 1987 à Woluwe-Saint-Lambert, domiciliée à Etterbeek
(1040 Bruxelles), rue Commandant Ponthier 28-b 34, agissant en vertu
d’une autorisation délivrée le 22 juillet 2010, par le juge de paix
d’Etterbeek.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de : Madame LEVECQUE, Marie Thérèse Paule, née le
26 août 1963 à Mouscron, en son vivant domiciliée à Etterbeek
(1040 Bruxelles), rue Baron Lambert 40, et décédée le 5 février 2016 à
Ixelles.

Déclaration faite le : 19 septembre 2016.
Pour extrait conforme : (signé) Edouard De Ruydts.

(8341)

Le 19 septembre 2016, devant le notaire Jean-François LAPAILLE à
Sibret (accusé de réception du tribunal de première instance de
Luxembourg, division Neufchâteau du 22 septembre 2016) :

Madame BOUVY, Yolande Mariette Ghislaine, née à Bastogne le
vingt mai mil neuf cent cinquante-deux, domiciliée à 6600 Bastogne,
chemin de Musy 41, agissant en tant qu’administratrice légale de
Monsieur BOUVY, André Anatole Marie Ghislain, né à Bastogne le
huit mai mil neuf cent cinquante et un, inscrit au registre national sous
le numéro 51.05.08-177.10, célibataire, domicilié à 6640 Vaux-sur-Sûre,
Chenogne 23, et dûment autorisée aux termes de l’ordonnance rendue
par Monsieur Jacques POQUETTE, juge de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, le 14 septembre 2016, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Madame INCOUL, Marie-Louise Gislaine,
née à Sibret le quatorze janvier mil neuf cent vingt-quatre, inscrite au
registre national sous le numéro 24.01.14-150.38, veuve de
Monsieur René BOUVY, domiciliée à 6640 Vaux-sur-Sûre, Chenogne 23,
y décédée le 17 juillet 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
du notaire LAPAILLE, à 6640 Vaux-sur-Sûre (Sibret), rue du Centre 24.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 26 septembre 2016.
Jean-François Lapaille, notaire.

(8342)

Suivant acte numéro 16-1549 déposé au greffe du tribunal de
première instance francophone de Bruxelles, greffe des successions, le
20/09/2016. Mademoiselle BOUTEKHRIT, Manal, née à Jette, le
27 septembre 1998, titulaire du numéro national 98.09.27-410.28,
célibataire; Monsieur BOUTEKHRIT, Mohammed, né à Jette, le
23 mai 2003. titulaire du numéro national 03.05.23-349-58, célibataire;
Mademoiselle BOUTEKHRIT, Maroua. née à Bruxelles. le
9 septembre 2007, titulaire du numéro national 07.09.09-168-92,
célibataire, tous trois domiciliés à 1080 Molenbeek-Saint-Jean. chaussée
de Gand 446.
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Ici valablement représentés par leur mère, Madame BENCHAKRA,
Ikram, née à Beni Bouyahie (Maroc), le 6 mai 1979, veuve de
Monsieur BOUTEKHRIT Ali, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean.
chaussée de Gand 446.

Ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de leur
père, Monsieur BOUTEKHRIT, Ali, né à Kebdana (Maroc), le
15 janvier 1965, et décédé à Jette le 9 mars 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître Gérard INDEKEU/Dimitri CLEE-
NEWERCK de CRAYENCOUR, notaires à Bruxelles. avenue
Louise 126.

Pour le notaire Gérard Indekeu, (signature illisible).
(8343)

Aux termes de la déclaration faite devant Maître Augustin
Fossé prez, en date du 8 septembre 2016, inscrite au registre du greffe
du tribunal de première instance de Luxembourg, division Marche-en-
Famenne, en date du 22 septembre 2016, sous le numéro 16-105.

1. Madame GENIN, Laurie, née à Libramont-Chevigny le
18 janvier 1991 (numéro national : 91.01.18-468.37), célibataire, domici-
liée à 6800 Libramont-Chevigny (Libramont), Aux Allieux 11;

2. Monsieur GENIN, Bertrand, né à Libramont-Chevigny le
27 janvier 1995 (numéro national : 95.01.27-399.17), célibataire, domi-
cilié à 6800 Libramont-Chevigny (Libramont), Aux Allieux 11, agissant
en leur nom personnel, ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de Monsieur GENIN, Michel Joseph Ghislain, né à Libra-
mont le 15 février 1963 (numéro national 63.02.15-205.03), divorcé,
domicilié à 6970 Tenneville, Haute-Ramont 8, décédé à Tenneville le
17 août 2016.

Prière d’adresser les avis de créances, par courrier recommandé et
dans les trois mois à dater des présentes, au notaire associé Augustin
Fosséprez, rue du Serpont 29/A, bte 1, 6800 LIBRAMONT.

(Signé) Augustin Fosséprez, notaire associé.
(8344)

Déclaration faite devant Maître Bruno Michaux, notaire de résidence
à Etterbeek, boulevard Saint-Michel 78, 1040 Bruxelles.

Identité des déclarants :

1. Monsieur DU PRÉ, Michel Adolphe Joseph, né à Uccle le
22 mai 1932, numéro national 32.05.22-009.38, veuf de
Madame KAUSSEN, Gabrielle Maria Katharina, domicilié à 1180 Uccle,
avenue des Alisiers 8.

2. Monsieur DU PRÉ, Claude Jean Georges, né à Leuze le
25 mai 1934, numéro national 34.05.25-095.01, divorcé et déclarant ne
pas avoir fait une déclaration de cohabitation légale, domicilié à
1030 Schaerbeek, rue Ernest Laude 59.

3. Madame DU PRÉ, Eliane Renée Bertha, née à Saint-Gilles le
12 octobre 1935, numéro national 35.10.12-046.11, domicilié à
3110 Rotselaar, Berkenlaan 21.

4. Monsieur DU PRÉ, Jean-Marie, né à Bruxelles le 22 août 1966,
numéro national 66.08.22-325.69, divorcé et déclarant ne pas avoir fait
une déclaration de cohabitation légale, domicilié à 1160 Auderghem,
avenue Thomas Frissen 6/b016.

5. Monsieur DU PRÉ, Raphaël Georges Sylvain, né à Ixelles, le
11 novembre 1972, numéro national 72.11.11-355.31, domicilié à
1701 Dilbeek, Kerkstraat 25.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Bruno Michaux à
Etterbeek.

Lesquels, agissant chacun en leur nom personnel, déclarent l’accep-
tation, sous bénéfice d’inventaire, d’une succession.

De la succession de Monsieur DU PRÉ, Guy Alexis Daniel, né à
Schaerbeek, le 22 mai 1939, de nationalité belge, numéro national :
39.05.22-329.59, en son vivant célibataire, n’ayant pas fait de déclaration
de cohabitation légale, domicilié en dernier lieu à 1060 Saint-Gilles, rue
de Serbie 3, est décédé à Saint-Gilles, le 2 mars 2016.

Déclaration faite le 14 septembre 2016.

(Signatures des déclarants).
(Signé) Bruno Michaux, notaire.

(8345)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (16-1583) passé au greffe du tribunal de
première instance francophone de Bruxelles le vingt-six septembre
deux mille seize, par :

Madame Chunlian TANG, domiciliée à 6044 Charleroi, rue de
l’Armistice 41.

En qualité de : mère et détentrice de l’autorité parentale sur
son enfant mineur :

- Jian Ming HUO.

Autorisation : ordonnance du juge de paix de Charleroi IV, datée du
6 avril 2016.

Laquelle comparante a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : HUO, Hui Song, né à Hubei (Rép.
populaire de Chine) le 1er novembre 1954, en son vivant domicilié à
MOLENBEEK-SAINT-JEAN, rue d’Ostence 63, et décédé
le 3 mars 2016, à Molenbeek-Saint-Jean.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion, à
Maître Philippe BUTAYE, notaire, dont le cabinet est situé à 6044 Roux,
place Gambetta 46.

Pour extrait conforme : (signé) Muriel JUDICQ, greffier délégué.
(8346)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 26/09/2016.

Le 26/09/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
LOUETTE, Corentin, greffier.

Pankof, Rosca, née le 21/05/1972, à Charleroi, domiciliée rue
Neuve 42, à 6001 Charleroi, agissant en qualité de mère titulaire de
l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge :

Porreweck, Dylan, né le 20/12/2002, à Gosselies, domicilié à
6060 Gilly, rue Saint-Bernard 2/011, mais actuellement domicilié rue
Neuve 42, à 6001 Charleroi.

A ce, dûment autorisée par une ordonnance rendue le 07/09/2016,
par le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque.

Laquelle comparante a déclaré en langue française : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
PORREWECK, Jean-Marc Marcel, né à Goutroux le 24 octobre 1964, de
son vivant domicilié à GOUY-LEZ-PIETON, rue de la Station 152, et
décédé le 20 novembre 2015, à Montigny-le-Tilleul.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Labenne, Vincent, dont le cabinet est sis à 6181 Gouy-lez-
Pieton, rue de la Station 37.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 26 septembre 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(8347)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège
le vingt-trois septembre deux mille seize.

A COMPARU :

Madame FERLITA, Anna, née à Saint-Ghislain le 18 juin 1982,
domiciliée à 5060 Sambreville, rue de Falisolle 410, agissant en son nom
personnel et porteuse de deux procurations spéciales sous seing privé
à lui données le 12 septembre 2016.

La première par :

Monsieur FERLITA, Gaspare, né à Saint-Ghislain le 29 mars 1977,
domicilié à 7731 Baudour, rue Lombard 5, agissant en son nom
personnel.

La deuxième par :

Madame FERLITA, Lorédana, née à Saint-Ghislain le 30 mars 1988,
domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue du Port 79, agissant en son nom
personnel.

Procurations non légalisées que nous annexons ce jour au présent
acte.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré :
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
GUELI, Giuseppa, née à Mazzarino (Italie) le 13 décembre 1957, en son
vivant domiciliée à SAINT-GHISLAIN, rue du Port 79, et décédée
le 18 août 2016, à La Louvière.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DURANT, Mathieu, notaire de
résidence à 7330 Saint-Ghislain, avenue de l’Enseignement 12.

Le greffier délégué, (signature illisible).
(8348)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège
le vingt-trois septembre deux mille seize.

A COMPARU :

Monsieur BONFOND, Yves Joseph G., né à Braine-le-Comte
le 28 janvier 1975, domicilié à 7090 Braine-le-Comte, place de
la Culée 20, agissant en son nom personnel et en qualité de père,
titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs d’âge, à savoir :

BONFOND, Eloïse Viviane Carmen Henriette, née à Nivelles
le 29 janvier 2004.

BONFOND, Noah Olivier Sylvain Nathan, né à Nivelles
le 30 novembre 2006.

Domiciliés avec leur père.

Le comparant, ès dites qualités, dûment habilité aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le juge de paix délégué du
canton de Soignies, en date du 16 septembre 2016, que nous annexons
ce jour au présent acte, en copie conforme.

Le comparant nous a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : HASTHORPE, Laurence Viviane
Gilberte, née à Braine-le-Comte le 11 décembre 1974, en son vivant
domiciliée à BRAINE-LE-COMTE, place de la Culée 20, et décédée
le 24 juin 2016, à Braine-le-Comte.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître TASSET, Dominique, notaire de
résidence à 7090 Braine-le-Comte, Grand-Place 30.

Le greffier délégué, (signature illisible).
(8349)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille seize, le vingt-sept septembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

Maître Claire PICHOT, avocate, dont les bureaux sont situés rue
Sainte-Walburge 462, à 4000 Liège, porteuse d’une procuration sous
seing privé qui restera annexée au présent acte pour et au nom de :

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont situés rue
Sainte-Walburge 462, à 4000 Liège, agissant en qualité d’administrateur
provisoire des biens de JACQUEMART, ALAIN, né à Liège
le 3 décembre 1958, domicilié rue Jacob Makoy 75, à 4000 Liège;

désigné à cette fonction par ordonnance de la justice de paix du
deuxième canton de Liège, rendue, en date du 8 décembre 2010;

et à ce, autorisé par ordonnance de la justice de paix du
deuxième canton de Liège, rendue en date du 11 août 2016;

les deux ordonnances sont produites en photocopie et resteront
annexées au présent acte,

laquelle comparante a déclaré, ès qualités : ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE la succession de : JACQUEMART, René Louis
Francois Eugène, né à Vottem le 27 août 1929, de son vivant domicilié
à LIEGE, rue Jacob Makoy 75, et décédé le 17 février 2016, à LIEGE.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Olivier DEVENTER, dont l’adresse est reprise ci-dessus.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(8350)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille seize, le vingt-sept septembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

Maître WIGNY, Laurence, avocate, dont les bureaux sont établis à
4000 LIEGE, rue Sainte-Marie 15, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de :

Monsieur LESAGE, Franck, né à Liège le 30 mars 1984, domicilié rue
Jean Hermesse 24, à 4020 LIEGE.

Désignée à cette fonction par ordonnance de Monsieur le juge de paix
du second canton de VERVIERS, rendue en date du 24 janvier 2014.

Et à ce, autorisée par ordonnance de Monsieur le juge de paix
suppléant dudit canton, rendue en date du 19 août 2016.

Ordonnances toutes deux produites en photocopie et qui resteront
annexées au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : LESAGE, Pierre Paul Henri, né à
Lüdenscheid (République fédérale d’Allemagne) le 25 octobre 1958, de
son vivant domicilié à VOTTEM, place Nicolas Trokart 9, et décédé
le 7 mai 2016, à Herstal.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en
ses bureaux, rue Sainte-Marie 15, à 4000 LIEGE.
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Dont acte signé, lecture faite, par la comparante et le greffier.

La comparante, (signé) WIGNY, Laurence.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier chef de service, (signature illisible).
(8351)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting d.d. 20 september 2016, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van mevrouw Vicky DRAPPIER, zelfstandige te
9000 Gent, Korenmarkt 22, met ondernemingsnummer 0839.693.564,
het reorganisatieplan neergelegd ter griffie op 24 augustus 2016, geho-
mologeerd.

Beveelt de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud
van de betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. GELDOF.
(8352)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting d.d. 20 september 2016, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van DE VOS CVBA, met zetel te 9900 Eeklo, Koningin
Astridplein 30, met ondernemingsnummer 0534.757.832, de homolo-
gatie geweigerd van het reorganisatieplan neergelegd ter griffie op
23 augustus 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. GELDOF.
(8353)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis d.d. 26/09/2016, van de rechtbank van koophandel Gent,
afdeling Dendermonde, in de gerechtelijke reorganisatie van de NV DH
GROUP, met maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Waaslandlaan 3,
met ondernemingsnummer 0456.843.571.

Weigert de homologatie van het reorganisatieplan.

Sluit de procedure gerechtelijke reorganisatie toegestaan aan NV DH
GROUP.

Ontslaat de heer Bruno Vuylsteke, van zijn taak als gedelegeerd
rechter.

Dendermonde, 26 september 2016.

De griffier, (get.) K. BLANCKAERT.
(8354)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
27/09/2016, werd voor wat betreft de heer BOITEN Kris, wonende te
Vinnestraat 35, 3440 Zoutleeuw, KBO nr. 0897.092.028, betreffende de
Wet op Continuïteit van de ondernemingen van 31 januari 2009.

Na beraad beslist de rechtbank op tegenspraak en :

- verklaart de vordering, conform art. 38, § 1 WCO tot verlenging
van de opschorting gegrond;

- zegt voor recht dat de termijn van opschorting wordt verlengd met
drie maanden tot 15/12/2016, met als doel : collectief akkoord;

- bevestigt de aanstelling en de opdracht van de heer R. Thielens, als
gedelegeerd rechter aan wie elke wijziging in de toestand van de
onderneming onmiddellijk dient meegedeeld;

- de zaak wordt voor verdere behandeling gesteld op de zitting van
donderdag 10 november 2016, om 15 uur.

De griffier, (get.) C. LENAERTS.
(8355)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Homologation du plan de réorganisation judiciaire de : BELGIAN
LOGISTICS COMPANY SPRL.

Numéro d’entreprise : 0822.963.836.

Adresse : RUELLE DE LA REINETTE 22B, à 7860 LESSINES.

Date du jugement : 21/09/2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(8356)

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Prorogation de sursis de la réorganisation judiciaire de : FUNE-
RAILLES SFERRAZZA-ERGO (SA).

Numéro d’entreprise : 0475.015.532.

Adresse : RUE DE BASECLES(BLA) 2, à 7321 BLATON.

Date du jugement : 21/09/2016.

Date d’échéance du sursis : 21/11/2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. GUERET.
(8357)

Cour d’appel de Liège

Par arrêt du 22 septembre 2016, la cour d’appel de Liège, rectifiant
l’arrêt du 28/07/16, reçoit la requête, invite la SPRL ECOM SOLU-
TIONS, dont le siège social est établi à 4210 BURDINNE, rue Molu 5,
inscrit à B.C.E. sous le n° 0892.864.610, à déposer au greffe du tribunal
de commerce de Liège, division Huy, la liste des créanciers sursitaires
reconnus et admis et le plan de réorganisation au moins vingt jours
avant l’audience fixée ci-après.

Fixe dès ores au 26 octobre 2016 à 9 heures à l’audience publique du
tribunal de commerce de Liège, division Huy, palais de justice, quai
d’Arona 4, 2e étage, salle E, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Isabelle BONGARTZ.
(8358)
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Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van beroep Gent, 6e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 6 september 2016, op tegenspraak
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van
eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Veurne, van 31 maart 2015,
werd : DEDEURWAERDER, Patriek Leon Cornelius, geboren te Veurne
op 25 juni 1965, arbeider, wonende te 8630 VEURNE, Valkenstraat 7;

beklaagd van :

Te 8690 Alveringem, op 12 september 2012.

Feit 2 t/m 11 : als handelaar gekend bij de KBO onder
nummer 0674.276.197, op dagvaarding in faling verklaard bij vonnis
van de rechtbank van koophandel te Veurne d.d. 12 september 2012 :
verduisteren activa, verwezen wegens voormelde feiten samen tot een
gevangenisstraf van ZES MAANDEN met uitstel gedurende
DRIE JAAR en een geldboete van 200 EUR x 6 = 1.200,00 EUR of
30 dagen; VIJFENTWINTIG EUR x 6 = 150,00 EUR (Slachtofferfonds).

Beveelt de publicatie van onderhavig arrest bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad op kosten van beklaagde.

Voor echt uittreksel : afgeleverd aan de Procureur-generaal tot inlas-
sing in het Belgisch Staatsblad.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 22 september 2016.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. DHONDT.
(8359)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, van 20/09/2016, werd JANS BERT (geboorteda-
tum : 18/06/1971), wonende te KIEWITSEWEG 6, 3690 ZUTENDAAL,
RPR/ondernemingsnummer 0697.431.483, in staat van faillissement
verklaard bij vonnis van deze rechtbank d.d. 13/04/2015, NIET
verschoonbaar verklaard.

De griffier, (get.) J. TITS.
(8360)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven d.d.
22/09/2016, het faillissement ten aanzien van DE CRAEN, TAMARA,
voorheen wonende te 3300 TIENEN, SINT-TRUIDENSESTEENWEG 4,
thans te 3300 TIENEN, GANZENDRIES 118, met ondernemings-
nummer 0892.402.968, rolnummer F/16/00857, gesloten werd overeen-
komstig art. 73 Faill. W. (ontoereikend actief).

Gefailleerde werd reeds vervroegd verschoonbaar verklaard bij
vonnis d.d. 21/11/2013.

Persoonsgegevens van de curator : meester JAN CONVENTS, advo-
caat te 3000 LEUVEN, KONING LEOPOLD I STRAAT 28.

Datum : 22/09/2016.
De griffier, (get.) C. LENAERTS.

(8361)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BEIJING MASSAGE SALON BVBA, WIJZEMANSTRAAT 7,
9000 GENT.

Referentie: 20160394.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: massage

Handelsbenaming: BEIJING MASSAGE SALON

Uitbatingsadres: WIJZEMANSSTRAAT 7, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0550.509.840

Curator: Mr DE BOEVER HILDE, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/07/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 3 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/116270

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BOLD GRAPHICS NV, SOUVERAINESTRAAT 58/2,
9800 DEINZE.

Referentie: 20160395.

Datum faillissement: 28 september 2016.

Handelsactiviteit: MONTAGE VAN ZELFKLEVENDE FOLIE

Handelsbenaming: BC SIGNATURE DEINZE

Uitbatingsadres: SOUVERAINESTRAAT 58/2, 9800 DEINZE

Ondernemingsnummer: 0866.433.989

Curator: Mr DE BUCK JAN, IEPENSTRAAT 92, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 26/09/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 9 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/116271

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LINA SERVICES SPRL, RUE
DU PONT 103, 4100 SERAING.

Référence : 20160465.

Date de faillite : 26 septembre 2016.

Activité commerciale : Negoce en gros ou en détail et commerciali-
sation de tous produits commerciaux alimentaires ou non

Numéro d’entreprise : 0846.754.273

Curateur : BIAR ERIC, RUE DE CAMPINE 157, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 10 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Nicolas ERNST
2016/116422

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : KINET ET FILS SPRL, RUE
EMILE-LESSIRE 13, 5150 FLOREFFE.

Référence : 20160197.

Date de faillite : 29 septembre 2016.

Activité commerciale : gros oeuvre en bâtiment

Numéro d’entreprise : 0463.175.592

Curateur : DANCOT VERONIQUE, AVENUE DE LA PLANTE 11/A,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2016/116379

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FLAMME THIERRY, FOND
DES RIVAUX 2, 5170 PROFONDEVILLE, date et lieu de
naissance : 27 novembre 1959 ROCHEFORT.

Référence : 20160196.

Date de faillite : 29 septembre 2016.

Activité commerciale : commercie de litterie

Dénomination commerciale : DESIGN SLEEP

Numéro d’entreprise : 0692.331.857

Curateur : DANCOT VERONIQUE, AVENUE DE LA PLANTE 11/A,
5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2016/116378

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BUROMATEX SPRL, RUE
THEO-TOUSSAINT 2, 5030 GEMBLOUX.

Référence : 20160195.

Date de faillite : 29 septembre 2016.

Activité commerciale : papeterie et mercerie

Dénomination commerciale : LA BOITE A BOUTONS

Siège d’exploitation : RUE LEOPOLD 22, 5030 GEMBLOUX

Numéro d’entreprise : 0841.836.076

Curateur : DE CALLATAY-PAQUOT BRIGITTE, RUE PERE
CAMBIER, 6, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant
2016/116377

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SCHREURS JEAN, AVENUE
FRANKLIN ROOSEVELT 55/A1, 4600 VISE, date de nais-
sance : 12 mars 1947.

Référence : 20160107.

Date de faillite : 28 septembre 2016.

Curateur : SAIVE GEOFFREY, RUE JOSEPH WAUTERS 53,
4800 VERVIERS.

Date provisoire de cessation de paiement : 28/03/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Verviers, Rue du Tribunal 2-4, 4800 Verviers.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE,greffier délégué
2016/116317
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SCHREURS RAPHAEL,
RUE DE LA CROIX POLINARD 1, 4890 THIMISTER, date de nais-
sance : 25 août 1973.

Référence : 20160106.

Date de faillite : 28 septembre 2016.

Curateur : SAIVE GEOFFREY, RUE JOSEPH WAUTERS 53,
4800 VERVIERS.

Date provisoire de cessation de paiement : 28/03/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Verviers, Rue du Tribunal 2-4, 4800 Verviers.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE,greffier délégué
2016/116316

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CARAC’TERRE SPRL, TROU
DU BOIS 47B, 4652 XHENDELESSE.

Référence : 20160103.

Date de faillite : 28 septembre 2016.

Activité commerciale : Parcs et jardins

Numéro d’entreprise : 0416.790.687

Curateur : LECLOUX ANNETTE, RUE DE L’EGLISE 21/C,
4900 SPA.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Verviers, Rue du Tribunal 2-4, 4800 Verviers.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE,greffier délégué
2016/116313

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BOULANGERIE DU P’TIT
GONESSE SPRL, RUE ABBE PETERS 12, 4960 MALMEDY.

Référence : 20160101.

Date de faillite : 28 septembre 2016.

Activité commerciale : Conseils pour les affaires et autres conseils de
gestion de la SCRL BOULANGERIE DU GONESSE

Numéro d’entreprise : 0542.468.540

Curateur : GILSON MARC, AVENUE DE SPA 5, 4800 VERVIERS.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Verviers, Rue du Tribunal 2-4, 4800 Verviers.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE,greffier délégué
2016/116311

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DREAMPT SPRL, RUE DE LA
CROPE 14, 4950 WAIMES.

Référence : 20160104.

Date de faillite : 28 septembre 2016.

Activité commerciale : Exploitation d’un lazer game

Siège d’exploitation : AVENUE MONBIJOU 36/A, 4960 MALMEDY

Numéro d’entreprise : 0562.951.178

Curateur : GRONDAL ALBERT, PLACE ALBERT IER 8,
4800 VERVIERS.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Verviers, Rue du Tribunal 2-4, 4800 Verviers.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE,greffier délégué
2016/116314

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ENTREPRISE DE
PEINTURE L. ROGGE, RUE DE LA STATION 61/001, 6042 LODELIN-
SART.

Referentie: 20160479.

Datum faillissement: 27 september 2016.

Handelsactiviteit: schilderwerken

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0467.222.571

Curator: Mr VAN BUGGENHOUT CHRISTIAN, LOUIZA-
LAAN 106, 1050 BRUSSEL 5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 2 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116262

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: D’HERT WOUTER BVBA

Geopend op 10 september 2014

Referentie: 9292

Datum vonnis: 28 september 2016

Ondernemingsnummer: 0534.387.846

Aangeduide vereffenaar(s): D’HERT WOUTER, DRIEKERKEN-
STRAAT 71/0011, 8501 BISSEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116470
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: VERHEECKE FRANKY

Geopend op 16 november 2012

Referentie: 8602

Datum vonnis: 28 september 2016

Ondernemingsnummer: 0676.246.683

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/116468

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: HAERINCK KURT

Geopend op 9 april 2014

Referentie: 9144

Datum vonnis: 28 september 2016

Ondernemingsnummer: 0880.850.466

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/116469

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ISOS SPRL

déclarée le 8 novembre 2012

Référence : 20120215

Date du jugement : 29 septembre 2016

Numéro d’entreprise : 0457.201.481

Pour extrait conforme : Le greffier, M.Courtoy

2016/116375

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : P2B SPRL

déclarée le 18 septembre 2014

Référence : 20140235

Date du jugement : 29 septembre 2016

Numéro d’entreprise : 0535.797.811

Pour extrait conforme : Le greffier, A.-P.Dehant

2016/116376

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: FAILL. JACKY TENDANCE NV

Geopend op 18 mei 1993

Referentie: 253

Datum vonnis: 29 september 2016

Ondernemingsnummer: 0426.779.907

Aangeduide vereffenaar(s): JAQUES GUISSET, RUE LECLERQZ 11,
7760 CELLES (HT.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2016/116465

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Datum van het vonnis: 29 september 2016

Faillissement van: CHRISPYJY BVBA

Geopend op 23 juni 2016

Referentie: 2238

Ondernemingsnummer: 0473.103.642

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/116467

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: FAILL. AERTS RAOUL

Geopend op 2 oktober 2012

Referentie: 1806

Datum vonnis: 29 september 2016

Ondernemingsnummer: 0861.979.711

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/116466

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Faillissement van: VAN HOVE BVBA

Geopend op 16 augustus 2016

Referentie: 20160254

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0415.839.790

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 16 februari 2016

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Verstraelen.
2016/116269
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: STRATEGIC DESIGN PART-
NERS NV

Geopend op 30 september 2014

Referentie: 20145305

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0436.369.940

Aangeduide vereffenaar(s): BEKIN ERGUN, SINT JORISVELD 22,
119 2023 GD HAARLEM; ERGUN BEKIN, SINT JORISVELD 22,
2032 HAARLEM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116254

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ALIGNE BVBA

Geopend op 30 september 2014

Referentie: 20145308

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0500.602.251

Aangeduide vereffenaar(s): HOOG BARBARA; BARBARA HOOG:
VAN AMBTSWEGE GESCHRAPT, BRUSSELSESTEENWEG 42/6,
3080 TERVUREN.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116251

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HOUSE CARS

Geopend op 28 juli 2015

Referentie: 20150452

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0553.977.886

Aangeduide vereffenaar(s): LAMRANI AZIZ, RUE DES FAINES 52,
1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116248

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: JCS BVBA

Geopend op 30 september 2014

Referentie: 20145309

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0811.640.570

Aangeduide vereffenaar(s): DAUMERIE JOHAN, SAINT SEBAS-
TIANS COURT 49/2, 118 WORKINGHAM RG 403 HA; JOHAN
DAUMERIE, SAINT SEBASTIANS COURT 49/2 WORKINGHAM
RG403HA, BL3 4 NG UNITED KINGDOM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116253

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ERS RACING BVBA

Geopend op 11 september 2012

Referentie: 20121614

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0811.734.305

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VANOSSELAER.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116259

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CHEZ GRACIAS &
MAXIME,BOSS DE BOSS

Geopend op 9 juni 2015

Referentie: 20150352

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0823.840.004

Aangeduide vereffenaar(s): FIFI MWADI MANYONGA, SINT-
KAMIELSTRAAT 16, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116249

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HSMK

Geopend op 27 april 2015

Referentie: 20150261

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0839.429.684

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE MAESENEER.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116247

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ALU-HOME STEURBAUT-
MEERT

Geopend op 9 juni 2015

Referentie: 20150347

Datum vonnis: 27 september 2016
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Ondernemingsnummer: 0862.338.710

Aangeduide vereffenaar(s): MEESTER PINOY.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116256

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: UNLIMITED BUSINESS
BVBA

Geopend op 9 oktober 2012

Referentie: 20121990

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0863.513.794

Aangeduide vereffenaar(s): FATAH ATAMA, RUE
LECERF 8,6400 CANNES FRANKRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116257

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MULTISERVICE VOF

Geopend op 23 oktober 2012

Referentie: 20122107

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0867.253.442

Aangeduide vereffenaar(s): MOTTIER STEPHANIE, KLIMOP-
STRAAT 33, 1742 SINT-KATHERINA-LOMBE;; STEPHANIE
MOTTIER, KLIMOPSTRAAT 33, 1742 SINT-KATHERINA-LOMBE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116252

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AZIZAM NV

Geopend op 22 oktober 2013

Referentie: 20132477

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0867.263.043

Aangeduide vereffenaar(s): DE SMET ERIC, VRIJHEIDSSTRAAT 4,
9300 AALST; KENSHY BELGIUM, ADOLPH MAXLAAN 144/1,
1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116250

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: HERREGODTS PATRIK

Geopend op 15 mei 2012

Referentie: 20120899

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0868.941.539

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116258

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: METAL SERVICES BELGIUM
BVBA

Geopend op 20 mei 2014

Referentie: 20145080

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0873.896.358

Aangeduide vereffenaar(s): MCNEILL NOEL; ..
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116255

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: PROVINS WINE IMPORT BVBA

Geopend op 15 september 2009

Referentie: 20091397

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0875.735.794

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VAN DOOSSELAERE TH.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116261

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: THE BROTHER’S WORKSHOP
BVBA

Geopend op 7 juni 2011

Referentie: 20111066

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0888.794.568

Aangeduide vereffenaar(s): MTER VANOSSELAER.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116260
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GYPROTEX (BVBA)

Geopend op 4 november 2014

Referentie: 20145393

Datum vonnis: 27 september 2016

Ondernemingsnummer: 0896.797.959

Aangeduide vereffenaar(s): DA COSTA AZEVEDO ARNALDO,
KONINGIN ASTRIDLAAN 422/1, 1950 KRAAINEM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116246

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij de beschikking van de 17de Familiekamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent verleend op
15 september 2016, werd de heer Marnix Moerman, advocaat, met
kantoor te 9930 Zomergem, Dekenijstraat 30, aangesteld als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Germaine Van
Leeuwe, geboren te Gent op 16 augustus 1947, laatst wonende in te
Gent, Brabantdam 95, en overleden te Gent op 7 april 2016.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix Moerman, curator.
(8362)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij de beschikking van de 17de Familiekamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent verleend op 15.09.2016,
werd de heer Marnix Moerman, advocaat, met kantoor te
9930 Zomergem, Dekenijstraat 30, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Rosa De Ghouy,
geboren te Gent op 7 februari 1923, laatst wonende in het WZC Stuiven-
berg te Evergem, Patrijzenstraat 112, en overleden te Evergem op
22 februari 2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Marnix Moerman, curator.
(8363)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij de beschikking van de 17de Familiekamer bij de rechtbank van
eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent verleend op 15.09.2016,
werd de heer Marnix Moerman, advocaat, met kantoor te
9930 Zomergem, Dekenijstraat 30, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Eric De Smet, geboren te
Semmerzake op 19 november 1942, laatst wonende in het WZC Zilver-
molen te Zwijnaarde, Heerweg Zuid 126, en overleden te Gent op
1 juli 2015.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(get.) Marnix Moerman, curator.
(8364)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

De zeventiende kamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, heeft, bij beschikking van 8 september 2016,
Mr. Ingeborg Vereecken, advocaat, met kantoor te 9051 Gent (Sint-
Denijs-Westrem), aan de Drie Koningenstraat 3, benoemd tot curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Oscar Gustaaf Van den
Meersschaut, geboren te Gent op 8 oktober 1949, laatst wonende te
Gent, Opgeëistenlaan 338 en overleden te Gent op 29 oktober 2015.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken binnen de
drie maanden na huidige publicatie.

(Get.) Ingeborg Vereecken, advocaat.
(8365)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

Maître Nicolas DIVRY, avocat à 7800 ATH, avenue Léon JOURET 22,
est désigné par ordonnance prononcée le 15.09.2016, par la vingt
quatrième chambre de la famille dudit tribunal, en qualité de curateur
à la succession vacante de Madame Manuella VANHOREBEEK, née à
Soignies le 28.01.1964, décédée à Woluwe-Saint-Lambert le 17.01.2016,
en son vivant domiciliée à 7800 ATH, rue des Quatre Fils Aymon 5.

Les créanciers ou héritiers sont priés de faire connaître au curateur
leurs droits dans ou à l’égard de la succession, dans les meilleurs délais
et en toutes hypothèses dans les trois mois à dater de la présente
parution.

(Signé) N. DIVRY, avocat.
(8340)
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